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ÕNN KAASA, SAŠKA! 


Nelle üsna lühikese sõjajutustuse autor Vjatšeslav Kondratjev 
om moskvalane, pärast sõda on ta pikka aega pidanud kujundus- 
hunntniku ametit, aga oma tõelise ja ammuse kutsumuse poolest 
on ta kirjanik, ning ma olen veendunud, et ta ei kuulu nende 
hulka, kes jäävadki ühe raamatu autoriks. 

Viimase kahe aasta kestel olen ma juhtunud käsikirjas lugema 
hu mõningaid teisi Kondratjevi sõjalugusid, ja minu meelest ootab 
mamikku neist oma kirjanduslik saatus. Seda enam suudan ma 
hinnata tõsidust, süvenemist ja hoolikust, mis iseloomustavad 
Kondratjevi suhtumist oma töösse, millest ta on seni otsustanud 
tuua lugeja kohtu ette vaid vähese, mis tundub talle endale ole- 
vat lõpuni selginud ja viimistletud. 

Ma ei taha sellega öelda, et Kondratjevi esimene trükitud 
Jutustus oleks laitmatu. Pigem vastupidi, ma usun, et ei jää tule- 
mata ei etteheited ega viltulaskmiste loetelu. Kuid ma olen 
paendunud, et nii lugejad kui ka kriitikud teevad järelduse: 
Jutustus «Saška» on meie kõigi kohtumine uue sõjakirjanikuga, 
mitte noore autoriga, vaid lihtsalt kirjanikuga, kel on oma teema 
ja oma nägu. 

Muide, Kondratjev ei olegi noor — ta kuulub põlvkonda, kes 
lüks sõtta kaheksateistkümne-kahekümneaastaselt. Ja jutustus 
uSaška» räägib just selle põlvkonna inimesest. 

Selguse mõttes paar sõna kirjaniku sõjameheteest. Kõrgkooli 
vsimeselt kursuselt sattus ta 1939. aastal armeesse, raudteeväge- 
desse, Kaug-Itta. 1941. aasta detsembris oli ta üks neist viie- 
kilmnest nooremkomandörist, kes saadeti polkudest rindele pärast 
vastavate raportite esitamist. LA 

Laskurbrigaadi koosseisus oli ta 1942. aasta kevadtalvel Rževi 
all, kui olla päris täpne, siis veidi' loode pool Rževi. Rühma- 
komandöri abi, rühmakomandör, komandöride koosseisu hõrene- 
mise tõttu roodukomandör; kui saabus täiendus, sai temast jälle 
rühmakomandör. Kõike seda esimesel rindenädalal. Järgnesid 
uued lahingud, niisama rängad ja edutud, ühesõnaga needsamad, 
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mida rindemehed meenutavad, klomp kurgus, lugedes või kuul 
lates Tvardovski luuletust «Ma langesin Rževi all». See karikas 


Pärast sakslaste purustamist Moskva lähistel detsembris-jaa= 
muaris, mis tõi pöörde sõja käiku, olid talve teine pool ja kevade 
algus üleinimlikult rasked meie edasiseks pealetungiks Lääne ja 
Kalinini rindel. Arvukad ebaõnnestunud Rževi vallutamise katsed 
on meie mälus saanud peaaegu et kõigi tollal üle elatud dramaa- 
tiliste sündmuste sümboliks. 

«Mulle on sellest jäänud kõige rängemad mälestused,» kirjutab 
armeekindral Hetagurov oma memuaarides «Kohuse täitmine» 

«Ma viibisin tollal korduvalt eri väeosades ja eri rindelõiku- 
des, et uurida, miks meie pealetung nii vähe tulemusi annab... 
Polkudes ja diviisides oli puudu sõduritest, vähe oli kahureid, 
kuulipildujaid, suurtükke ja lahingumoona; järele olid jäänud 
vaid üksikud tankid... Paradoks: tugevam on kaitses ja nõrgem 
tungib peale. Ja geda veel meie oludes: lumi ulatus vööni...» 
meenutab todasama aega marssal Rokossovski. 

«Veebruariš ja märtsis nõudis peakorter pealetungi kiirenda- 
mist läänesuunal, ' kuid rihded olid selleks ajaks ammendanud 
oma jõud ja pähendid.,. küllap on seda raske uskuda, aga 
ometi pidime kehtestama laškemoona kulutamise... normi: 1--2 
lasku suurtüki kohta ööpäevas. Ja pange tähele, seda pealetungi 
ajal... Kurnatud ja nõrgestatud vägedel oli üha raskem murda 
vaenlase vastupanu» — niisuguse karmi tõe selle meie jaoks üli- 
malt ränga 1942. aasta talve lõpu ja kevade alguse kohta on 
välja öelnud marssal Zukov. 

Just seda ränkrasket aega kujutab jutustus reamehest, mille 
eessõnas ma toon ära väljavõtteid kindralite ja marssalite mäle 
tustest, Toon ära selleks, et tuletada meelde neile, kes sõda ei 
mäleta — aga neid on lugejate hulgas juba ammugi enamus —, 
et lugu «Saškast» on lugu inimesest, kes oli kõige raskemal ajal 
kõige raskemas paigas ja kõige raskemas ametis: reamehe ametis. 

Ma ei karda väita; et see Saška, kes kahekümneaastaselt on 
põhimõttekindel, oma vaadetes vääramatu, südi, julge ja õiglane 
ega kaota meelekindlust, et see Saška, kes tegutseb sõja kõige 
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Mingemautes tingimustes ega mineta oma veendumusi ja inimlik- 
Mumt, on niisugune Nõukogude sõduri kuju, mida minu meelest 
tuleb pidada meie sõjaproosa oluliseks saavutuseks. Veel enam, 
mulle tundub koguni, et kui ma poleks «Saškat» lugenud, siis 
mMuhn mul midagi vajaka jäänud — mitte kirjanduses, vaid liht- 
pult ulun endas, Temas leidsin ma veel ühe i 


mupuned vootamatused» üha harvemaks ja seda kõrgemalt sa neid 
hindad, A 4 ) 
Nennõna kirjutades olin ma jutustusest haaratud, ja kui soovite, 


min loetusse teatud määral armunud. , 
"Tunnistan seda meelsasti. Ja arvan, et mul ei tule kahetseda. 
Lõpetuseks midagi sootuks olulisemat. i 
Murssal Žukovi «Mälestuste ja mõtiskluste» esimesele lehekül- 
Jule on kirjutatud: «Pühendan Nõukogude sõdurile.» 
Niiniis, kui ma mõtlen Saška peale, ei saa ma lahti tundest, et 
lu on üks neid Nõukogude sõdureid, kellele palju aastaid pärast 
mõju lõppu on pühendanud oma raamatu marssal. 


KONSTANTIN SIMONOV 
178. detsember. 


Kõigile — elavaile ja surnuile, kes võitle- 
sid Rževi all, on pühendatud see jutustus. 


1 

Õhtul, kui lane oli laskmise lõpetanud, saabus Saška kord 
Ma vahetuses postile minna. Metsaserval oli kuuse alla tehtud 
Me varjualune, selle kõrvale oli tihedalt laotud männioksi, et 
pala maha istuda, kui jalad ära väsivad, aga silmad tuli kogu aeg 
Jahti hoida 

Malka vaatesektor oli suur: pihtasaanud tankist, mis musten- 
(mn keset põldu, kuni Panovoni, tillukese puruks pommitatud 
Mülani, mida meie väed polnud mitte kuidagi kätte saanüd, Ja 
halb oll see, et salu ei lõppenud sel kohal järsku ära, vaid roomas 
alla hõreda madala metsa ja põõsastikuna. Kuid veel halvem oli 
m, et umb da meetrit eemal kerkis kaasikuga, tõsi küll, 
hõreda kaasikuga kaetud küngas, mis varjas ära lahinguvälja. 

Kolgi sõjakunsti reeglite järgi oleks tulnudki valvepost tollele 
künkale panna, kuid hakati kartma, et siis jääb ta roodust liiga 
kaugele. Kui sakslane peaks kimbutama tulema, siis ei jõua abi 
hüüda, sellepärast pandigi vaatluspost siiasamasse, Tõsi, välja- 
vande polnud siin suurem asi, öösiti muutus iga känd või põõsas 
[hlisuks, see-eest polnud aga kedagi sellel postil magamas tabatud, 
'Telste postide kohta ei võinud seda öelda, seal tukuti ikka. 

F imees, kellega Saška vaheldumisi valvet pidas, oli sattunud 
olema hädine vend: kord torkis tal siit, kord sügeles sealt. Ega ta 
Imulant olnud, seda küll mitte, ta oli tõepoolest põdur ja näl- 
simisest nõrgaks jäänud, aastad andsid ka tunda. Saška oli noor 
mees, pani vastu, kes aga reservist tulid ja aastad turjal, neil oli 
raske 

Saatnud paarimehe onni puhkama, pani Saška ettevaatlilgult 
uitsu põlema, et sakslased tululsest ei märkaks, ja jäi mõtlema, 
mismoodi oma töö nutikamalt ja ohutult ära korraldada: kas 
praegu kohe, kui pole veel päris pimedaks läinud ja raketid väga 
palju taevast ei kaabi, või hoopis koidu ajal? 

Kui nad päevade kaupa Panovot olid vallutada pi idnud, pani ta 
tolle künka lähedal tähele surnud sakslast ja selle jalas paganama 
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häid vilte... Siis polnud mahti neid ära võtta, kuid vildid olid 
korralikud ja peaasi, kuivad (sakslane oli pihta saanud talvel ja 
lamas kõrgemal kohal, kus vett ei olnud). Saškal endal neid vilte 
tarvis ei olnud, aga tema roodukaga oli juhtunud äpardus juba 
siiatulekul, kui nad Volgast üle tulid. Roodukas sattus jääauku ja 
tõmbas saapad vett täis. Ta katsus neid jalast ära kiskuda, aga 
sellest ei tulnud midagi välja. Kitsad saapasääred olid pakases 
kokku tõmbunud ja kes ka roodukale appi ei tulnud, säärikuid 
jalast maha kiskuda ei õnnestunud. Aga nii oleks külm tal silma= 
pilk jalad ära võtnud. Nad läksid muldonni ja seal pakkus üks 
võitleja roodukale vilte. Sellega pidi nõustuma, sääred tuli õmb=- 
luse kohalt lõhki lõigata, et säärikud saaks jalast maha kiskuda 
ja vahetus toime panna. Sellest ajast peale loivaski roodukas ringi 
nende viltidega. Muidugi oleks võinud mõnelt surnult saapad 
võtta, aga kas roodukas pelgas või ei tahtnud saabastega käia või 
polnud laos ikuid või ei olnud tal lihtsalt aega selle asjaga: 
jännata, igatahes käis tä viltidega edasi. 

Selle koha, kus frits lamas, oli Saška meelde jätnud, isegi orien= 
tiir oli tal olemas: väheke sellest kasest eemale, mis jäi künka 
servale. See kask oli praegu näha, võib-olla roomakski kohe sinna? 
Elu on juba kord säärane, et edasi ei või midagi lükata. 

Kui Saška paarimees oli oma ägisemised ägisenud ja köhimised 
köhinud ning vist magam: änud, tegi Saška kähku paar mahvi 
julgustuseks — mis seal rääkida, väljaronimine võtab südame alt 
külmaks —, tõmbas automäadi vinna ja hakkas juba künkalt alla 
minema, kui miski teda peatas... Eesliinil tuleb vahel säärane 
eelaimus, justkui ütleks mingi hääl: ära tee seda. Nii oli Saškaga 
juhtunud talvel, kui lumme'kaevatud kaevik polnud veel üles sula= 
nud, Ta oli ühes augus kükitanud, kägaras ja külmunud, oodates 
laskmist, kui äkki... kuusebuuke, mis kasvas tema varjendi ees, 
kukkus kuulist niidetuna talle peale. Ja Saškal hakkas hirm, ta 
hüppas sellest varjendist teise. Aga tulistamise ajal kukkus sel- 
lesse auku miin! Oleks Saška seal kükitanud, poleks midagi mat- 
tagi jäänud. 

Ja näe, nüüdki kadus Saškal tahtmine sakslase juurde roomata, 
JA kõik! Jätan õige hommikuks, mõtles ta ja hakkas tagasi kre- 

ima. 

Ent öö kulges eesliini kohal nagu alati... Taevasse liuhkasii 
raketid, puistasid seal laiali sinakat valgust, siis kustusid ja lan- 
gesid sisinaga mürskudest ja miinidest segi pööratud maale. Aeg- 
ajalt lõikasid taevast leekkuulid, mõnikord lõhestasid vaikust 
kuulipildujavalangud ja kauge suurtükituli... Tavaline lugu... 
Saška oli sellega juba harjunud, muutunud kannatlikuks ja aru 
saanud, et sõda ei sarnane selle sõjaga, mida nad Kaug-Idas ette 
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pl Hujutanud, kui tapatalgu käis mööda Venemaad, nemad aga 
Jam Mümaval tagalas ja muretsesid, et sõda polnud neid seni 
Mal puudutanud ja kui ta järsku neist päris mööda ei läheks, nii 
M m el maagi midagi kangelaslikku korda saata, millest õhtuti 
AM umintatud soojas toas suitsu tõmmates. 

Jah, varsti saab sellest juba kaks kuud... Saades sakslase käest 
Ja tund vatti, polnud Saška elusat vaenlast veel lähedalt näinudki. 
Mulmi. min nad sakslastelt olid ära võtnud, seisid otsekui surnud, 
M hahanud ne ilma mingit liikumist. Sealt lendas välja üksnes 
VA undavate miinide parvi, huilgavaid mürske ja leek- 
Mulle niite, Elusolendeist nägid nad ainult tanke, mis tulid 
Muutorite möirates nende vastu rünnakule ja valasid kõike üle 
Mulipildujatulega, nemad aga rabelesid lumisel väljal... Hea oli, 
M mule neljakümne viie millimeetrised hakkasid klähvima, pele- 
Mani fritsud tagasi. 

Kuigi Saš est kõigest mõtles, ei pööranud ta ometi silmi 
väiljult 'Tõsi küll, praegu sakslased neid, ei torkinud, piirdu- 
M hommikuste ja õhtuste miinirünnakutega, noh ja ka snaiperid 
lumulenid, aga nii üldiselt peale tulla nagu ei kavatsetud. Ja mis 
Awll miin soostunud nõos olekski teha? Vett pressib maa seest välja 
mnimaani. Kuni teed tahenenud pole, hakkab sakslane vaevalt 
puue kliima, kuid selleks ajaks peaks neid välja vahetatama. 
Wuun ma ikka eesliinil võid olla? 

Kahe tunni pärast tuli seersant: posti kontrollima, pakkus 
Malkale tubakat. Nad istusid, tegid suitsu ja lobisesid niisama 
Ühest ja teisest. Seersant unistas muudkui viinavõtmisest, oli luu- 
yun Ira hellitatud, seal pakuti sagedamini. Saška rood oli ainult 
piirast esimest rünnakut tublisti viina saanud: oma kolmsada 
[Mammi mehe peale. Ei hakatud langenuid kokku lugema, anti 
ümekirja järgi. Enne teisi rünnakuid oli ka antud, aga kõigest 
Muda grammi, seda ei tunnegi. Ega pole praegu aegagi viinale 
mõelda... Leivaga on lugu halb. Kere kogu aeg hele. Pool kate- 
loldtäit vedelat nisukörti kahe peale, ja ole lahke. Teedelagu- 
nemine! 

Kui seersant oli ära läinud, jäi Saška valvekorra lõpuni üsna 
viihe aega. Peagi äratas ta paarimehe üles, viis tolle unisest 
peust postile, ise aga läks onni, tõmbas vatikuue sineli peale, peitis 
pea sineli alla ja jäi magama... ” 

Siin magati sügavat und, kuid Saška virgus paar korda ja üks- 
kord tõusis koguni üles paarimeest kontrollima, ei usaldanud Saška 
teda üldsegi. Paarimees küll ei maganud, aga pea oli tal juba 
ripakile vajunud, Saška raputas ja togis teda vähekese, sest tema 
oli postil vanem, ent onni tagasi läks ta kuidagi rahutult. Millest 
võis see tulla? Mure rõhus, miski nagu kripeldas hinges. Saška oli 
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isegi rõõmus, kui puhkeaeg otsa sai ja postile tuli minna: 
peale võis ikka kindel olla. 25 KS OSA 
Päevatõus polnud veel alanud, kuid raketti i õ 
A ol r€ š ide laskmise lõpeta= 
sid sakslased järsku ära — lasksid veel harva paar-kolm tükki 
siin-seal üles. Ent Saškat see valvsaks ei muutnud: eks tüüdanud 
e ära Je öö rakette taevasse põmmutada, nüüd siis jätsid 
pooleli. See oli temale koguni kasuks. Nüüd võiski 
juurde vilte tooma hiilida... kaeda 
Künkani ja tolle kasenigi jõudis ta kiiresti, enn: iti pei: | 
Künki >] 4 ast eriti peitmata, 
kuid siin sattus täbarasse olukorda... Väikesest TASET oli 
t a kolmkümmend meetrit, aga ei mingit põõsatutti 
g: u kuskil — aina lage väli. Kui sakslane ainult ei mä 
Siin tuli juba kõhuli lasta ja roomata... s m 
Saška viivitas veidi, pühkis laubalt higi ä 
ška vii hi gi... Iseenda pärast poleks 
ta mingi hinna eest roomama hakanud, susi neid vilte söögul Kuid 
roodukast oli kahju, tema vildid olid üleni vett täis imbunud, ei 
Js ki neid aed ära Kuivatada, aga nüüd tõmbab kuivad vil- 
id jalga ja käib kuiva jalaga, kuni talle laost säärikud m 
takse... Olgu, tulgu mis tuleb! Maha 
Saška roomas ühe hooga sakslaseni välj iti 
E r 4 a ja, peitis end tema taha. 
uuris, kuidas asjalood oh, ja kahmas vildist kinni, sikutas mis 
sikutas, aga, vilti kätte ei saanud! Et tal surnukeha vastu tuli 
puutuda, see teda ei häirinud: laipadega olid nad juba ära harju- 
nud, Mööda metsa laiali pillutud, ei olnud nad enam inimese 
Ta Talvel .Polnudinende näod mitte koolnukarva, vaid oranžid, 
ke Aa ks ja ja seetõttu Saška väga ei peljanud. Ja 
raegugi, ehkki oli kevad, olid nende näod ikk i puna- 
ed AE c ke ikka samamoodi puna: 
Üldiselt ei õnnestunud lamades laiba jalast vilte kätte saada 
tuli põlvili tõusta, aga ikkagi ei tulnud välja, frits lohises ise 
oma vildiga kaasa, noh, mis sa peale hakkad? Ent siis taipas Saška 
VE MAD AK toetada ja niiviisi proovida, vilt andis järele, ja 
AT tada a liikuma hakkas, siis tuligi jalast ära... Nii et üks 
Taevas oli idakaares veidi kollakaks tõmbunud, kuid päri j 
aeva es vei , kuid päris ko 
duni oli veel aega küll, üsna vähekese hakkas silm tribe 
juba seletama. Rakette ei lasknud sakslased enam üldse. Aga enne %: 
teise vildi kallale asumist vaatas Saška siiski ringi. Kõik p 
rahulik olevat, vildi võis ära kiskuda. Ta võttis ka teise vildi 
jalast ja roomas kiiruga künka juurde, sealt võis haabade ja põõ- 
saste vahel ka püsti, julgelt, oma onni lipata... 
Vaevalt oli Saška jõüdnud seda mõelda, kui 
v K S õü L t“ pea kohal algas 
ulgumine ja vilin, seejärel kärgatasid plahvatused üle terve met- 
KN) 
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paluma, Ja Ilke lahti... Kuidagi varavõitu hakkasid sakslased 
MWnn pihta, Fi tea, miks nii? 

Malm toomas künkalt nõkku ja põõsa alla lamama. Metsa- 
Ma polnud praegu mõtet tagasi minna, seal oli kõik mürinat, 
Maalumi, nultsu ja tahma täis, kuid siia sakslane ei tulistanud. 
JM Ul talle pähe mõte: ega nad ilmaasjata nii vara ei alusta- 
AW a länlumine oli kõva, miinid lõhkesid üksteise järel, kobaras, 
M tristaks mingi kuulipildujamürakas. Kui äkki raisad 
1. mad rünnakule tulla? See mõte põletas, kuid sundis Saškat 
MM laht hoidma. Niisuguse tule all on metsas kõik vastu 
M Ilisutud, valvet pole mahti pidada. 

Ny on alles reod! Ei jätagi enam järele! Ja tõesti, Saška ei mäle- 
Jau nellist valingut, kole tugev ja pikk oli teine. Ta vaatas 
lamm, jah, tõepoolest, seal sündis midagi hirmsat: terve mets 
ON plahvatusi täis, õhus lendasid mullakamakad, langesid maha 
Juuntegn välja rebitud puud, Peaks mõnigi mees ellu ima! Saš- 
(1 haltkas koguni halb, et ta juhtumisi ohutusse kohta oli sattu- 
mul oma roodust eemale, kuid vildid olid õigustuseks. 

Inu paari mahvi tõmmata oli tappev ja Saška hakkas pläru kee- 
mamn. Ta pööras silmad viivuks väljalt ära, kui ta need aga uuesti 
Mmtls, siis kohkus tummaks! 

Nünka tagant tõusis püsti hiiglasekasvu sakslane... 'Ta vah- 
1» ringi ja andis teistele, keda Saška veel ei näinud, käega märku, 
»t võib tulla. Veel kaks samasugust mürakat sakslast ronisid 
IMinkn tagant välja — esiteks tulid nähtavale kiivritega pead, siis 
mlul Saška neid poolest kehast saadik ja lõpuks täies pikkuses... 

kal kukkus pläru peost, hing jäi rindu kinni, süda langes 
Map de, keha ei kuulanud sõna, ei saanud kätt ega jalga lii- 
jülida. Sakslasi tuli aga ühtepuhku juurde, neid ilmus nähtavale 
lord siin, kord seal. Suuri, halle, koidueelses hämaruses ebamää- 
Meid ja kohutavaid... Saška mõistis, et ta ei pea praegu vastu, 
vaid tõuseb püsti ja pistab täiest kõrist röökima: «Saksla: 
ning paneb metsa omade poole punuma, peaasi, et üksi ei 8. 
Juba tõmbus keha pingule, juba kiskus suu lahti... Siis kuulis 
la summutatud häälel antud käsklust: «Vorwärts, vorwärts», mida 
una sakslased kohe ei täitnud, vaid kõhklesid. Ja just see nende 
hetkeline kõhklus, vastutahtsi käsutäitmine, andis Saškale aega 
ast koguda, ning hirm, mis teda esiotsa oli rõhunud, kadus. 
sakslased liikusid edasi ettevaatlikult, kartlikult, ja set pani 
Saška mõtlema: ka need tunnevad hirmu, kust võivad nemad 
teada, kui palju venelasi on metsatukas ja mis neid siin ootab? 

See rahustas Saška äkitselt maha, pea hakkas tööle, mõtted ei 

karelnud uisapäisa, vaid võtsid kindla järjekorra: mida teha esi- 

teks ja mida teiseks... Hakatuseks vaatas ta selja taha ja valis 


» 13 


, välja kõige varjulisema koha, koguni mitte üh i 

siis tõusis ühele põlvele, et realt äha, täkttas sakstaate M 
pika valangu ja jooksis silmapilk väljavalitud põõsa juurde, siili 
laskis ta taas valangu leekkuule, veeretas ennast eemale ja 'alleg 
siis pistis nagu jalad võtsid metsatuka poole jooksu. 

, Alles nüüd kuulis ta vastutulistamist, karjeid, lõhkekuulide 
käiad a aaa ümberringi, ning tagasi vaadates 

i, kuidas sakslase: õige: äi j i ä i 

maadid vastu külge aa JO 50 DAS JADA 


Saška tormas metsatukka, karjudes: «Sakslased! Sakslased!», et 


oma mehi hoiatada, ja põrkas kohe kokku roodukaga, kes h: 
tal rinnust ning karjus lausa näkku: «On neid le? "Palj 7» A 
«Palju!» pahvatas Saška. A A SA 
«Jookse ja ütle kõigile — kõik jäärak 1 ikali, j 
RA a ik jääraku taha! Seal pikali, ja 
«Aga teie ise?» 
«Jookse!» kordas rooduülem. k 
Ja õige ta on, mõtles Šaška, kui sakslased j 
A 3 , mõ 3 , ki juba metsatukka 
sisse on Jõudnud, siis lahingut siin pidada küll ei tohi. Jääraku 
ees Sa Ola a a kui sakslased seal kaela peale tulevad, siis 
on nad nähtaval, siis saab neile vastu kõ j ine 1 
a ) õrvetada, noh, ja teine rood 
Keset imepisikest lagendikku rabeles nende 
K € purukspekstud 
rood jalast hi i ü i iini 
ka ast haavatud politruki ümber. Too vehkis karabiiniga ja 
A aan Mitte satimugi tagasi!» 
«Roodukomandöri käsk — jääraku taha!» hüüdi 
sealt mitte ükstsamm!» Pele SRS 
E Seda oleks hagu oodatudki, joosti erksalt, kes teab, kust see 
jõunatuke tuli, aga näost valge politruk, ise valust kõver, vaatas 
segaduses pealt, kuidas paanikasse sattunud rood minema tormas. 
Üks võitleja, tüüakas tatarlane, kummardus politruki kohale, 
haaras sellel kaenla alt kinni ja lohistas oja juurde. Saška aitas 
teda, siis aga toppis automaadikettasse kiiruga padruneid juurde 
ja tormas sinna, kuhu oli jäänud roodukas. Jälle põrkasid nad 
kokku ja äärepealt oleksid teineteist jalust maha löönud. 
«Pea neid kinni!» kähises roodukas, laskis lühikese valangu, 
nagu näha, viimaseid padruneid ja tormas Saškast mööda. 
,Pugenud kuuse taha, liigutas Saška automaadirauda ja laskis 
pikki valanguid, ent tema lasud uppusid teravatesse ja kõlavatesse 
lõhkekuulide praksatustesse, mida metsatukk täis oli. Ka tavali- 
sed kuulid .vingusid päris lähedal, lõid maha kuuseoksi ja songi- 
sid ümberringi maad. Saškal hakkas kõhe: kui järsku pihta ei saa! 
Siis on lips läbi! Siis ei jõua kolmenigi lugeda, kui oled juba saks- 
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lm Mata jättis.muist padruneid välja laskmata ja jooksis 
vaguni 

Jahr alu taga kamandas seersant, pidades kinni ähmi täis mehi. 
MW joolmis politruki juurde juba viis meest, ja olge lahke, nad 
MN valmis kas või kätel tagalasse tassima. Too aga kihutas 
M Women endast eemale, saatis kaitsesse, ja seejärel kaman- 
M ohule jõudnud roodukas kõik oma kohtadele. 

Mills nja peale olid sakslased ootamatult vait jäänud: ei lask- 
JM, lna ega kuulide vilinat... 

JA Mod, les oli kaitsesse võtnud — küll puu, küll põõsa taha, 
ha mada kaevikusse (sääranegi oli siin olemas, ei tea kelle 
Manvatud) rood jäi samuti vakka, oodates pingsalt, et kohe 
hahlnvad fa id pihta ja läheb lahti tõeline lahing. Näod olid 
MN Mahvatud, ometi elavad, ehkki kipras kulmude ja kokkupi- 
pmud huultega, kuid mitte ära ehmatatud, mitte niisugused 
Mu rünnakute ja pommitamiste, ajal, kus polnud muud pääsu 
M mod vastu maad litsuda,.. Siin oli vaenlane lähedal, ja pea- 
M nende relvade — kuuli, granaadi ja täägi — ulatuses, niisiis 

NM neist endist, mis sellest lahingust saab. 

Ilmi nakslased ei pistnud pead välja... Ja vaikus, mis oli nõnda 
Molamatu pärast tänahommikust raginat, rõhus neid millegi tund- 
Malu Ja kohutava ootusega, mis kohe, iga hetk pidi toimuma. Ja 
Mul aeda vaikust ei katkestanud laskude ragin ega sakslaste kisa, 
Vald kihisev ja hale: «Aidake... aidake...», siis kaotasid nad 
pun ja koguni rooduülem viivitas, enne kui hüüdis: 

sant! Kas kõik on kohal?» 

»Õleks nagu kõik...» vastas seersant viivitades ja mitte eriti 
Ilmdlalt, vaid enne ennast upakile ajades ja silmadega mehi luge- 
(on 

Mipsemalt!» 

Meersant vaatas veel kord ringi, viivitas vähekese vastamisega, 
kuid kinnitas: 

«Kõik, seltsimees komandör.» 

»Provokatsioon...» pigistas "roodukomandör läbi hammaste. 
«Aheliku kaudu edasi öelda: «Ilma käsuta mitte tulistada!» 

Snška käänutas pead ja püüdis järele vaadata, kas kõik mehed 
on kohal, sest see hääl tundus talle tuttav, kuid mehed olid end 
fra peitnud, maskeerunud nii, kuidas keegi oskas, neid polnud 
nliha. Ja kes olekski võinud sinna jääda, sellise tule ja kära maha 
magada. E 

«Poisid...» kostis taas sealtsamast veelgi kähedamalt ja sum- 
bunumalt, ja taas laskus nende peale pitsitav vaikus. 

Ja äkki hakkas karjuma üks teine hääl — noor, kuidagi või- 
dutsev, kõrvale isegi meeldiv kuulda: 
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«Seltsimehed! Seltsi i ä 
kali e simehed, visake relvad käest, teeme sull 

«Oh, sead,» krigistas Sašl i i i 
a A pa jaška hambaid, «teavad, raisad, et me 

Meeldiv hääl keelitas visalt edasi: 

Aigi Pallase vabastatud piirkondades algab küly 
aeg, teid ootab vabadus ja töö. Vi ä 
aaa is ja töö. Visake relvad käest, paneme suil 

Nad kuulašid midagi mõistmata, püüdes ära aimata, mis mäng 
sakslased nendega mängivad, kuni rooduülem viltukiskuni 
näoga üles kargas ja võõra häälega karjuma pistis: 

«See on luure! Poisid, neid on vähe! See on luure! Neid on vähti 
Edasi!» Ta hüppas üle oja, hoolimata sellest, kas mehed talli 
järele jooksevad või mitte, 

Ta Hu a suid lahti «hurraaks», tulistad 
aske vintpüssidest ja ikesi val. i t t 

järel jooksis ka Saška, Ja jõu! Auk 4 

vaatas talle näkku ja nägi, 

tõmbas käigu pealt automa 


s oma vöölt ketta ja pistidi 


ulikult pead ja nad jooksid 
rarikkalt ähkides ja ropendadeg 
hale jõudnud teine rood. 


Vahi raipei 
maha ja kii 

kui pool me! 
dagi kummaline oli. id enam kaugel, 

u kuhugi, tagasitee 
iitsus viimase jõuga 

] pea kohal rebenes õhk paisuvast, hingematvast 

ulgumisest. Ning selle järgi taipas Saška, et õhus ei lenda mi 
üks ega kaks, vaid terve parv miine. Ja otsekohe kärgatasid mh 
nid üle terve salu, iseäranis tihedalt aga serva pool. Plahvatused 
kerkisid Saška ette nagu sein, nagu tulepõõsad. Tuli kõhuli prant- 
satada, ja kukkudes sai Saška aru, et sakslased lõikavad neid ära 
oma luuresalgast, kes praegu rahumeeli varvast laseb. Nii sant 
tunne oli — lähevad, närud, karistamata minema —, et Saška 
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A 
JU jä ponutun otsejoones läbi möllu. Kui ta kärgatuste vahel 
n Min ln ol kartnud, kui aga metsaservale oli jõudnud ja 
MW md, Idiis värin läbi ihuliikmete. Siit oli osa põldu ja 
JU miha, ent sakslasi ei olnud kuskil. Kuhu nad, tõprad, 
MW jmud? Nagu maa alla vajunud! 

JA Juli niisama, et viha ja pahameelt välja valada, laskis 
MW umbropsu pika valangu, kuni PPŠ vait jäi. Alles siis 
MW Mile onu plihe: tagavaraketast tal ju ei olnud, andis roodu- 

ülv 

Mupillujatuli vajus tagant metsaserva poole ja Saška pidi 
MW muemama, et tule eest ära minna. Ta oli jälle roodust lahku 
MW nam mis parata, sakslased lasti käest, keeruta kuidas 
MM Vim kahju. Vaid üksainus kord "nende kuude jooksul oli 
MJ tulnud Juhus fritsudega arveid klaarida, aga näe, ei õnnes- 
MU Mahka vandus ropult, kuid miski ütles talle, et kõik pole 
MW Mppenud. Ehk peaks ta selle künkani roomama, võib-olla 
JUWm tu mnkulasi veel lagedal? Aga mis teeb ta üksinda ja tühja 
JMmumt Hint kui Saška kuulis, kuidas tagapoöl roodukomandör 
Muh, ot mehed üles tõuseksid, üritades nendega nähtavasti 
MWmuminent läbi murda, siis otsustas temagi edasi liikuda ja tõu- 
Ww Mipaldle Samas aga virutas ülevilistanud automaadivalang 
AW vamu maad tagasi. 

Wumkohnst lasti? Siis on siin veel sakslasi! Saška roomas kähku 
Wim kõrvale ja tõstis ettevaatlikult pea, et ringi vaadata, ning 
Muwpmlt oleks ta käratanud: «Seisa, kuradi persevest! Halt!» 
Munusl rabeles midagi halli ja kadus silmist. Saška tegi kohma- 
Ww nõrmedega granaaditasku lahti ja kui oli granaadi välja võt- 
MW ning sõrmega rõngast kinni hoidis, siis sosistas: 

»Wüüd ei kao sa kuhugi, madu... Ei kao kuhugi...» 

Minmutades kogu jõudu, kriimustades nägu ja käsi ning kohen- 
MWmlen pidevalt silmile vajuvat kiivrit, roomas ta sakslase suunas, 
Mul mitte otsejoones, vaid kõrvalt ringi, taibates, et tollele tuleb 
MWwnntpoolt ligi hiilida ja ta lagendikust ära lõigata. 

Malmlast polnud näha. Küllap oli maha heitnud ja kõige tõe- 
Miollsemalt roomas künka suunas. Kumb nüüd kiirem on? 

Muhka, kaadrisõdur, roomas osavalt, ei ajanud taguotsa püsti, 

kärmelt ja otsustas selle tõttu: kui sakslane ühe koha peal 

s on tema juba tollest möödas, kui too aga samuti roo- 

peaks Saška olema vähemalt talle järele jõudnud. Ker- 

INtada Saška ennast ei söandanud: sakslane võis ju iga silmapilk 

lagnsi vaadata. Kui ta Saškat märkab, laseb maha. Selletõttu tuli 
liikuda pimesi — mis vaatevälja võiks olla maasroomajal? 

Et tal padruneid ei olnud, seda Saška mäletas, ja millele ta 
vilja läheb, seda mõistis ka, kuid teist väljapääsu ei olnud. Muidu 
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lased sakslase käest, aga kui palj 1 i ä 
i Ž ju luurepoisse on mättas: ü 
dud, kui nad «keele» järele roomasid, seda Saška teadis, A 
Ta oli juba nõkku jõudnud, ja nüüd, kui sakslane kü 
Õ , ; ünkale vill 
Toomas, oleks ta Saškale tingimata näha, Ainult mist ol 
tuleks ta kinni võtta? Seda Saška veel ei teadnud. 
Sakslane kargas järsku Saškast mõne sammu k 
JA kslai ; i augusel mi 
üles ja jooksis tagasi vaatamata künka poole. Saška E öelle tall 
hetkegi kõhklemata järele ja tahtis juba granaadi visata — olel 
ulatanud küll —, kuid mõtles ümber, kartes sakslast tappa. 
madu oli vaja elusast peast. Otsustades selle järgi, et sakslane 4 
omadest maha jäänud, ei paistnud ta olevat just väga»nobe pol 
Säärased mõtted vilksasid läbi Saška pea, kui ta sakslasele jä 
rühkis, ent peamine mõte oli: toda ei tohi väljale lasta — seall 
sakslast kinni ei võta, seal on nad mõlemad hästi näha, seal täpi 
vad sakslased neid mõlemaid väga lihtsalt maha, 
Künkani jäi vaid mõni samm! Kuni nad siin nõ e 
i ] nõos on, tül 
tegutseda! Saška õnneks ei pööranud frits kordagi ümber, 'ta tei 
dis, et tema taga on tulesein, et omad teda katavad. Ja küllap 
arvas, KA RA juba teises ilmas... Arutlemiseks polni 
enam mahti! Saška tegi hea heite ja viskas granaadi selli e 
tusega, et see kukuks sakslasi t a näeb, VÄ 


ta kõhuli ning siis hüppab S: 


rabeles edasi. Saška tajus sii 
vam, ja kui poleks olnud nen 
sakslase kähku vastu maad. 


mis ei olnud! 
et vasaku käega wgel 
nud midagi väl aks= 
Ta a EEK ja hoidis kõvasti kinni) 

al asi : Nüüd pööras sakslane vähekese pead j: 
nägu oli näha. Ta oli noor ja nöbininaga, mille üle Saika 12208 
metsas lamasid enamasti pikemate ninadega sakslased. Saška käed 


olid kinni: ühte hoidis sakslane, teisega surus Saška automaati jä 
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* 
Me peet kätt. Niiviisi võis sakslane Saška alt veel väl- 
mu vubolda 4 
| Vii M ometi ligi jõuaks! Ent appi Saška ei hüüdnud: taga- 
[+4 Valm miinipildujatuli, keegi võis veel pihta saada, kui, hak- 
lu M lülema, Muidugi muretses Saška rooduka pärast. Too 
MW n mlline mees, et jooksis esimesena appi, kuid Saška oli 
PM olu võlgu, nad olid nende hirmsate kuude jooksul 
Mmmantunud 

M t Jõudnud seda õieti veel mõeldagi, kui juba kuulis plah- 
Mt vahelt rooduka häält: 

MM Kus sa oled? Saška!» 

Vaal ei võinud jätta ja Saška hüüdis: 

AWw olem siin, komandör! Sain sakslase kätte!» 

WWulmm kohe! Ära lahti lase, Saška!» 

Mooulmn taipas, et mul pole padruneid, mõt Saška tänuli- 
MM ul mnkslane hakkas silmapilk rabelema, p lis teda seljast 
Ma vista ning selle tõttu tuli riskida: fritsu automaat lahti 
Junta Löök, mille Saška virutas parema käega vastu sakslase 
M Mettus tollele nina pihta ja fritsul purskas ninast verd. 
Mlulmne jäi korrapealt kuidagi lõdvaks ja seda momenti ära 
Mmutuden kiskus Saška lahti oma vasaku käe ja hakkas sellega 
Mis aulmlast meelekohta peksma. Nagu see vagaseks jäi, jättis 
Mm pelsmise järele, kuid rõhus sakslase kõvemini vastu maad, 
Im müükides 

oWoh, kuidas on? Ei saanud mu käest minema, raisk! Nüüd on 
Mit kaputt!» 

Muudukas prantsatas raskelt hingates Saškast paremale maha, 
Mun Ira sakslase automaadi, seejärel rebis niisama järsu liigu- 
Mumm sakslase vöölt pika puust varrega granaadi ja viskas 
mamule 

Nüüd on korras! Võid lahti lasta,» ütles ta Saškale ning too 
Wajum sakslasest vasakule. Ja sakslane lamaski nende vahel, relvi- 
Julm tehtud, juba lõplikult vangi võetud, 

»Tubli poiss, Saška! Kuidas see sul õnnestus?» küsis roodukas. 

vTont seda teab. Lollist peast, seltsimees komandör, Jooksin 
Mel Härde välja, ei kedagi. Mõtlesin, et lasksime sakslased 
minema. Siis tõusin püsti ja...» Ent siinkohal pidi Saška vait 
JWima. Paistis, et neid oli märgatud, läbi binokli ära nähtud, sest 
tuli kanti otse nende peale. Nüüd ei saanud nad enam liigutada 
win pead tõsta. Üks asi rahustas ometi: kui pihta saavad, siis koos 
pale ga. Miinid lõhkesid lähedal, paisates õhku mullakamakaid, 
tebides põõsaid juurtega üles, ja kõik see lendas üle nende peade, 
langes siis maha ja surus neid veel,enam kuiva, kollasesse, mullu- 
| rohtu... Aga kõige sellega oli harjutud, seda oli iga päev 
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üle elatud. Sellepärast 
lämmatanud rõõmutuni 
sakslase! 

Saškal tuli lausa võimatu suitsui. 
Tama. 


ei tekitanud tulistamine erilist hi 
i L n hirmu 
net: olid nad ju kinni võtnud esil 


su ja ta hakkas plotskit 


tes tegi 
et süli 


rskem, Maadluses Saška Dimkast jagu 
emised lõppesid viigiga või jäi Saška 


erd voolas ninast 
oli üleni punane, 
nagu vähegi vastu nina puuti 

et ka oli sääraste hulgast. Tõsi küll) 

i rusikat säästmata, sõr, i j 
Siiamaani. Poleks seda laskmist, keeraksid maa asi AM 
võib-olla jääks Verejooks järele, kuid praegu ei tulnud see kõne 
allagi. Nad olid Vastu maad surutud, nii et kõhustki valu läbi käis, 
peaks aga kõik see kiiremini mööda saama... i 
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Mt tamme piikud, simees komandör?» pani Saška ette, ent 

MM Mamutma pead: metsani on tükk maad, võivad kuulipildu- 
vv JM muuda, koht on ju lage. 

n Mn lõpuks hakkas rünnakuhoog nõrgenema, plahvatu- 

MM WW nõnedamaks, ulgumine pea kohal vaibus... Kõrval prah- 
JU lol miini, vist viimased, ja kõik jäi vakka. 

MN mmm veel veidi aega, tõmbasid suitsud lõpuni, itles 

MM Mule midagi saksa keeli, haaras tal käest ja tõusis 

Mut jalule, na ane tema järel, lõpuks ka Saška. Ja kõik kolm 
MM he valuga, ilma maha heitmata, oma metsatukka. Ehkki 

M polmut midagi — ei varjendeid, kaevikuid ega laskepilusid, 
Ad MMM, kuid nad olid metsaga harjunud, see oli nagu 

MM v 

MW jõudsid ähkides metsa, ja juba rutati neile vi 
Mmmm meemnundi ümber ja polnud meeste näos häbi 
4 AUDI el tulnud, vaid hoopis maas olid lamanud, kui Saška ja 
Mt malemlast kinni võtsid. Ja kohg astuti sakslasele ligi, vahiti 
Jh muintuti teda 

Mumme neisis, silmad maas, tammus ühelt jalalt teisele, pikad 
MM tollmenid kuidagi ülearuselt, aga erilist hirmu ta inäi 
MW Tooli ilma sinelita, hallis pagünitega mundris, lühikesed, 
Millnit 1ööpas kud jalas, korralik paik säärel. Kasvult oli ta 
M pikem. Nägu pori ja verega koos. Mundrikrael punased 
Varunired 

Wan la on haavatud või?» küsis üks võitlejaist. 

IM ole. Ma andsin talle mööda nina,» vastas Saška uhkelt. 

Mmultmle astus ligi seersant ja pomises süüdlaslikult: 

Mulke andeks, seltsimees komandör, keerasime käki kokku. 
MMmlmne lõikas ära, tahtsime küll teieni tungida, aga läbi tule ei 
Mmm Kuidagi kole tihedasti laskis. 

Müva,» lausus roodukas pealtnäha heasüdamlikult, ent seer- 
Mant tuli lähemale ja sosistas midagi. Roodukas tõmbas kulmu 
Momu, muutus süngeks ja käsutas Saškat teravalt: «Too sakslane 
Minu juurde!» 

kl momendil ütles üks võitlejaist, täiendusest hiljaaegu 
il Jõudnud, kuid siin kähku kodunenud sõnakas mees, it id 
viil jakutsuvalt: 

Noh meelitasite meid sigarettidega, eks anna siis suitsu.» 

Makslane mõistis, võttis taskust väheldase portsigari ja pakkus 
Modukale suitsu, kuid tegi seda rahulikult ja lipitsemata. Roodu- 
Man ütle . Siis pakkus sakslane suitsu Saškale, ent toogi rapu- 
(UT d: kui juba roodukas ei võta, siis ei võta ka tema. Saks- 

sirutas käe avatud portsigariga meeste poole, need tagasi ei 
lükanud, asusid asja kallale ja fritsu portsigar sai korrapealt tüh- 
« 
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jaks, seal oligi vahes 
sakslase poole käega: 
Ha AH õige Persse oma sigarettidega!» 

Ssls eha ja at suitsu imema, ruttamata kaalui 
K » ja ei kii N i 
meie mahorkaga ei saanud e kslaea eaka, kangust PA 

Seejärel viis"Saška saksl. : 

jee viis"Sašk Slase rooduka muldonni j 
JAA nõrkusest hoolimata, teab TASA sed 
ad Ki ji at siiski etem kui puuokstest onnike) ja ri Si 
js AE ie hoidis ikka veel taskurätti vastu nina kuid 4 : 
SÄRA AE a SAA jääma. Roodukas tuli varsti, ta sl 
SA rõõmu, oli teine millegipärast mures 


Paas ls kinni ühe meie töllmoka, Saška., .» 
ol... Ki karjus, «Pahad vl pearaama oleta 
kor sellest ei saanud aru. aia aitas KONE 

“Kus saate e eesi t AD tõsiselt. 
ad jt les,» lõi roodukas 


t kaheksa sigaretti, Ainult üks mees ra 


lja, näost punane, huul õ t 
lja, 3 Ž ed tõrk: 
silmis, roodukas aga, vastupidi "a k 


ja ise jutustad ka, kui 


«Jah, Ja vaata et sak: 
ta mulle ei öelnud,» 
«Vahi kus parasiit,» imeste š 
Ta 'asiit,» imestas Saška. 8 
Aed JÄE EA meid üle. Seni kuni meie ammuli s 
, läksid teised tolle ma Sasi 


Slasega midagi ei juhtuks. Midagi tähtsal 


kelle sina kätte said, kattis tõlki. Nõnda sõlen unne See Tri 


aa Nõnda on lood. Said aru? 
ki ag 4 pomises Saška. «Kes oleks võinud a td 
RR ol gu, tagantjärele on kõik targad. Hakka PEA 
Ta t EA a At juba automaadil kett. 
k te ing käsutas sakslast: 
Sakslane tõmbus automaadilõksatusest an 
$ 


aata...» 
a.» Roodu= 


a ära vahe- 
«Komm!» 


ja hakkas minema, 
22 M 


käega ja käskis sakslasel muldi 


* 


MM Mu taipas seda ja manitses: 


A Mul nagedasti Saška poole, kartes, et see võib talle selga 
ju 
meie pole nagu teie. Meie vange maha ei 


AMI nn hurdad? E 

10 

Ma Jumn oll jälle näost halliks läinud, kibrutas laupa, püü- 
M M ii, mida Saška talle seletas, too aga lisas seda nähes: 

Aan,» 101 nis sele vastu rinda, «nicht schiessen sind,» ja 

Ja Mõrmagan ise poole. «Verstehen?» 
M 0 Wipas, noogutas pead ja hakkas erksamalt astuma, ise 

M Wim, Vahetevahel kehitas ta jahmunult õlgu ja vangu- 

M Mlnekord naeratas virilalt. Saška taipas, et sakslane pani 

M MW Wõlbmatut kaitset. Aga mis siin imestada, Saška oleks 

JM Muda, kuidas neid käigu pealt pärast öist marssi Ovsjan- 

Me Mnnakule paisati, ja mitte üks ega kaks korda, vaid palju 

juhad Muojlirel oodati iga päev, et jälle tuleb pealetungile 
Mm Min na ikka enne surma vaeva näed ja küüntega külmunud 

Mm Muevikuid kraabid? Maa oli kivikõva. Saad sa sellest pisi- 
|» Muürmlabidaga jagu? Hiljem, aprillis, ujutas vesi terve 

M üle, Iga pisemgi mürsuauk jooksis vett täis. Aga nüüd, 
| maa on jut hekese tahenenud, ei ole enam jaksu, kõik 
Mm väljas, ja vahetust ootame ka iga päev. Mis sa siin ikka 

M Mülevad värsked mehed, las siis need kaevavad endale... 

alulanelu seda rääkida ei saanud, ja milleks tal oleks vaja 
mula tondagi ka hoidis kohe vasakule, sügavamale metsa, et 
Mood asupaiga ümbert ringi minna, ehkki tal oli tahtmine 
Mate poiste ees oma sakslasega kehkendada. 

M mlulased veel siin asusid, oli metsatukas palju meie, Nõu- 
Muu lendlehti laiali puistatud. Neid tarvitati plotskite keerami- 
M Johvte süütamiseks ja veel ühe asja tarbeks. Ühte taipasid 
M ma vaevata: kui palju sakslased meie sõjavangis olles toidu- 
MN üäavad. «Brot» — nii- ja niipalju, «butter» — nii- ja nii- 
pmlju, Ja kõike muud — nii- ja niipalju... Väga rammusalt 
Mh neid toita! Iseäranis sellega võrreldes, mis nemad ise siin 
Phunnu said. See oli koguni solvav. Brigaadi varustusülemat ilma 
Mlttõmadeta meelde ei tuletatud, kui aga aprillis saadi nisu- 
pulru koni traati, mille etiketil.oli märge, et see on tehtud 
Mmirtnikuus, di mõttesse... 

Nojah, praegu oli Saškale niisugune lendleht silma alla satfu- 
Mul ta võttis selle üles, silus sirgeks ja andis sakslasele: las raktu- 
heb maha, parasiit, ja saab aru, et venelased ei mõnita vange, 
Pall söödavad neid samuti kui omi, jumala eest. 

Malslane luges lehe läbi ja turtsas: 

»Propaganda.» * 

»Mis propaganda see on,» pahandas Saška. «See on tõsi!» Saks- 
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lane kehitas vaevu märgatavalt 51, i Š 
a gu, kuid Saška, k 
rahu tagasi saanud, laskis edasi: «Teil on propaganda! Audi 


su vagaseks võinud teha? Ü 
ja aamen! 


Hitler kaputt! ÜW 
Nii et fašist, kui v 


oled.» 


«Ich bin nicht Faschist,» kordas sakslane vi i 

A e visalt, h 
deutscher Soldat, Ich bin ein deutscher Soldat.» 48 
«Mis sa korrutad — soldaat, soldaat,.. Mine sa õige., » 
sa arvad, et ma suga poliitvestlust pean 


Saška käega. «Mis 

Käi põrgusse!» 
Lendlehte sakslane siiski ära ei visanud, vai 
R * 2 d k 

ralikult kokku ja pani mundritaskusse, PS SER 
Eesliinil hakkas sil 


; i a käin juba peaaegu pool teed... Neid k k 
versta, mis staabini oli, Saška viimasel ajal ühelt joonelt ära AI 
ei jõudnud. "Ta läks alati teisest roodust läbi, tegi seal suits 
pausi ja ajas tuttavatega loba. Tõsi küll, Kaug-Ida aegseid polgii 


kaaslasi polni ü KA ju 
peale. Aa ud peaaegu üldse järel, vahest üks-kaks meest roö%ill 


istuda, kuid Saška oli unust. 
Mahamatmata surnud, keda 
Ent mürsuauk oli juba päris 
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Mmm oll Mireni täis musta vett, milles ujusid mullused kol- 
MM 1 tühjad mahorka ja «Belomori» paki tükid, mingisugu- 
MW ja nidemed. Siin võis ennast korda sättida, pesta ja 
Mn Mit mindi ju staapi, aga mitte ei tea kuhu. 

MW võitin esimesena peoga vett, viskas näole ja ärgitas saks- 
JM Mwwiimemn sedasama tegema. Too seisis paigal, vaatas seisnud 
MM MWmutn mina, võttis siis oma verise taskuräti, loputas selle 

MW (8 haldas nägu ja mundrikraed nühkima. Saška ropsis 
MW meuet oma vatikuube, nühkis pükstelt pori ja proovis 
M mbaste külge kleepunud soppa maha kraapida, püüdes 
MW men varjata sakslase eest lagendikku, kus lamasid meie 
OI 

Mulane vaa Saškat ja hakkas samuti ennast puhtaks rap- 
Mn. Ollon kor dmise lõpetanud, võttis Saška langenud puu- 
MW tut Ja sõnas: «Tõmbame hinge, frits,» ning hakkas taskust 
Mut kolu kraapima, Sakslane, kes istus tema kõrvale, võt- 
MW owtumatult välja käkras suitsupaki, kus oli mõni sigaret, ja 

MW Muhule, «Proovime õige teie tubakat,» ei öelnud Saška 
Mh it Ära 

MWlnne mirtsas välgumihkliga ja pakkus tuld. Hakati suitse- 
Vainu 

Maui ot saksa keelt ei mõista, mõtles Saška, muidu ajaks 
juttu Daljugi asju võiks sakslase käest küsida, ent saksa keele 
MM mida ta oli õppinud seitsmeklassilises koolis, olid kõik peast 
MW tuuldunud, ära ununenud, ja kui mingisugused sõnad meelde 
JU. niin need, mida polnud tarvis. Peas keerles mingisugune 
Ju piirit «Genosse Kupferbart», aga et küsida, missugune 
JM neil Ovsjannikovos on, kui palju mehi, palju kahureid ja 
JUWmildujaid — selleks sõnu ei olnud. Koolis õpetati midagi 
Mu tuubiti mingeid värsikesi pähe. Ja misjaoks? Saškat huvitas 
Wu maju: kuidas on sakslastel lugu toidupoolisega, kui palju 
AA a peale saavad, kui palju rummi, ja miks mii- 
Mllvitn vahesid se ei tule, paljugi, mida oleks võinud veel 
pärida 

Ümuenese elust-olust Saška muidugi rääkinud ei oleks, seni pol- 
MW Mitu midagi. Toiduga oli kitsas käes ja laskemoonaga samuti. 
Mus kõik oli ajutine, nad on raudteest kaugele jäänud, teedefagu- 
Jwmine neg. Saškal olid ikka veel silme ees fotod jaanuari ajäleh- 
Jwlmt, kui sakslasi Moskva alt minema kihutati: nende külmunud 
Imibad ja mahajäetud relvad, ja mäherdused haledad nad olid, 
munitikutesse mähitud, nirudel sinelitel kraed üles tõstetud. Mis 
Vilndnd sinelid neil on, seda Saška teadis, valgus paistab läbi, meie 

E saa kuidagi võrrelda, 

Miinkohal heitis sakslane juhuslikult pilgu lagendikule, vangu- 

fi 
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tas pead ja poetas midagi omas keeles, millest Saška mõistis 
nes: «Schlecht... sehr sehlecht.» Saška teadis isegi, et halb, kül 
poisse maha matta ei olnud jõudu, ei olnud... Iseeneselegi, 
vale, ei jõua kaevikut kaevata, kuid sakslasele ei saanud $ 
ütelda, ta oli juba küllalt kaua vaadanud seda, mida ta ei old 
tohtinud näha. 

Sakslane võttis maast oksarao, murdis pooleks, tegi risti, nä 
tes Saškale, mismoodi nemad oma mehi matavad. Saška teäi 
seda küll! Ta oli Malojaroslavetsis näinud, kuidas sakslased kõ] 

Ea ea kasepuust ristidega olid ära ehtinud. 

aška vihastas, tuletas meelde saksakeelse sõna « »j 
kestas sakslase järsult: a «er SAAMA 

«Genug! Aitab lobisemisest! See pole sinu asi!» Sakslane jälli 
korrapealt jutu katki, jäi vakka, «Sa ütle parem, mis te mil 
paarimehega teete, kes teie kätte kukkus? Küllap schiessen? VÕI 
hakkate teda piinama?» , 

Peale «genugi» ei mõistnud sakslane muidugi sõnagi, Ki 
«schiessenit» kuuldes ta võpatas, vajus kühmu ja tõmbus näõi 
kaameks... Ja Saška taipas nüüd, milline kohutav võim oli (i 
praegu sakslase üle. Sakslane kangestub iga tema sõna ja liigutusi 
peale või saab lootust jüürde. Temal, Saškal, on praegu võim 
voli teise inimese elu või surma üle. Kui soovib, viib elusäi 
staapi, kui ei, teeb vagaseks! Saškal hakkas koguni kõhe... Salt 
lane saab muidugi aru, et ta,on täielikult Saška meelevallas. Ji 
mis talle venelaste kohta veel puhutud on, seda teab ainult jumäll 
taevas! Ain et sakslane ei tea, mis mees Saška on, ta ei tea, Oll 
Saška pole' säärane, kes vangi või relvitut inimest mõnitaks. 

Saškale meenus, tet neil röodus oli olnud üks mees sakslasi 
peale kole tige, vist valgevenelane. See poleks fritsu kohale viinud) 
Oleks öelnud, et põgenemiskatšel maha lastud, ja ei mingeid küsis 
musi, 

Saškal oli kuidagi kõhe tema kaela langenud. peaaegu piiritus 
võimust teise inimese üle. 

«Olgu peale, suitseta rahulikult,» ütles ta. «Rauchen.» 

Sakslane läks kohe teist nägu, muutus elavamaks, jume tüll 
tagasi . ... Ta tõmbas suitsu lühikeste, kergete mahvide kaupä) 
mitte'nii nagu nemad suitsu kõigest jõust sisse ahmides, et seesls 
poolt hästi läbi kisuks. 

Huvitav, kas frits on rahul, et ta vangi langes ja sõdimised sõdis 
tud? Või närvitseb ta selle pärast? Selge, ega vangis rõõmu pole, 
aga ellu ikka jääb. t 

Mis Saškasse enesesse puutus, siis vangisolekut ta ette el kujutas 
nud. Parem siis endale juba ots peale teha. Aga ei pruugi jõuda. 
Näiteks kui oled haavatud ja teadvuseta. Oleks ta hommikul 
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M WWmn kaua jännanud, siis oleks ta võinud sakslased 
M muda, need oleksid võinud ta kinni nabida. Isegi võdin 
Hu kure brerr... 
Mm meilu üle mõtteid mõlgutades kiikas Saška silmanurgast 
MM Muwiinv, kes see frits eraelus oli? Võib-olla samuti külast? 
Mu meelde, kuidas on saksa keeli «tööline» ja «talupoeg», 
MANI 
Mo ole Arbeiter või Bauer?» 

Mh lmnit » 

MNN mmntted .. » venitas Saška. Siis umbes nagu nende roodu- 
WD vilja, et haritud sakslane, aga Hitlerist ei jaga midagi. 

MN nind, üliõpi ise läksid fašistide poolele.» 

MM nicht Faschist,» katkestas sakslane teda kuidagi väsi- 

Ill 
218 mn juba kuulsin. Noh, olgu, aitab puhkamisest.» Saška 
Aunin pittmti 

Minn kü Snška ei püüdnud viia sakslast niiviisi, et tapetuid 

M mul, ometi pidid nad igal sammul neile äärepealt otsa 

ÜMma, ja jälle oli Saškal häbi, et nad matmata on, otsekui 
Üksi ma milleski süüdi olnud. 

Lhuned ernovole, kus asus staap, nägi Saška metsaserval 
Mt Muuda, korralikku, kuuseokstega kaetud ja isegi kuuseoks- 
JU pl peal. Tõsi küll, vineerist viisnurka ei olnud (küllap ei 

JUUN pumna), ent haud oli nagu haud ikka, samasugune kui rahu- 

Mad hnund ška jäi seisma. Kes siia maetud on? Hea küll, 
Jmma plirale, saame poiste käest teada... 

Min oll tühi... Tõsi ta on, ega seal päeva ajal palju ringi ei 

MM Küla oli künkal ja lausa Ussovo vastas, kus sakslased sees, 

JM nimis sealt nii hästi ära, et paremini ei saagi. Iga kord, kui 
Maht niin raportit või haavatuid toomas, iga kord märkas ta, 
JU nee niigi väike küla aina kokku sulas... Ja näe, nüüdki 
Nt ta, et ei ole enam seda küüni, kus nad esimest ööd varjul 
NW olnud, ei ole ka äärmist maja; ainult tukid, ja mürsuauke oli 
JI juurde tulnud. 

Milast siia tuues oli Saškal kogu tee hingesopis lootus: aga 
Mu madetakse ta koos sakslasega brigaadi staapi? See on kaugel 
(Mnool Volgat, sinna ja tagasi marssimiseks kulub terve päev, gga 

al juhul võiks olla see kohtumine, millest ta oli unistanud ja mida 
Mul hoidnud kõik need kuud. Sellepärast hakkas Saška nüüd 
lnabi juurde jõudes, kus kõik laheneda võis, närvitsema. Ehkki 
ile ei meeldinud kelleltki midagi paluda, otsustas ta siin seda 
alla teha, kas või tasuks selle eest, et ta sakslase vangi oli võtnud. 

Mütt, milles asus pataljoni staap, oli seni terveks jäänud, üksnes 

pelle kõrval oli kaks lahmakat mürsulehtrit: küllap olid tekkinud 
A 
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hiljutiste pommilennukite rünnaku ajal. 'Trepil istus võitleja, 
püss käes, suitsetas ja soojendas ennast päikesepaistel. Saškili 
sakslast nähes kargas ta jalule: 

«Vaadake, poisid, frits!» 

Majast hüppasid välja mitu käskjalga ja jäid vahtima. 

«Kas sina võtsid ta kinni?» küsis üks. A 

«Mina jah,» vastas Saška pealtnäha vastu tahtmist, kuid VI 
kalt. «Ma otsin saabiülemat. On ta siin?» 

«Siin ei ole kedagi, kõik kutsuti brigaadi staapi.» 

«Kuhu ma ta siis panen?» viitas Saška peaga sakslase suuni 

«Tuleb oodata... Või vii pataljonikomandöri juurde, tä 
kohal. Ainult saad aru, ta on praegu haige, enesest väljas... 
sus üks. «Kas tead, kus ta blindaaž on?» 

«Tean küll.» 

«Aga ehk ei maksa kaptenit tülitada?» astus vahele teine, «J 
tus õnnetus, meie Katjake sai eile surma. Pataljonikomandör || 
nab teda taga...» 4 

«Siis tema haud ongi seal metsaservas?» küsis Saška tuhmuhi 
häälel, «Hirmus kahju.» 

«Tema jah. Kui me teda matsime, oli pataljonikomandöri Wi 
mus vaadata; huuled“häris puha ära, näost läks üleni mustaks °4 


Saškale meenus, mismoodi rännaku ajal, kui tema ja roodu 


kolonni sabas mahaj id järele olid ergutanud, oli valge pooli 
kasukaga pataljonikomandör ratsutanud valge täku seljas staäl) 
saani juurde ja, pärinud” hellalt, ki istuval sanitaarroödi 
neiul ei ole äkki külm... Selle neiu nimi oli Katja. Ju 
kahju neiušt! Väga kahju, Ja milleks neid üldse sõtta võetalki 

Kas tõesti ilma'nendeta hakkama ei saada? Mis elu neil meesi 


seas ongi? Hea seegi, et kiu tüdrukud tagalas on, teisel põüll 


Volgat, kuid sealgi võib Juhtuda kõiksugu asju. Saškal haklki 


süda valutama: Zinast ei teadnud ta midagi... Viimati nägid nud 


teineteist ešelonis, jätsid hüvasti, ja kogu lugu... Aga ometi Oi 
kaks kuud mööda läinud, sõjaaja kohta väga pikk aeg 

«Hea küll, viin ta pataljonikomandöri juurde,» otsustas SaškMi 

Pataljonikomandöri blindaaži juures, mis samuti oli, nagu nähd) 
kiiruga kokku klopsitud ja mitte eriti kindel, istus poollääbakll 
pataljonikomandöri virgats, nobe, kuid ennasttäis noormees (Saja 
tundis teda, nad olid Kaug-Idas koos teeninud). Nägu oli Val 
punane ja päevitanud, küllap ta sai sageli päikese käes peesitadil 
Silmad olid tal pilükil ja otsekui purjus. 

Virgats ajas end laisalt jalule, kohendas rinnal automaati ja las= 
kis hooletu pilgu üle sakslase libiseda, justkui näeks ta neid iga 
päev, ning surus läbi hammaste: 

«Tere.» A 
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JM vntnn Saöka, olles mõnevõrra puudutatud virgatsi 
(Unt tema sakslase vastu. 
M Mul jonikomandöri juurde?» 
Ma Juurde jah,» 
Po mihvas virgats ja astus sammu ukse poole. 
Mt nlis, et ma tulin koos sakslasega?» 
mula 
Jh an korrutad ei saa, ei saa. Mine kanna ette. Täna kukkus 
M MW Juure kaela. Lõime nad minema ja ühe fritsu võtsime 
M Minn hanna ette.» JA 
M M emikomandör ei lubanud kedagi enda juurde lasta, mõis- 
M anda?» j 
Mn Küll. Ma tean, mis teil siin sünnib. Aga kuhu ma lähen 
PMi? Ehk tuleb ta brigaadi staapi viia? Ma viin ära. 
4 vi M putaljonikomandör peab käsu andma.» 
AM nubinid ta kinni või?» 
MUNN nlin veel?» 
MW mwwmiiinil peale sinu kedagi polegi, narr?» 4 
AM We võtsin ta kinni. Alles lõpuks tuli roodukas appi.» 
Maumlune,» pigistas virgats muiates ja ilmselt ka kadedust 
MM 1ibi hammaste. Ja 
MW olla et kangelane mitte, aga jändamist oli temaga küll. 
M Win ta paljaste kätega kinni, ketas oli tühi. Noh, mine 
Mm wite,» k 

A Hi pole ka kes teab mis toekas poiss,» sõnas virgats sakslast 
Mm. «Niisugust pole mingi ime kinni võtta.» A % 

Mu vihastas ja tahtis torgata midagi lõusta suhtes, mille vir- 
MW Muula supi peal laiaks on söönud, kuid mõtles ümber. 4 

AMn Ianna ette.» Saška lootis väga, et pataljonikomand T saa- 
M malmlast brigaadi staapi viima, sellepärast ta peale käiski. 
Mu nii,» andis virgats järele ja läks blindaaži. k 
Mulane muutus millegipärast rahutuks, võttis välja oma siga- 

MW pant ühe kiiruga põlema, tõmbas ahnelt paar mahvi ja andis 

Muhlule sigareti. 

KT A nu ri löö,» otsustas Saška sakslast julgustada. «Patal- 
JWumandör on meil rahulik mees. Ise läks viimati mehi lahin- 
(ÕM viima. Ilus oli vaadata. Saäd aru?» PIA 2 

Mlulane iseenesestki mõista aru ei saanud, kuid tõmbas mgindri 
Mm. pingutas rihma ja kohendas pilotkat. Rutakast tegutsemi- 
JWI hoolimata jäi ta nägu rahulikuks, kuigi tõmbus kaameks ning 
Mm Juvines. Huuled olid tõrksalt kokku pigistatud, laubale oli 
Mhinud korts. 

»Tülgu sisse,» kutsus käskjalg, alt blindaažist üles tulemata. = 

Mindaažis oli täiesti pime, vaid katkise klaasiga petrooleumi- 
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lamp vilkus tuhmilt lauani ä 
m 51 ürgal. Päevavalgu j 
a ET Aas pataljonikomandö d kei ti i, 
(4 aadel. Ja kui Saška pataljoni ägi, ei 
a jaa ära. Alati kaka e taba " krasga SM 
omandöril oli praegu hoopi: 4 i 
vanud, laubale 1: Taas 
pluusiga, köökus, 
ümber, oli ta ebah 


hja Pilguga. 
ahmis õhku, kuid miski häiris teda | 
ja libistas pilgu üle laua, seal id 80] 


dus ja pataljonikomandöri 
tamast. 


Siinkohal kutsus Saška j i 
kis kaardil näidata, kustkoh: TR TE tas 8:84 
tas raporti ja ardi, üle ka Ka a TL ki 
AI Pataljonikomandör luges sõnumi 
tõusis järsult täies 
tas rusikaga vastu 


last vahtima. 


Too tõmbus sõduri kombel sirgu ja vaatas algul pataljoni 


komandörile otsa, ent siis talum i 
ja 9 a, €l » ata kapteni liik; 
Laa M lõi silmad maha ja ras näo ära vm BAND 
apten tõusis samal ajal püsti, tuli laua tagant välja j 
aeglaselt sakslase poole. Saška vaatas PALLON KOAA AAA teid 
M enud silmi ja kokkusurutud huuli ning värin käin 
GTA Säärast pilku polnud ta veel iialgi ühegi inimese silmik 
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(pu WMbiistas kapten ja astus sakslasele ligi, «Ah nii- 
AM nn oledki, sakslane » Too põrkas tagasi. 

A Mtomandör seiras sakslast tardunud, ähmaste silma- 

M Ww oma pilguga sakslast taganema vastu blindaaži 


MW mulle kõik ära, fašist, kõik...» jätkas kapten. 
M monamtik on?» Käskjalg hüppas koiku juurde, võttis 
Po t vene-saksa sõnaraamatu ja ulatas pataljonikoman- 

M WW (lt laua juurde, istus ja kähvas: «Mõlemad välja!» 

"MW Villum blindaažist pehmelt öeldes pabinas, lausa vapusta- 

(AW tulnud nii välja, nagu oli mõeldud, Mõeldud aga oli 

M puteljonikomandöril on «keele» üle hea meel, ta kiidab ja 
ikal oli meeles mõlkunud ka topka ja autasusta- 

Ama ei, kõik keeras teistmoodi. Ja rooduka pärast 

M mu. tea, (ikki tõesti annavad ta kohtu alla? Seersant, seegi 
w mõistnud ehmatusega mehi üle lugeda. Oleks kohe 

as siis oleks oma mees ära'antud? Oleks rünna- 

A mindud ška oleks paarimehe ära päästnud... Jah... Ja 

Mjumihumandör on täna ka halvas tujus... 

MoWw nuntas ülemusi, ja mitte üksnes sellepärast, et enamik 
Mmtre temast vanemad olid, vaid ka seetõttu, et ta oli kahe- 

M Wwwnistuse jooksul ari ud: armees teisiti ei saa. Ja 
äirast piinlik, et see ei olnud 
MUNN nagu a kuigi Saška mõistis ka tema hingeahas- 
aan Mamuti mõis ta pataljonikomandöri vihkavat pilku, mis 
MW puuris. Ehkki Saška fašiste vihkas, ei olnud tal seda tun- 
JM tolle vangi vastu... 

M tut nad olid künka tagant välja tulnud — hallid, kohuta- 
MW muu mingid kiskjad —, need olid küll vaenlased, neid oli 
Mm valmis maha suruma ja hävitama ilma halastuseta! Kui ta 
MM wa Mitsu vangi võttis ja temaga kakles, tunnetas teise keha- 
Mu Ja musklijõudu, siis näis sakslane Saškale tavalise inime- 
Mm mimasuguse sõdurina nagu temagi, ainult teises mundris, 
Mun lolliks tehtud ja petetud. Sellepärast võiski ta sakslasega 
Mm moodi rääkida, talt sigaretti võtta ja temaga koos suitse- 
valu 
Mindanži kõrval palkidel külitades tundis Saška jälle, "t on 
MWmupwlisinud. Keha lõtvus, silmalaud kleepusid kinni, ajas haigu- 
lama Oli tahtmine kas või siinsamas pikali visata ja kas või üheks 
Minutiks tukastada. Tunda andis magamata öö, närvipinge tulista- 
Mmm njal ja viimase jõuga maha peetud võitlus sakslasega... 
Ivaltwse aega unega võidelnud, ci suutnud ta siiski vastu panna, 
puni silmad kinni ja suigatas, põgenedes selle hommikupooliku 
waevade ja vintsutuste eest. 


° 31 


MM oli tal pataljonikomandi 
š 


7 Saška ärkas, kui pataljonikomandöri käskjalg teda õlast rap 
as. 

jKuule! Aitab tukkumisest! See sinu sakslane ei räägi mil 
midagi. Mõistad? Ei ütle Väeosa numbrit ega paigutust. Mitte üM 
sõnagi ei ütle, koer.» 

Blindaažist kostis, 
peale karjus. 

Saška hõõrus silmi, 

«Ta ei rääkinud roodukale ka midagi. On kohe niisugune sü 
lane...» lausus Saška haigutust maha surudes. 

«Pole viga,» jätkas Tolik, «Küll ta kapteni käes rääkima hakkal 
Ja kui suu lahti ei lähe — seina äärde!» 

«Mis jama sa ajad?» ärritus Saška juba täiesti vifgena. 

«Aga mis sa nendega ikka mehkeldad? Kui ei räägi, on tal seli 
ääres paras paik.» 


kuidas kapten kähiseval häälel saksi 


5 gi. Aga seal on kirjutatud nii; garanteeritaks 
elu ja pärast sõda kojuminek. Vaat nõnda.» 

«Noh, seen siis, kui ta vabatahtlikult vangi annab ja kõik n 
räägib. Aga selle'võtsid sa lahingus vangi ja ta lits ei taha jül 
mitte midagi rääkida.» [ 

«Hea küll, anha parem süitsu. Mul on ainult puru järel,» palüM 
Saška, endal aga jäi sellest jutuajamisest südamele mingi koos 
Tem. 

«Võta.» Tolik ulatas talle punnis täis tubakakoti, millel oli kiri 
«Peksa fašiste.» 

«Teil on siin tubaka poolest paremad lood, nagu näha.» 

Saška rebis suurema tüki ajalehte ja võttis mahorkatki häbene | 
mata. Pläru sai aus, seda võib kolm korda tõmmata. MI 

«Frits pakkus sigarette, aga neil pole õige tubakas, ei käi keresi 
Jaa lisas Saška, tõmmates hea mahvi, ning seda välja lastes 
küsis: 

«Kustkohast sa selle tubakakoti said?» 

«See on kingitus tagalast, Uraalist saadeti siia pakke.» 

«Meieni nad miskipärast ei jõudnud,» tähendas Saška, 
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andis 


ÕM Magnai ja küsis seejärel: «Kas kapten on kõvasti joo- 


M Wow aru, Nii kui Katja eile hommikul maha sai mae- 
Juha pihta. Öösel ta ka ei maganud, küllap pani aga 


1 õleli surma sai?» 
Mwuhint blindaaži ja saigi... Meil on siin küllalt kaotusi.» 
Pm Mulema ikka võrrelda ei sa: 
WW midagi... Te ise olete sü 
Mona kuidagi kaevatud.» 
n M ülelm nind tarvis. Rääkida on lihtne, aga meie veame 
Jalgu Järele, mis sa seal veel kaevad,» oli Saška solvunud. 
x M olumu Iseenda vaenlased või? Kui saaks, küll kaevaks.» 
MI polnud keegi Saška hingeelu eriti uurinud, keegi ei 
MW wilimt huvi selle vastu, mida reavõitleja Saška tunneb 
Mmnb. Melleks polnud mahti. Selle asemel võis alailma 
| Wuhltn, wiia! Saška, sinna! Saška, joostes ettekandega 
A Mahu, alta haavatut tassida! Saška, täna öösel tuleb minna 
MW Mmm, võta käsikuulipilduja! 
Juudukus patsutas Saškale enne mõne käsu andmist 
Mun Peab, Saška, saad aru, peab.» Ja Saška mõistis, et 
M ul kõik nagu kästud, nagu teha tuli. Kuid kõige kohta, 
Mn tehti ja mis teoksil oli, oli tal oma arvamus. Ta nägi — 
Id Ju pime — nii ülemate kui alamate eksimusi, märkas 
MW lihindigelikkust oma rooduka juureski, keda ta ometi kogu 
(Mom nuntas,., Ja selle teedelagunemisega, mille kaela kõik 
MW polnud ka asi päris õige. Kas siis ei teatud, et kevad 
lp | Was talvel poleks saanud tagavara korjata? Seni oli kõik 
MW Mulvasti, kõigest oli puudus ja näis, et ka sõdima polnud 
MMud. Kuid selles, et õige pea kõik asjad paranevad, 
Mwinud Saška hetkegi. 
Ülmumt, mida ta oli tihedalt sisse kiskunud, ritas pea, ja 
Wow noovinud ta muud, kui et sakslasega kõik kiiremini lõpeks 
JWmn, Maha, roodu tagasi lastaks. Et neid brigaadi staapi saade- 
P Jwdn ta enam ei lootnud, praegu oli tekkinud sootuks le 
Juhard 
Muu võlb ära minna? Ajate siin sakslasega ise asjad joonde,» 
Mahta Tolikult. K 
June ajame küll, ole mureta,» ajas Tolik hambad irvi, «kuid 
kapten Pole sind minema lasknud. Oota, võib-olla saadab ta sinu 
MM ultale mõne käsu.» 
MWWln on kuidagi raske,» ohkas Saška. 
Miindaaž kostis üksnes pataljonikomandöri häält, sakslast 
JWw meal nagu olnudki. Vait on, täikrae. Ei tea, miks ta vait on? 


i, kapten ütleb, et kae- 


Räägiks parem kõik ära, laoks ilusti välja, siis laseks kaptii 
minna. Kole põikpea on see sakslane. Saškas tõusis ta vastu ) 
kõik plaanid läksid tema raisa pärast luhta. Ja üldse on välj 
nud kenake supp: see tüdruk sai surma, pataljonikomandör õN 
lepärast enesest väljas, staabis ei ole ühtegi hinge ja sakslah 
anna ka järele... Üks pahandus teise otsa. 

lai 


ära jõudnud tõmmata, sealt ei kostnud agul 
» Küllap pataljonikomandör plaanib midagi, | 
urde!» katkestas vaikuse kapteni hääl. Saška ja 
e hetkega trepist alla ning sattusid taas blindaaži hM 


Petrooleumilambi kollane valgus langes kaptenile küljelt, 
tades teravalt kortse suu ümber ja sirget kurdu ninajuurel. 
oli vene-saksa vestlussõnastik ja kurjakuulutavalt läikles sell 
val kapteni püstoli must metall, Sakslane seisis varjus, jäi 
Saška mööda minnes tema õlga puudutas, siis tundis ta, kül 
sakslane värises. Kaptenil veerlesid muhud põsesarnadel, ta 
ei seisnud paigal. Ta seisis, suurt kasvu, ühelt õlalt maha langi 
sinelis ja sellepärast kuidagi köökus, kummaliselt erinev selli 
kes ta enne oli olnud, rühikast ja keskendunud mehest. Ta 
raskelt taburetile, pühkis higi, heites sama liigutusega ka ju 
laubalt ära ja surus vaikselt, otsekui vaevaga: 

«Sakslane maha lasta...» 

Saškal läks silme ees“mustaks ja kõik ümberringi hakkas 
juma: blindaaži seinad, lamp ja pataljonikomandöri nägu. 
isegi vaarus... Ent siis tuli teadvus tagasi, ta sööstis sal 
juurde, häaras, sellel rinnust ja karjus: 

«Räägi ometi, raisk! Räägi! Muidu tapetakse sind maha! Käl 
saad aru! Wasta, kui kapten küsib! Vasta, hull!» 

Sakslane, lõtv ja liikumatu, raputas ainult pead ja näris huW 

«Kas sa ei saa aru või? Sinuga tehakse schiessen! Schiesseh 
sinuga! Räägi...» 

«Jätta! Ärge tehke teatrit!» käratas kapten, ning kergelt vä 
vate kätega paberossi mudides lisas juba rahulikumalt: 

«Täitke käsk.» 

, «Seltsimees kapten, kas te ütlesite seda mulle?» küsis Saška ki 
tunud häälega ja laskis sakslase lahti. 

«Teile,» sõnas kapten tasakesi, kuid Saškale tundus, nagu oli 
pikne kärgatanud. «Pärast täitmist ette kanda. Tolik, lähed näi 
dega kaasa, kontrollid.» 

«Just nii, kontrollin!» tõmbus too sirgu. 

«Seltsimees kapten...» hakkas Saška kogelema. «Seltsimi 
kapten... Ma ju lubasin talle, et... Ma näitasin talle meie lei 
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M Mn Mnjutatud, et... kus sul see lendleht on?» kargas 
Plain Juurde. «Kus sul on see papier, mis ma sulle and- 
ji kaptenile!» 
M mm võib-olla aru, mis talt taheti, kuid ei teinud 
MMM Mtumt, et lendlehte lagedale tuua. Siis kiskus Saška ta 
PM lahti, kahmas sealt korralikult kokku pandud paberi 
JM putuljonikomanäöri juurde. 
Mun, neltsimees kapten! Seal on öeldud, et.., Te ju loete 
M lwelt,.. Siin see on!» 
PMMMMMltommandör ei võtnud lendlehte, vaid lükkas selle põlg- 
ut AM eemale ja julguse kaotanud, arust ära Saška pistis 
Ma nukslase taskusse. 


(Un vilnitimmend, seltsimees kapten.» 

AM pulju nlles on?» 

jmadut, , > 

JA Mn haletsed seda madu?» kraaksatas kapten, minnes üle 
puule 

AMn oma ei haletse...» Saškal jäi suu kinni, huuled surid 

JM piuistas suurivaevu sõnu välja. 
Walulmn. Tal oli sakslasest kahju. Võib-olla ta ei haletsenudki 

MM malulast, kuivõrd ei kujutanud ette, mismoodi ta sakslast 

Omi viib... T vist viia seina äärde (ta oli kodusõjajuttudest 

Ad, ot alati li mahalaskmisele seina äärde) ja relvitu, kait- 

ne pihta tuleb lasta... Palju, väga palju oli Saška selle 
Julmul surmasid näinud — elagu mõni teine või saja-aastaseks, 
Puu Ilka ei näe —, ent inimelu väärtus polnud tema silmis 
M viihenenud, ja ta halises: 

AMn ol suuda, seltsimees kapten... Ma ei suuda... Ma andsin 
PANN nona», aga ta mõistis juba, et see jutt ei vii kuhugi, et kapten 

MW teda nagunii käsku täitma, sest nad on sõjas, eesliinil, ja 

kumme kiisk on seadus. 

»Min õlg ul oli midagi lubada? Ja kellele — fašistile!» 

MW ol ole fašist,» tuli Saškal üle huulte. 

AMvlimimees kapten, ta peaks enne seda napsi võtma,» sõkkus 
Mllt ettevaatlikult jutusse, ise väheke kahvatunud ja osa*oma 
(ilhinont kaotanud. A 

Mupten ei teinud Saška vahelehüüdest ega Toliku ettepanekust 
Win. Bahkale üksisilmi otsa vahtides raius ta: 

»Worrake käsku!» 

Maha pühkis käisega kleepuvat higi otsaeest... Ta nägi, et asi 
M Iiinud põhimõtteliseks ja kapten järele ei anna: tuleb alistuda. 
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Käsku ta lihtsalt ei jaksanud korrata, suu ei läinud lahti, 
liikunud... | 

«Korrake käsku!» ütles pataljonikomandör juba ärritunil 
häält kõrgendades ning küünitas püstoli järele. 

'Tolik sikutas Saškat vatikuue hõlmast: ära mängi lolli, mi 
läheb halvasti. Nõnda mõistis tema liigutust Saška. 

«Ma ootan!»»käratas kapten ja pani peo TT pära peale. 

Virgats sikutas Saškat veel kõvemini ja Saška, juba jõuetu 
ebavõrdsest heitlusest, sosistas vaevu kuuldavalt; 

«Just nii, sakslane maha lasta...» 

«Ei kuule!» katkestas teda kapten. 

«Just nii, sakslane maha lasta,» kordas Saška valjemalt. 

«Täitmisest ette kanda!» 

«Täitmisest ette kanda...» 

«Nüüd otsast peale nagu kord ja kohus!» 

«Just nii, sakslane maha lasta. Täitmisest ette kanda.» 

«Täitke!» Kapten pööras ära ja istus. 

«Just nii, täita,» Saška katsus määrustiku kohaselt ümberpi 
teha, kuid see ei tulnud välja, jalgades puudus jõud, ja ta kuWi 
selja tagant: 

«Jätta!» ki 

'Tuli veel kord proovida. Saška üritas kannad kokku lü 
porised saapakontsad ei teinud klõpsu ja ta ootas taas käglil ui 
«jätta», ent pataljonikomandör lausus üksnes: 

«Täitke käsk.» , k 

Ta ütles seda kuidagi vaikselt, hääles polnud enam endist pi 

Kui Saškätümber pööras, läks sakslane, kes oli kõigest arti 
nud, ilma Saška käsuta välja, kompsides trepil kelt jalgad 
Nende kannul'läks välja Tolik, 

«Misasja sa*puiklesid?» kärgas ta Saškale kallale. «Tahtsid 
raipe pärast teise ilma kobida või? Sa ju nägid, et kapten oli end 
väljas. Sellisest peast võib ta kõike teha, ,» 

«Hea küll, ära seleta...» Saška hakkas väriseva käega tuld till 
sima ja pani oma konile tule otsa. «Ma lubasin sakslasele, et tä i 
ellu. Saad aru?» 

«Kas sa oled ogar või? Tema lubas! Õige mul ülemjuhataja VM 
jas! Kes me oleme? Reamehed! Meie asi ei ole arutada... Kiis 
käes — täidad! Aga sina...» v 

«Ma ütlesin — ära seleta.» Saška tõmbas suitsu sügavalt kop 
sudesse, hakkas koguni köhima ja lausus sakslasele: «Suitsi 
sina ka...» 

Too võttis taskust sigaretid ja olles nähtavasti unustanud, et 


on välgumihkel, küünitas Saška käest väriseva sigaretiga til | 


võtma. Ja siis kohtas Saška tema pilku... 
8 
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MNN vapustanud nende silmad: kuidagi valgeks tõmbu- 
Mu elust, justkui teises ilmas juba... Silmad surid 
JM Mahn. Süda tuksus veel, rind tõusis ja vajus, aga sil- 
Minul olid juba surnud. Ja sakslasel olid praegu sama- 
n piimad Baška pööras pea kõrvale, lõi pilgu maha. Ent 
N Win, miirganud sakslase käel kella, kui too taskust 
1 volti, nihtis sellele oma silmad ja muudkui vahtis. 
2 kordad?» küsis ta ja kergitas oma automaati. «Las ma 
a dra» 
Mudu,» lõi Saška käega vastu PPŠ rauda. «Siin olete 
MN Him võtnud ta enne kinni, siis...» 
X ma teuln nalja,» ruttas Tolik ütlema. 
JUN ka, mille üle...» 
(m nelle fritsu siis viime?» 
Pm Mõrvale, küüni juurde.» 
M lan tõmbab suitsu lõpuni.» 
(M mun kuhu sa trofee paned?» küsis lõpuks 'Tolik, pööra- 
Mimi naleslase kellalt. 
M Mulse?» ei taibanud Saška. 
Minu kolla,» 

PD ila või... Seda küll, see on seaduslik trofee, lahingus 
aed [ks ma anna ta roodukale, tal on kella tarvis, oma 
M Miiljuti tulistamise ajal puruks.» 

MN malgutas mõne aja suud, siis aga ütles, nagu oleks tal 
mu 
M Mnaks sulle pätsi leiba... selle kella eest muidugi...» 

AN mn annan ta roodukale.» 

AN mu roodukas saab ilmagi läbi... Mahorkat võin ka ühe 
N muda pealekauba. Kas sobib?» 

Ma kuulas poole kõrvaga, ise kaaludes, mida õieti peaks ette 
mat Thlki ta oli pataljonikomandöri käsku korranud, ei suut- 
A IA Meninjani ette kujutada, kuidas ta selle täidab. Ja Saška 

MMM kõigepealt tuleb lahti saada Tolikust, et too ei segaks. 
Mon 

AVWID olla ma annan selle kella sulle muidu?» 

»Muldu või?» imestas Tolik. kd 

aMuldu jah,» kordas Saška. «Ainult ära sega. Oleme rääkinud?» 

AMimmoodi ma sind segan? Mul on käsk kontrollida.» 

Pirn kontrollid. Mina tahan selle asja ilma sinuta täide 
mata, Mc 4?» 
»Nüldas soovid. Ega minul polegi mingit mõnu seda pealt vaa- 
Mula» kd 

lähka ei vaadanud sakslasele otsa. Ei suutnud vaadata. Ent sai 


i mln tulnud näha palju haavadesse surevaid mehi, ja 
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siis enesest võitu, pöördus sakslase poole ja tahtis juba ligi AM 
ning kella ära võtta, kuid n gi, et sakslane oli vist juba taib 
millest nemad olid r: j 


£ kuid ise läks teist nägu, 
ja ütles sakslasele just nagu 


«Ah, frits, oleks tulnud sprechen. Saad aru, sprechen. 
süüdista iseennast.» 
Sakslane ei kuulanud teda. 


tahtis hüüda: «Ei tohi lendl! 

ei hüüdnud, ainult südames torkas: polnud ta elu sees kedagi p 
nud, aga nüüd pettis. Ja milles? Kõige tähtsamas, mida enäli 
saanud parandada, 4 

«Lähme,» sõnas ta sakslasele, 

Aegamisi jalgu järele vedades liikusid nad poolenisti pu 
lastud küüni poole, Saška ees, sakslane tema järel, Tolik n 
kannul. Saška mäletas seda küüni. Öösel pärast nende kõige 
mest pealetungi olid” sakslased tagalat tulistanud ja selle kill 
rusude alla olid jäänud kaksteist Saška ühepolgumeest KM 
Idast. Ei jõudnud keegi eesliinilegi, kõik puha noored, Saš] 

ihevanused poisid. Küüni juurest tuli seniajani laibalehka, Ni 


PA 

«Kas siin teed ära?» küsis Tolik. 

Saška aga mõtles omi mõtteid. 

«Ei, staabile dn liiga lähedal Näed, sinna viin,» osutas Ši 
tuhaväljale,, mis mustendas mõlemal pool suurt teed. See tee 0 
'Tšernovost põole versta käugussl «Sina oota mind siin.» 

«Mis sa keerutad, kangelane?» seiras: Tolik Saškat kahtlevall 
«Loodad, et kapten ümber mõtleb? Ei, kulla mees, tema pole 
line. Mis ütles... 

«Kas ootad siin?» katkestas teda Saška. 

«Ootan,» vastas Tolik ja uuris Saškat kuidagi imelikult. 

Mida teha ja kuidas asi lahendada, seda polnud Saška 
otsustanud. Pea pagises mõtetest, kuid ühtki õiget nende sea) 
olnud. Ehk tuleb vastu keegi ülemustest ja tühistab pataljo) 
komandöri käsu (määrustiku järgi täidetakse viimane käsk), 6 
tulevad tagasi komissar ja staabiülem, siis on kõik korras: komi 
sar tühistab selle käsu ilmtingimata. Ehk tuleks minna 
ümber selle varernetevälja, mille vahelt suur tee läheb, Tšernd 
vost ka mööda minna, ja otsejoones roodu, pataljonikomanäöri 
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Avita? Beni polnud Saška veel midagi otsustanud, 
N Ww Wwuwlm nee oli siis, kui ta blindaažis käsku kordas, 
AN 11 mõte välgatanud, et hinges on mingi tõke või 
Pomillmnt ta ei saa üle. 
Mm makslase juurde, ma tulen silmapilk,» palus ta 


m lähed?» g A 
Mult palmlast puutu! Muidu sa seda kella ei näe,» ähvar- 


f 


UN M MWhltsm niisama, ilma suurema vajaduseta. Ta nägi, et 

MMI üdev, aga kaunis pehme vend. 

Ms, mine. Ei puutu, ära karda.» 4 ji 
Pl pataljoni staabi juurde: ehk on keegi tulnud, võib- 
Mmrapidaja kohal? ( 
M Wi trepikisipuul istus keegi võõras leitnant, nähtavasti 

Mm tulnud, Saška läks tema juurde, lõi kulpi ja põrutas 


MM mil, seltsimees leitnant, ma võtsin ühe sakslase vangi, 
Ümjunikomandöri juurde, aga see...» 
M iililma A 
MMM mmltomandör on veidi endast väljas... Ja käskis saks- 
Mn Mirde panna.» 
(AIN mida tote tahate?» Mi 
ÜMwton ju tarvis... Tühistage tema käsk.» 
ÜMmmt ajas imestades pea kuklasse, mõtles ja küsis: 
i putnljonikomanäör teda üle kuulas?» KAD 
JM manu kuulanud,» ei hakanud Saška üksikasju seletama. 
Mmm mõtles jälle, silitas käega lõuga. ; 
juh Ma ei tohi pataljonikomandöri käsku tühistada, kui 
hul on, Mõistad? Ei tohi» 
M lõi masendatult käega ja pani jooksu, kuid läks peagi 
i lõpuks hoopis seisma. Kas ei peaks lippama 
, seal on sõjaväearst, hea mees ja auastme poo- 
muu kapten. Paluks õige teda sakslase eest kosta? Aga ei, 
aitab. Pataljonikomandör on vali, kõik kardavad 
ümberpöörd ja jutul lõpp. 
MWWh, Huidas on?» muigas Tolik. Ta oli näinud Saška kõrttlust 
A + 
Muls mind siin. Tulen tagasi, lähme koos raportile.» A 
WWW ülgu.» Tolik uudistas Saškat. Ta mõistis, et Saška tahab 
M moel sellest loost välja rabelda, aga see ei taha kuidagi- 
Mmm õnnestuda, 
MVuntm minult ette... Sa ei tunne kaptenit, ta on kärme käega, 
MW wlu silmas. Sinu pärast riskin ka mina.» 


. 


«Ära aja hirmu peale. Mina olen eesliinilt. Läki ii 
sakslasele. ja Ae rANA 
Saška käis sakslase kannul, kuid selja tagantki oli nä 
moodi frits piinleb, kuigi ei taha seda välja näidata, astul) 
lase sammuga, üksnes õlgu võdistab vahetevahel, otsekui ki 
Kui aga Saška ta kõrvale jõudis ja talle pilgu heitis, ei tuli 
ta sakslast ära, sedavõrd oli selle nägu teravaks, karmiks ] 
liks tõmbunüd... Kokkupigistatud huuled olid üksainus 

silma aga oli parem mitte vaadatagi. 

, Kui Saška varem oli suhtunud oma sakslasesse heatahi 
tögava kaastundega, siis nüüd vaatas ta teda teisiti, tõsisem 
koguni mõningase austusega: frits täidab oma sõdurivi 
midagi pole öelda. Kahju vaid, et see kõik on mõttetu, ta sõdi 
vale asja eest! Saškal tuli tahtmine ütelda: «Häh, su pea ON 
aetud! Kelle eest sa surma lähed? Hitleri — mao eest võlli 
sind küll. «» kuid ei öelnud, mõistis, et sõnadetegemiseks ja 
ajamiseks pole õige aeg, kui selline hirmus asi ees seisab, 

Poolel teel jäi sakslane seisma ja küsis luba suitsu teha 
lubas ja nad peatusid. Pannud suitsu põlema, hakkas $ 
Saškale uuesti suitsupakki ja välgumihklit pihku toppima, 

«Pole vaja, jäta endale,» raputas Saška keeldumise mi 


'aami enam tõesti tarvis. Tuli nii 
kui välgumihkel vastu võtta. t 

Kui nad seal seisid, pööras Saška ümber — Tolikut põll 
näha ja ka Tšernovost paistsid vaid katused. Ent põlenud 
suure maantee ääres oli peaaegu siinsam:i Kui brigaadi sl 
minna, tulebumaantee ületada ja põldu mööda metsani ning 
metsa Volga äärde minna, Ja alles teisel pool Volgat on Ba 
tovo. Saškal oli seni olnud plaan sakslane brigaadi staapi 
Nüüd oli see peast läinud: tal polnud õigust ilma käsuta nii 
gele minna, kergesti võidakse desertööriks arvata. 

Sakslase samm jäi töntsimaks, ent Saška ei hakanud % 
tagant sundima, Nõnda nad läksid vaevaliselt, ja kuhu neil 
ret oligi? 

Sakslane neelas terve tee sülge, ta kõrisõlm jonksles, ka Saši 


oli klomp kurgus, takistas hingamist, Ta mõistis, mida sakslah 


praegu tundis, millist koormat talus, ja Saška alustas temi 
mõttes juttu: 

«Kas mõistad, mis ülesande sa mulle oled andnud? Sinu, si 
pärast jääb mul käsk täitmata. Ja mis kasu ma sellest saan? või 
olla lähen tribunali alla, võib-olla saadab pataljonikomand 
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M lm Ilma? Tal on see õigus — sõjaaja värk! Sinu 
h Mmlehte puruks ja pobised ise «propaganda, propa- 
M MW min tunne minul oli seda pealt vaadata? Ja mis ma 
Ma, kui kapteni käsu tõttu tuli välja, et see lendleht 
Mullm. Aga see ei ole nii! See on tõsi! Selle lendlehe 
mm mehed kui pataljonikomandör. Mis ma pean nüüd 
M Villat» lõpetas ta jutu vastuseta üsi 
Malt olt juba ligidal... Juba olid nad jõudnud esi- 
Ümu majani, Korsten kerkis tuhahunnikust nagu haua- 
Maleni jäi ebaledes seisma, kuid Saška käskis edasi 
M nad Täernovost näha ei oleks, Ümberringi oli tuhk, 
Maule meinad olid mõnes kohaš püsti, muidu musten- 
luni pool söed, ja näha oli vaid raudesemeid: aukli- 
ju voodeid, potte, panne, ja muidugi purunenud telli- 
MM miha, et sakslaste töö, Panid taganedes tule otsa, lur- 
Mul külasüütajaid oleks Saška küll haletsuseta maha 
AM Hui need kätte oleksid jäänud. Aga mismoodi sa relvi- 
IMmat lamed? Mismoodi? 
Mhm JA Saška mõtlema: mida teeks tema asemel roodu- 
Mmm Juba hätta ei jääks! Tema oleks teadnud, mida kap- 
Melu! Aga mis sa Saškast tahad: läks omadega päris sassi, 
M muud haliseda kui «ei suuda...» Ja mis võikski parata 
j (injn Haäka, kellele iga jaokomandörgi oli ülemus? Õieti 
mini. nt ometi oli tal olnud söakust kaptenile vastu 
l nüüd aga mõlkus tal meeles selline asi, et juuksed tõusid 

m Iavatses käsu täitmata jätta! Ja kelle käsu — väeosa 
ri kelisu! 

Mom korda kogu sõjaväeteenistuse, kõigi rindekuude jook- 
JWlunid Saška hinges hulluks tegeva vastuoluna kokku har- 
(m vamtuvaidlematult alluda ja kohutav kahtlus selle õigsuses, 
M ll teha oli kästud. Ja oli veel kolmaski asi, mis ülejäänu- 


| 
Mn peatus. Ka sakslane jäi seisma. Nad seisid teineteise 


KI, J IMum ta ei suutnud tappa kaitsetut inimest. Ei suutnud ja 


M ja surmaeelne ängistus, mis neist välja paistis, sälgvas 


Aage Mulwlane tõstis pea, vaatas Saškat tühjade, elutute silma- 


Mulimelt liibi Saška hinge. Ta pööras pea kõrvale ning, ugus- 


IM ja pani tule otsa... Siis taipas ja andis sakslasele suit- 

OM tammi. Too raputas pead, keeldus, ja Saška sai aru, mispä- 
MW ltüllap oli otsustanud, et see on viimane suits enne. surma, 
JU moovinud säärast armuandi vastu võtta. 

»Üõmba, tõmba,» käis Saška peale. 

Mluline tõstis uuesti pea ja Saška pidi taluma tema pilku, 


olu [Mtsu antud sigaretid, kaapis taskust mahorkat, keeras 


Ent Saška ei vajunud longu ega langetanud silmi, 
kõvenes temas tunne, et tal on Õli 


a pööras pilgu ära. 

«Lähme,» sõnas ta jahmunud vir, jatsile, kes oli taht 
piiksatada, kuid ei pii “i A 
Vaevalt riivata ähmi 

Weisangus edasi, pööri 
kk t, ikka veel £ 
Tõömustada või 992 TANN 


A Juba käigult keeras pataljonikomandör hetkeks Saška 
ja ütles: d 


t ulleerin oma käsud 
u kinni, et: vastata; «Just nii!» Kõile 


sealt oleks ta põlenud palkide kõrvale 
las raudvits, mis kogu see aeg tema pi 
Sapisi lõdvenema ja andis lõpuks 


Korrake kä ku, võitleja!» kuulis ta otsekui 
häält, hingas sisse ja Dal tai je 
«Just nii, viia sakslane brigaadi staapi 
valjult, tegelikult aga vaevu kuuldavalt, 
«Täitke käsk!» Pataljonikomandör 
sammuga, ruttamata, i 
ümber keerles Tolik, ki 
pilke, 
Saška aga hin 
pühkis otsaeest 
imber: kaug! 
ee ääres, 


t4 n A 


id keeras ümber, jõudes 8 


MW mirganud, ja välja taga sinetavat metsa ning mitte 
Wim laevast, mida ta sel päeval oleks nagu esimest 


Mul minki Saškat tõukas ja kõik nähtamatuks muutus 
MW W manud ta millestki aru, 
Mul Iliest lahti pääsenud katelok oja kaldast kolinaga 
Ma |n vasakut kätt kahest kohast valu kõrvetas, sai Saška 
M hnnvatud. 


| 
n 
M vmwlane on kutu, ühmab ra 
Mullmupaki järele, . 
| m oodi maäks 
m unult, vahtis taevasse ja tundis, 
Wim vesi oli vatikuue märjaks teinud, jäätas selga, voolas 
pani kogu keha värisema. 
üll turvis järele vaadata, mida sakslane tema käega on 
Mn kõöritas käe poole. Kahest kohast rebenenud vati- 
1 tolknes vatti, kuid mitte valget, vaid rusket, ja kaks 
Dwmegu pruuni plekki valgusid kuuliaukude ümber 
luinli 
W üle veri punane, imestas Saška, aga ehmus siis: kui 
Muni el seo, jookseb veri ja, ja ta ei jõuagi sanitaar- 
M TW tull kole tahtmine üles jääraku servale ronida, haavad 
Mun ja viivitamata tagalasse minna, kuni on veel jõudu 
fule lõplikult maha löödud. 
| hoidis siiski Saškat all kinni — peaasi, mitte lollusiteha, 
Mmmoodi mõttetult taevasse vahtides katsus ta ette kuju- 
MMM nnkalast, kes talle pihta oli saanud, Vaenlane ei paistnud 
Wllne, nagu hiljaaegu vangi võetud sakslane, vaid sootuks 
MWmw vana, tigeda ja kollase näoga nagu laip, silmile tõm- 


JAM Müivri alt jõllitamas valkjas okulaari vastu surutud silm, 


Mb Bamikat, konksus sõrm Räästikul, valmis iga hetk vaju- 
MW valang välja lasta. 
(Uku oleks Saška otsekui oma silmaga näinud, kuidas sakslane 


“ 


A ad 
käe päästikult Võttis ja taskus sobrama hakkas — silm [li MWWimu ootab juba kedagi teist, kes roomab vett võtma, 
sihikul —, kuidas ta sigaretid ja välgumihkli välja võtt 


ul JAM jMmib, nunnik, Ja Saškal tuleb kaks korda surma eest 
tuleb sääred teha! Ja Saška hüppas pikemalt mõtle) al MW mnn Ja tagasi, Aga ei tahaks, võib ju surma saada, 
aadi giid SARA JE tp Kattad jääral Juinud need kaks hirmsat kuud muud teinudki kui seda, 
nud: ei võinud! Kui Makslass, (da Arst A E A i i M tahinud teha, Alati, nii rünnakul kui luures, oli tulnud 
temast ettepoole umbropsu, aga võib ka ta trehöil 4 Mlmtuda, hirm ja elutahe sügavale hingepõhja suruda, et 
Otsekohe jooksiski Saška nina eest läbi valang, Ji - Al e KT A t 
A He G 4 4) t Maa «peab» väga ei 4 k 
tm e kid td ji kt “aada mulaun oma jarl järgi kate ta pidi kard 
VS SD) pe) id % (4 (MM müüda seda rada, mis ,viis taga asse, elu juurde, rut- 
TARA Naa tiris Saška vasakult õlalt vatikuue »S MVA VE JA Ja k Uub alia a (al 
kääris sõduripluusi käise üles ja nägi rebestatud, puruks S vt + eb a telgis ed JAE NA 
iha — üks kuul oli teda riivanud — ning sidus haavad A a gupealt, kordagi peatumata — kui 
moodi kinni, [| W www ennast sundida edasi minema — kallakust alla, 
Verd oli miskipärast vähe ja Saška mõtles, et sellest äran | oln ja prantsatas pikali juba teisel kaldal, ES 
eesliinielust on tal sõda üldse üsna vähe alles. Pea pööritad)| v Juli alune ning tardus laske oodates paigale. Aga neid ei 
oli nõrkusest lõtv, oli tahtmine suitsetada, kas või üksainus [ MW oli momendi maha maganud! Saška süda tagus mee- 
tõmmata, et ennast ergutada, aga ühe käega ei saanud p JWWm meu tuli lamada, enne kui ta võis edasi roomata. 
keerata ja tubakast oli tal ka järel paljas puru. Tuli ära | M Miku ka ei püüdnud säästa haavatud kätt, see puutus 
natada, ” Mm Ja segas teda, segasid samuti automaat ja kettad 
Mmdid ja kiiver, mis ühtelugu silmile vajus, Saška 
Mjbamiseks mitu korda puhkama. 
Ww ohtlik, silmatorkav koht oli seljataha jäänud, tõusis 
Mmwdas roodu, päris püsti ennast ei ajanud, läks pool- 
MI 
ki toodul polnud kaevikuid ega muldonne, ümberringi 
MW Ini väikesed miiniplahvatuste lehtrid olid ääretasa 
Mn Pelmasaanud rood kükitas okstest onnides. Üksnes 
li M oll künka otsas armetu varjend, aga ka selles oli vesi 
WW Winnapoole Saška sammud seadiski. A 
Oulun neisis oma eluaseme kõrval ja ootas nähtavasti Saš- 
hmm Ins oligi saatnud Saška ojast vett tooma. 
(UW Muavata sain, seltsimees komandör!» kandis Saška ette, 
MN vabandust paludes. «Snaiper trehvas ära, et teda..w 
AMI an olija tagasi tulid?» katkestas teda roodukas, 


'omaadi või iselaadiva vintpüssi 
õdida, ise aga võtad kalli kolmeliini 
mille annad tagalas ära. Saška teeb 
teise roodu asupaigast. Aga temä 
1 Saška tegi jälle peatuse. Roodi 


' 


M automaadi ära... Ja tahtsin poistega hüvasti jätta...» 

mul sentimendid,» turtsatas roodukas oma lemmiksõna. 

Now ole ius, kui ette ei kanna...» Saška pani automaadi 
Mumtlilkult maha, 

Mun küll, ära ainult aega raiska, ei tea, mis veel võib juh- 


Saška jäi kõhklema... 
See nii loll on, et haavati 
8 


Ümhmls õige suitsu... ehk keerate, seltsimees komandör?» 
kmapilk,» 
46 1 + h 


Muidugi, frits teda tagasi ei oota) 
ud peast tollele mädasoo lapile 
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Roodukas võttis taskust tubakakoti ja hakkas veidi värisevate 
sõrmedega suurt plotskit keerama. Ega see temalgi kerge olnud, 
ka temal olid käed sidemeis. Juba kuu aega tagasi oli ta kätesse 
nendest vintsutustest löönud närvihaigus, kuid sanitaarpataljoni 
roodukas ei läinud, ja kui poisid teda sinna minema keelitasid, 
lõpetas ta jutu hooletult «sentimentidega». 

Saška võttis plotski, tänas, tõmbas kõigest jõust suitsu sisse 
ja silme ees hakkas lainetama: hea oli.., 

Roodukaaslased astusid ligi, vaatasid ta üle. 

«Sõdimine otsas, Saška.» 

«Sul läks kergesti: ainult kätte.» 

«Vedas kuradil.. .» 

«Aga Saškal ju veabki.» 

«Maipühadeks saab tagalasse.» 

«Ma ju räägin, et tal veab.» 

«Pea meie eest ka pidu, pigista sanitaarroodus meie eest mõnda 
õde.» Seda ütles seersant. Ta oli alles hiljuti luurest eesliinile 
saadetud. Esimesteks päevadeks oli tal jätkunud lugusid ja anek- 
doote naistest, pärast jäi vakka, hakkas: norutama, himurad 
punnsilmad kustusid. 

«Temast ka mõni pigistaja! Teda ennast võiks praegu... Eks 
ole, Saška? Meie lobi peal ei jookse kellegi järele.» 

Siis istuti maha, kes kuhu sai, ja tõmmati vaikides suitsud 
lõpuni. 

«Hakka astuma, Saška,» puudutas roodukas teda õlast, «ei 
maksa kauaks istuma jääda.» 

Saška tõusis püsti, Minema peab hakkama muidugi, mistarvis 
saatusega mängida, aga kuidagi piinlik ja häbi oli: tema läheb 
minema, kuid poisid koos habetunud, kühmus roodukaga pea- 
vad siia, selle pori ja sopa sisse jääma, ning keegi ei tea, kas on 
kellelgi neist määratudisiit elusalt ära minna, nagu läheb praegu 
tema, Saška, 

Ja ta jäi ühele kohale tammuma, söandamata paigast liikuda, 
kuni roodukas käratas: 

«Kas sul on juured al 

«Meid vahetatakse välja! Varsti vahetatakse välja,» pudistas 
Saška suure kiiruga, otsekui peljates, et keegi teda katkestab. 
«Küll me näeme veel. Ma ei astu sanitaarroodust ühte sammugi, 

' jään teid tingimata ootama.» > 


«Hea küll, ära kuku ennustama,» sirutas roodukas talle käe. | 


«Noh, ole terve, Saška, vaata et uuesti pihta ei saa. Ma ei tahaks 
seda, saad aru?» ja tõukas Saškat tasakesi. 


«Nägemiseni, , poisid,» hüüdis Saška reipalt, tundes ise selles 
reipuses midagi võltsi, sest ta teadis täpselt, et paljude siia- 
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kasvanud? Seersant, saatke ta ojani.» 


Jähjatega ei kohtu ta enam kunagi, ja kes peab jääma siia, sellele 
Verest läbi imbunud Rževimaale, seda otsustab juba saatus... 

Saška tuikus vähekese ja seersant toetas teda küünarnukist. 
Iinne seda kohta, kust oli vaja roomama hakata, istusid nad 
Matuke aega ja seersant keeras teele kaasa plotski, mitte lahjast 
Maakast, vaid mahorkast. See kraapis sisikonda ja vaigistas 
valu, 
Sõk oled õnnega koos, Saška,» venitas seersant kadedust var- 
mmata, 

Saška tahtis vastata, et kadestamiseks pole praegu mingit põh- 
Just: ojast tuleb üle minna, eesliinini on paar kilomeetrit ja Tšer- 
hovost tulistatakse, Enne tuleb kuus versta maha käia, alles siis 
Võib kindla peale öelda, et sõdimine sõditud, aga seni... 

Ta vaatas seersanti, sellel olid silmad nagu mingi kilega kae- 
tud — pahad silmad —, ja ei vastanud midagi, Selge see, teistega 
Võrreldes oli tema muidugi õnneseen 

ka kogus enne 
minna. Küllap tuleb 


Nüüd on kõik, mingeid peatusi enam ei tule, ütles ta enesele 
ja sörkis, niipalju kui jõudu oli, mööda rada edasi, Teise roo- 
“luni läks ta metsaserva pidi, puude vahelt paistis väli, toosama 
kole roostekarva väli, mida mööda Saška oli jooksnud ja rooma- 
hud, kuhu ta oleks võinud jäädagi igaveseks ajaks, nagu oli jää- 
hud palju sõpru ja seltsimehi, " 

Selles kohas, kus rada vasakule metsa keeras, tegi ta peatuse 
ju heitis pilgu tollele vä jale, jättes mõttes jumalaga kõigi ,nen- 
ega, kes sinna olid jäänud... Polnud tema süü, et ta nende 
jätust ei jaganud, talle oli lihtsalt mõneks ajaks õnn kaela 
mdanud, aga sõda oli veel ees,,. 

Metsa keerates Saška rahunes, käia oli ka kergem, siin oli 
kuivem. E 


Ta polnud kaks kuud peeglisse vaadanud. See peeglikild, mida 
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ta tarvitas habemeajamise juures, näitas vaid üksikuid näo osili "Modi neid ööd läbi vahetpidamata taevasse põmmutada — kol: 

aga et end üleni näha — kus sa sellega... balju. Miine ja mürske ta ka kokku ei hoia. Küllap tal peab neid 
Väljanägemine polnud eriti kiita: kõrbenud, porine vatikuubä "IWMa lademes... ka 

oli üleni auke täis, vatipüksid räbalais, põlvepealsetest aukudes Aga siiski teadis Saška täpselt: saksl 

paistsid teised, diagonaalriidest püksid, samuti läbi kulunud üleks saanud ka ära võtt 

nii et nende alt paistsid välja soojad be ü 

all sinetas ihu. Kõrvikmüts, mida oli 

kiivrit pähe ei pandud), oli ka lõhki, si 

algse värvuse ammu kaotanud ja punetasid külgekleepunu 2 

savist, käed olid mustad, kõrbenud... Neid soojendati lõkk mehed, keegi polnud 

kohal, aga kui mees hetkeks tukastas, kukkusid nad elutult tulledi Miigupealt õppimine 

sellest need põletused tulidki. 
Ega Saška üksi niis 

ja see na 


(Ilteta, lakkamatu tulistamisi 
Lõpuks mets hõrenes, ee: 


alailma vaevas... 
seda ette kujutas, a, 
likku kuuli lendas; 


Ta lisas sammu nagu jõud lubas ja siunas tühja kõhtu. Selli ilma hoiatava undamiseta, otse 
neetud nälja tõttu ei saanud ta praegu sammu kiirendada S, puistas mullaga üle, ajas haisu, 
koperdas nagu jalutu. Aga võib juhtuda, et frits põrutab mii madalasse mürsuauku, täis sogast, 
pildujast õi hakkab «raam» taevas undama, see on küll ain järel tuli teine, kolmas, neljas... 
luurelennuk, kuid võib ka pomme kaela visata, seda on külla le ja lähemale. 


juhtunud. ema, jooksis ühest kohast teise, 
Mets tihenes, muutus tumedamaks ja Saškal tuli mõte, et eeg uhu ta lits sumatab, kuigi teadis, 
liin ei lase teda lahti, saab ta lõpuks ikkagi kätte, ei lase elusaši rabelda, nagunii ei aima ära, kuhu 
peast tagalasse jõuda; sellest ajas nii kõvasti iiveldama, et ta j a 
seisma, toetas vastu kuuske ja katsus ühe käega plotskit keerati Aga praegu ei suutnud ta ennast juhuse hoolde usaldada 
ehk läheb kergemaks. Tubakat pudenes maha, paberi Ted i 
nes katki, aga kuidagimoodi kleepis ta pläru süljega kokku, 
kuidagimoodi «katjušaga» tuld ja hakkas suitsetama. 
Nende kuude jooksul oli siin paljudest asjadest mõeldud. 
kal oli juba kõrini näguripäevadest nende Rževi külakeste 1. 
dal, mida üritati ära võtta, aga ometi ei suudetud... Kuid ta pol 
nud ikordagi võidus kahelnud. Üks asi näis selgemast selgeri 
sakslane on praegu tugevam ja tegutseb ettevaatlikult, ei raisk ärgatusi eespool. 
inimesi, öösiti ei sõdi... Kui palju peab rakette olema, et sakslaš - Mis fritsul plaanis on? Äkki 


i võima- 
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tahab rünnata? Vaat sulle säh! Ei lase ära minna, rajakas, muud 
kui kõrvetab. 

Lõpuks väsis Saška siia-sinna jooksmisest ära ja nõjatas tahi 
matult vastu puud — tulgu mis tuleb... Ta tõmbus kössi ja ainuli 
võpatas iga plahvatuse peale. Tulgu mis tuleb... Ta pani silmal 
kinni. Küllap polnud talle määratud eesliinilt elusana ära saad: 
ja st oie, mis kostis kuskilt ligidalt, lõi Saška virgeks. Siis t 

uulis: 

«Mehed... Kas kedagi on lähedal? Mehed... Sain Haavata 4 
Oleks vaja sanitari...» 

Vaat kus leidis õige aja! Saška vandus ropult, kuid hakk 
siiski hääle suunas roomama. 

Haavatu, suur ja lihav, keegi «vanade» seast, hall harjas kandi: 
t lõual, ahmis ahnelt õhku. Tema rinnal valgus laiali puna; 
alk, 

Kohe oli näha,"et asi on paha. Saška teadis: kui haava kähki 
kinni ei seo, auku marliga kinni ei topi, ei pane rinda haavatu 
mees kaua vastu, sureb samas paigas maha. 

«Näed, poeg, olen vist sõdimise lõpetanud...» pressis haavati 
vaevaliselt sõnu-suust. 


«Kus esmaabipakk on?» küsis Saška ja vaatas vastust ootamat 
ringi. Kolm sammu eemal vedeles gaasitorbikukott. «Kas seal? 

«Seal jah.» 

Saška sai kuidagindoodi vatikuue lahti, kiskus pluusi ja säri 
üles. Mustast pilust rinnas voolas pulseerides verd. Saška tõmb: 
kulmuskortsu, 'tal hakkas hirm: kui teine nii jättagi? Ta pisti 
marlilapi ruttu haava sisse, aga kuni ta sidet paigale sättis, jõudil 


see juba verd täis imbuda. 

«Ei peavastu...» Haavatu laskis pea jõuetult kuklasse vajudi 
ta suust mullitas roosakat vahtu. 

«Pole midagi, 'kannata ära.» Ka Saška oli valust kõveras, tul 
tegutseda pahema käega. «Mis me peale hakkame?» 

«Ära mine ära, pojake, ma ei 'pea enam kaua vastu.» 

«Sind tuleb sanitaarrühma viia. Ma lähen saadan siia sanitari) 
sina lama niikaua.» 


võidelda. ; 

Saška sai aru, et seni, kuni ta sanitaarrühma jõuab ning seall 
abi tuleb, on juba hilja, ja ainus, mis ta selle inimese heaks teh; 
võib, on tema juurde jääda. Saškale ei meeldinud säärane, tegevul 
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metus, pealegi oli tal enesel vaja tagalasse jõuda, siit rutem minema 
Muda. Sakslane oli praegu vakka 'jäänud, aga ta võib uuesti pihta 
hakata. Mida ometi teha? 

«Ma ikkagi lähen,» tõusis Saška püsti, «teen sanitaride jaoks 
tujale märgi, siis leiavad su üles. Mis ma muud saan teha? Aidata 
wi saa ma sind mitte kuidagi...» 

Haavatu ei vastanud, oli silmad kinni pannud ja ahmis vaid 
kihinal õhku. 

“Kas kuuled, ma lähen, pea vastu, ma käin silmapilk ära. Ja 
maadan sanitarid, usu mind, usu!» 

«Jumalaga, noormees...» 2 

«Sa oota ainult, oota sanitar tingimata ära, mõistad?» 

«Mine...» 

aška puudutas külma lõtva kätt, pigistas seda kergelt ja hak- 
kas minema. Ta tõmbas täägiga rajale sügava noole ja kraapis 
juurde: «haavatu». Oleks nagu kõik tehtud, ometi ei jäänud süda 
rahule. 

'Tšernovole liginedes nägi Saška siia-sinna jooksvaid sõdureid, 
urutult ja tigedalt karjuvaid komandöre. Paistis, et uus väeosa 
oli kohale saabunud. Äkki tuldi neid välja vahetama? 

Tore oleks, siis viidaks nende nuudliteks hakitud rood puhkama 
ja poleks nõnda piinlik, et tema üksi elusana minema pääses, 
Saaks ehk teistegagi kokku. 

Aga nagu kiuste oli homme 1. mai ja värskelt saabunud mehed 
olid kõik uute, otse laost saadud poolkasukate ja viltidega! Ja 
nemad pidid kõige kõvema pakasega ainult sinelite väel näguri- 
päevi nägema. Sakslasele olid need uustulnukad ka hea märk. Ta 
kostitas neid paugupealt. Seda sakslane armastas: tattninu rabada, 
hirmu nahavahele ajada. Ka neid oli enne rünnakut mööda ees- 
liini taga aetud ja verdki lastud. 

Maja ees, kus paiknes sanitaarrühm, tunglesid, haavatud, ena- 
masti vastselt pärale jõudnud väeosast (oma arstipunkti polnud 
nad veel lahti löönud), ukse taga oli järjekord. Kui Saška seda 
nägi 'ja mõistis, et nii pea tema haavu kinni ei seota, trügis ta 
ettepoole, haavatust teatama. Higine sõjaväearst nägi Saškat ja 
tundis ta ära — Saška oli mitmel korral aidanud sanitaridel ras- 
kelt haavatuid tassida — ning lausus kiiruga: «Oota natuke, näed, 
mis siin sünnib...» k 

«Mina saan hakkama, seltsimees arst, aga metsas lamab rindu 
haavatud mees, meie pataljonist. Ma tegin rajale märgi, oleks 
tarvis sanitarid kähku sinna saata, muidu sureb maha.» 

«Kohe saadan. Noh, mis sul en? Näita.» 

«Las olla, ma kõmbin niisamagi sanitaarroodu.» 

«Ära mängi lolli! Tee kähku!» 


süsti. 


lootusrikkalt. 
«Ei tulnud,» turtsatas arst, «N d i j 
la Ka a «Need saadetakse kuskile mujale, 

sul enam valus ei ole, 


hüüdis; 
«Oodake, ma saadan teid!» ja j si, itari jä 
ke A a !» ja jooksis sanitaridele järele, 

Need jäid seisma ja vahtisid Saškat imestades, HG 

«Kas sa oled peast segaseks läinud?» küsis üks. 

Mk te ei'leia üles?» 

«Morfiinist ogaraks läinud,» ütles teine, «keri tagal. ä 
mängi saatusega. ' äl i ? Tahad lisa 
a ks ga. Kas sakslane sulle veel vähe virutas? Tahad lisa 

Saška oli tõesti nagu Väheke jus. Käsi ei 

£ oli sk väh purjus. Käsi ei valutanud, a, 1) 
asi; ta ei kartnud eesliinile tagasi minna, ehkki «raam» al Sud 
Sd all at oli laskmist oodata... ta 

Ui nad haavatu lähedusse jõudsid, sel õesti, 

i A GUS tõesti, 
kraabitud nöolt polnud Peaaegu nähagi ja sõna «haavat 
kd ära kustünud, Küllap oli rada mööda käidud ja kiri 

Haavatu lamas samas paigas, si inni id hi 

it gas, silmad kinni, kuid hingas 

«No näed, ma tõin sulle sanitarid kohale, 0 a ei pet 
Ae kummardus Saška ta kohale, SUSA 
Js Ppaotas silmad, kuid ei Vastanud, oli näha, 

Saška, iseendaga rahul, et oli sõ i j 

paska, hp Sõna pidanud ja et haavatu i i, 
Ke 1 elas js — sanitare polnud siis asjata pie 

ikanud aega rai. ja sörkis 16 15 al 

a ga raiskama ja sörkis lõbusalt, Peaaegu jooksujalu 
Tšernovo kohal tiirles ikka veel «raam» 

otsekui välja surnud, kõik olid, kuhu keegi 


äi 
u» oli hoo- 
i ära talla- 


et jõud oli päris 


luuras, reo, küla oli 
sai, peitu Dugenud, 
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Arst vaatas Saška 'haavad üle, sidus kinni ja suskas talle kaks! 


ergelt. «Nüüd! 


poolkasukaga uustulnukad olid ka varjus ja Saška läks läbi küla 
kedagi kohtamata ja ühegi tuttavaga hüvasti jätmata. 

'Tšernovost viis tee nõkku ja jälle algas sõjatanner, suur maantee 
wi olnud siit enam kaugel, mustad korstnajalad varemete vahel 
juba paistsid. Seda mahapõletatud küla ei saa Saška unustada... 
Biin oli ta seisnud vangivõetud sakslasega ja oodanud pataljoni- 
komandöri, piineldes teadmatuses, mis kapten temaga teeb selle 
west, et ta käsku ei täitnud, sakslast maha ei lasknud. Siit oli ta 
fritsu brigaadi staapi viinud pärast seda, kui kapten oli oma käsu 
tühistanud. 

Saška läks üle maantee ja otsejoones üle välja taamal paistva 
metsa poole. Tee polnud siin kuigivõrd sisse sõidetud, seda oli 
raske teeks nimetadagi, rohkem niisama teease, mõned hõredad 
Jäljed peal. Nende järgi oli selgesti näha, et rinne näeb näguri- 
piievi. 

Arsti süstidest oli Saška peas mõnus udu, käsi ei valutanud üldse, 
ja ta astus reipa sammuga ning hingas puhast, kevade järele lõh- 
navat õhku. Eesliinil polnud seda märgata, seal mattis laiba- 
lehk ja püssirohusuits kõik kevadised lõhnad kinni. Minna oli 
mõnus ja lahe, jalge ette polnud vaja vahtida, siin ei olnud mürsu- 
nuke ega tapetuid. 

Päike paistis otse silma, soojendades veidike ja rõõmustas 
w»Üdant. Eesliinil teda ei soovitud, selget ilma ei sallitud: len- 
nukite pärast. Uduse ja pilves ilmaga oli rahulikum. 

Kui Saška metsa alla jõudis ja kõdunenud okaste lõhn talle vastu 
hoovas, peatus ta, hingas täie rinnaga, võttis mütsi peast, tõmbas 
käega üle juuste ja istus kodusele maale, mille mullust kollakat 
kulu elustasid üksikud värsked tänavukevadised rohututid. Saška 
tõmbas maast paar tutti üles, tõstis silme ette, ja alles nüüd hakkas 
ülaline pinge, mis polnud vaibunud kõik need pikad eesliinil oldud 
kuud, isegi unes mitte, teda vähehaaval maha jätma. Ja rõõm, et ta 
on ikkagi elus, rõõm, mida ta siiamaani oli maha surunud, hakkas 
tas teda valdama... Saška oli ennast nii kaua vaos hoidnud, 
et ni oli raske lõdvestuda. 

Siiski tuli elu talle pikkamööda sisse... Elu tuli sisse ning ta 
lubas enesele nüüd ka Zinast mõelda, sellest sanitaarroodu õest, 
kellega ta ešeloni pommitamise ajal oli jooksnud — nende vägunid 
olid kõrvuti —, tollest Zinast, keda ta oli oma kehaga varjanud, 
kui «Messerid» >kupatasid suurekaliibrilistest kuulipildujatest ja 
kuuliviirg lähenes tapvalt neile, lüües ümberringi õhku lumetolmu- 
sambaid. 

Saška lubas endale sellest mõelda 'ja samas hakkas muretsema: 
kuidas Zinal läheb? Ehkki ta oli tagalas, kaheksa kilomeetrit ees- 
liinist eemal — see oli Saška arusaamist mööda "juba tagala —, 
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oli see üldiselt ikka niisamuti rinne, 
laskekahur ulatus kergesti sinnama: 

Ja jälle, kui mitmes kord juba, su 
Ei olnud veel õige aeg. Tuli kohale 
siis... 

Saška tõusis, ringutas ja hakkas ennast 
keha raevukalt kraapi äi j 
sügelema, .selle ees 


et riigil ei Olegi 
jakuuga maha 1 


leitnant tuli juu 
«Nõh, kuidas sea] oh?» 


«Ah, pole midagi,» vastas Saška ega valetanudki. Eemalt ei paist-| 


danik nii hirmüs, midagi erilist poleks nagu olnudki. 

«Sinu pealt on näha, et olete vatti saanud,» lausus leitnant aeg- 
laselt, kuidagi mõtlikult pead Vangutades. «Kas suitsu teed?» 

«Suurima heameelega. Tubakaga oli asi kehv.» 

«Aga mille poolest siis hea oli?» muigas leitnant, ulatades Saš- 
kale valmiskeeratud plotski, 

Saška tänas, kuid küsimusele ei vastanud: milleks on leitnan- 
dil tarvis enne õiget aega teada saada, tal on kõik ees, jõuab veel 
ära kõrbeda, nälgida ja poris sumada. 

Saška läks edasi ja jõudis mõne Minuti pärast sinna, kus oli üle- 
musi kohanud, kui sakslast ia tõi. Ta oli siin fritsu, 
jätnud. Too oli aina pomisenud: «Danke, danke», ja 
d Saška oli teinud näo, 
lemusi. 


Pataljonikomanäörist ega tema käsust sakslane maha lasta ei lau- 
sunud Saška muidugi mõista ühtegi sõna. 

Aga ennäe, lõpuks välgatas mändide vahel Volga järsk kallas, 

aška teekond hakkas lõpule jõudma. 

Saška mäletas seda mägist kallast. Seda mööda oli öösel libe- 
dlaga üles ronitud, kukutud, mõni oli alla tagasi libisenud. J; uba tol- 
lal oli taevas nende kohal rakettidest valge ja kumas kaugest 
lõõmast. 

Talle meenus see"öine rabelemine, kui nad olid juba täpselt tead- 
nud: nad on Pärale jõudnud! Koidikul võtab neid vastu 
tundmatu ning seetõttu õudsevõitu "eesliin, ja hommikul lähevad 
had tingimata lahingusse, ., Esimesse lahingusse! Mis see on, ei 
teadnud veel Saška ega teised koos temaga tulnud mehed. Ei 
teadnud ega kujutanud isegi ette, sellepärast tuli hirm südamesse 
ja kehast käis läbi kerge, vastik võbin . A 

Saška jäi seisma... Õieti (peaks ta rõõmustama, et seisab elu- 

on juhuslikult sattunud tagasipilet sealt, 
jasitulekut, ja vas- 


ulles sügaval sisimas, pii 
iseäranis kui mõelda, 
tagasiteed antud, 
küla juurde oli jää 

A) 

1 


sed, saaks vaid rute, 


e samuti,» ütles üks võitleja, osutades 
ju kaugemal,» vastas teine, aga kui oli 
mürsuauku lähemalt Vaadanud, siis võdistas õlgu otsekui külmast, 
Seda ei tahtnud keegi uskuda. 
° 


«Vanad lehtrid, mis sa hirmutad!» 

«Mis siis? Virutab tagant selga, oledki kalade juures. 

«Ära lobise, kui me juba seal terveks jäime, pääseme läbi...» 

Üks lodi jõudis kalda äärde, seda hakati tühjaks laadima. 

Paberkottides kuivikud visati raginaga maha. Saškal ja vist 
teistelgi keeras midagi kõhus. 

«Saaks miskit närida,» poetas keegi. 

Mõtted süundusid teisale. Hommikušöögile olid nad hiljaks jää- 
nud, nüüd tuli lõunasöök ära oodata, aga mida.on, kas leiba või 
kuivikuid, kas on jälle nisupuder või antakse ehk tagalas mida 
muud? 

Lodjale istuti rutates ja kui see oli kaldast eemaldunud, hingasid 
kõik kergendatult: Volga lahutab nad sõjast. 

Sõudjail polnud kiiret, päeva jooksul oli ennast lodja ühelt kal- 
dalt teisele vedamisega küllalt ära vaevatud, kuid haavatud taht- 
sid muidugi kiiremini teisele kaldale saada. 

Mürsuvilinat kuulsid kõik, tõmbusid silmapilk kössi ja kobisid 
pinkidelt maha. Saška nas enese peaaegu kahekorra, surus 
pea vastu põlvi ja pani silmad kinni: kas tõesti löövad maha, 
raisad? 

Plahvatust ta ei näinud, aga. hääle järgi arvates pidi sumatama 
ligidale. Vesi pritsis, paat hakkas keerlema... Siis virutas veel 
paar korda, aga kaugemale, Sõudjad rõhusid aerudele ja kui lodi 
järsult ninaga kaldasse jooksis, tegi Saška silmad lahti ning ajas 
end sirgu. ad 

«Noh, ma jusütlesin, et frits virutab pähe.» 

«Ah, mine sa...» 


Kõik hüppasid reipalt kaldale ja ruttasid tagasi vaatamata jõest! 


eemale, üksnes Saškal ei olnud miskipärast kiiret kuhugi, ta oli 
kuidagi nõrk ja löödud 4. Tal polnud tahtmist Zinaga niimoodi 
kokku saada. Ta seisis ivake aega kaldal, näpitses lõuga; ehkki 
habe kasvas halvasti, torkis ta ometi. Enne kokkusaamist oleks 
tarvis habe kuskil ära ajada. Hea küll, Zina saab aru, et ta ei 
saanud teistsuguse näoga tagasi tulla, ega Saška tule puhkekodust. 
Talle tegi muret muu: mismoodi nende kohtumine toimub? Kaks 
kuud oli möödas ja midagi nagu õieti polnudki... Pommitamise 
ajal olid nad küll kahekesi jooksnud, ta oli Zina valangu eest;ära 
kiskunud 'ja teda oma kehaga varjanud, noh, ja nad olid Mõne 
korra suudelnud... Aga kui Saška öösel ešelonis tüdrukut oli 
vaadanud ja talle viibanud, siis oli ta mõistnud, et tal ei ole 
kedagi teist nii armast 'ja lähedast, ja kui Zina oli vagunist maha 
hüpanud, tema juurde jooksnud, oma külma märja näo tema vastu 
surunud ning sosistanud, et ta tingimata tagasi tuleks, et ta jääb 
Saškat ootama, siis pitsitas südant mingi magus valu ja Saški 
8 
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mõistis, et on valmis selle sinelis tüdruku 'heaks tegema ükskoik 
mida, oleks tal ainult hea ja rahulik elada! 

Hiljem rünnakul olles, et suruda maha hirmu ja tõsta viha saks- 
laste vastu, kujutas Saška ette, et ta ei lähe meeleheitlikule Ppeale- 
tungile mitte üksnes selleks, et ära võtta neid külasid, vaid läheb 
kaitsma ka Zinat, kes ootab teda seal, teisel pool Volgat... Sellest 
läks kergemaks, 

Kokkusaamisest ei olnud S 
oli mõtteid eemale peletanud. 
justkui ootamatu, kuid sa: 

Aga kuidas? Just selle tõ! 
lükates selle hetke saabu 


"Tookord öösel olid 
1 ähvi V ng vaenulikult, mehed 
leb lõpp ja neid ootab kohutav, tundmatu 


homne. 
Ta jõudis haavatute vastuvõtupunkti viimasena, asus järjekorda 
istus trepile, kraapis taskust mahorkat, palus naabril plotski kee- 
rata ja hakkas ahnelt pahvima. Käsi peaaegu ei valutanud, nälg 
eriti ei näpistanud, keha ei sügelenud — kõik oli justkui 'korras, 
aga eelseisev kokkusaamine erutas ja hirmutas. | 
Kui järjekord Saškani jõudis ja ta sidumispunkti läks, ei loot- 
nud ta üldse Zinat näha, ja sattudes temaga, kõhnunud, aukus pale- 
dega neiuga kokku, jäi kohkunult seisma, jahmus ja ei näinud 
midagi peale Zina pärani silmade, millest paistis imestus ja mingi 
ärevus, ja kui 'ta oli Saška üle vaadanud, siis ka pisarad. 

, Hoones, kus lõhnas teravalt rohtude järele, oli veel valge 
kitliga arst ja keegi vanemleitnant, keda Saška ei tundnud. Saška 
läks Zina juurde, tahtis midagi öelda, sirutas käed instinktiivselt 
tema poole, kuid Zina astus kõrvale, laskis tal mööda minna ja 
sosistas vaevu kuuldavalt: 

«Astuge edasi, haavatu...» 

Saška käed püsisid mõne hetke õhus, siis langesid jõuetult alla, 
ta ise aga ei liikunud paigast. i 

«Tulge minu juurde, minu juurde,» õjavä = 
üegu lahkelt. «Zina, võtke side a M KE 

Saška läks otsekui unes laua juurde, istus taburetile ja sirutas 
haavatud käe Zina poole. Zina keris sideme osavalt maha, aga kui 
ta haava külge kuivanud tampooni lahti kiskus, lõikas valu kehast 
läbi ja Saška suutis vaevu oiet tagasi hoida. 

«Liigutage sõrmi. Vaat niimoodi. Veel.» 

, Arst vaatas haavad üle, katsus» haiget kätt ja hakkas midagi 
kirjutama. 

«Jälle kätte, ja jälle vasakusse,» kortsutas vanemleitnant kulmu. 

A 
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«Pange tähele, doktor. Meil on liiga palju selliseid haavata- 
saamisi. » 

«Siduge haav kinni, Zina!» laskis arst vanemleitnandi sõnad 
kõrvust mööda. 

«Ma kordan, seltsimees sõjaväearst, pange tähelel» 

«Tal on kaks kuulihaava.» 

«See ei tähenda midagi. Need seal nuputavad igasuguseid asju 
välja.» 

Saška polnud seni jutu mõtet taibanud, ta oli tardunud ja sulas 
Zina käte puudutusest. 

Siis tabas ta enesel terava, kahtlustava pilgu ja taipas, et see 
puhta vormipluusiga viks staabipoiss, uued krägisevad, veel kol= 
laseks tõmbumata rihmad ümber, pimestavalt valge krae kaelas, 
see, kes polnud helpinud ühte tuhandikkugi sellest, mida oli tul= 
nud helpida Saškal ja ta seltsimeestel, kahtlustab teda, Saškat, et! 
ta on... iseennast.., Isegi kõige halvematel aegadel, kui näis, et! 
kõige lihtsam ja kergem on enesele kuul pähe lasta, et mitte 
vaevelda, isegi siis ei olnud Saškal niisugust mõtet tulnud. 

Veri tõusis talle pähe ja kõri oli nagu silmuses, ei saanud sisse 
ega välja hingata. Saška tõusis ja tormas ennast unustades vanem= 
leitnandi poole... Oleks tal automaat käes olnud, kes teab, mis 
oleks võinud juhtuda... 

«Mis sa lorad! Kas sa, vanemleitnant, oled ogaraks läinud?» 
Mis sa jamad?» 

Saška ei leidnud rohkem sõnu, ainult pigistas parema käe sõrme- 
konte niiet oli valus ja kostis rudinat. 

Zina haaras tal selja tagant ümbert kinni ja tiris teda enda poole, 
aga vanemleitnant hüppas püsti ja kähvas: 

«Vait! Hüsteeria jättab 

«Aga sa... Korja siin rood mehi... ja ma lähen sinuga koi 
eesliinile, haavatud peast. Saad aru! Lähme!» Saškal jäi hingi 
kinni kõike seda välja pahvatades. «Kas lähme rooduga või? Rü 
nakule ja luuresse! Ma tahaks sind seal näha. Oh sind...» 
Saška vandus ropult, Zina tõmbas teda tagasi ja ta prantsatas) 
taburetile. 

Haavadest uhkas verd, silme ees läks mustaks. Poleks Zina teda] 
õlgadest kinni hoidnud, oleks ta põrandale varisenud. 

«Minge ära, vanemleitnant,» lausus arst kuivalt. «Zina! Mor- 
tiini!» 

«Kuidas ta nimi on?» Vanemleitnant ja Saška sanitaar: 
kaardi poole. «Nad on seal täiesti käest ära. 

«Ma palun, minge välja, ärge segage tööd,» » eas arst. 

Aga Saška, päevinäinud võitleja Saška, kellel eesliinil ükski as 
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pisaraid silma ei toonud, hakkas järsku nutma ja vanduma läbi- 
segi. 

Kõik ülejäänu toimus otsekui poolunes: Zina tegi süsti, sidus 
käe uuesti kinni ja silitas salamahti Saškal pead, rääkides just 
nagu võõrale; 

«Rahunege, haavatu... Rahunege...» 

Saška tuli teadvusele alles väljas, kui päikesekiired silma paist- 
sid. Zina käsi pigistas tema küünarnukki ja juhtis trepist alla. 

«Mis ma tegin? Kas läksin närvi? Ja ropendasin?» 

«Pole viga, pole viga... Lähme palatisse. Sa pead puhkama, 
Rahune, kõik läheb mööda...» 

«Kes see vanemleitnant on?» 

«Staabist... Aga mis ta amet on, ma ei tea.» 

«Ah nõnda on lood... Kas teie siin pole kuulnud, et pataljoni- 
komissar ise esitas mind autasu saamiseks, sakslase eest. ,.. Aga 
tema...» 

«Tühja temaga! Unusta see. Lähme.» 

«Oota, ma panen suitsu ette.» Saška pistis käe taskusse, et tuba- 
kat võtta. 

«Anna, ma keeran.» 

«Kas sa oskad?» imestas Saška. 

«Olen ära õppinud. Haavatud ju paluvad.» 

Saška vaatas Zinat. Too oli muutunud, mitte üksnes kahvatuks 
ja kõhnaks jäänud, ka tema näos oli midagi uut ja pilk oli rahutu, 

«Noh, kuidas sa ka elad siin?» 

«Mis mina, räägi parem endast.» 

«Mis mul ikka rääkida, elus olen, nagu näed...» 

«Miks ma ei näe, Sašake... Ma ei lootnud seda. Haavatud on 
sääraseid asju jutustanud, et südame alt võtab külmaks. Olen 
sinu kohta kõikide käest pärinud, aga naljakas küll, ma ei tea 
sinu perekonnanime ega seda, mis roodust ja rühmast sa oled. 
Keegi pole osanud õieti midagi kosta... Aga tervelt kaks kuud... 
Jumal, sa oleks võinud vähemalt kellegagi sõna saata.» 

«Polnud mahti, Zina...» Saška vaatas jälle Zinale otsa. «Oled 
ina ka vaeva ja valu näinud, ma näen. Nägu nagu kitsejälg.» 

«Algul, kui esimesed lahingud käisid, oli väga palju Haava- 
tuid, siis väsisime väga ära. Nüüd on väheke lahedam, olen 
sinule mõtelnud, et kuidas sul seal on.,.» 

«Oled ikka mõelnud?» 

a muidugi!... Sa päästsid ju tol korral mu elu,» pigistas 
Zina kergelt Saška sõrmi. 

«Noh, see unusta ära,» katkestas Saška teda, vaikis veidi ja 
k «Aga miks ta sinna sidumispunkti tuli?» 

Mõtted pöördusid toimunule. Halvasti kukkus välja: ta oli 
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vanemleitnandile «sina» öelnud ja ropendanud... Asi polnud 
selles, et Saška oleks kartnud, mis tal ikka karta, kui kõige hul- 
lem. seljataga, aga tunne oli kuidagi kehv. Saška oli ju distsipli-f 
neeritud võitleja, aga tuli niimoodi välja, et... 
«Kellest sa räägid?» küsis Zina, 
«Noh, sellest vanemleitnandist ikka.» 
Žina maigutas suud, Saška pani seda tähele. 
«Kes teda teab. Tuli... Ma ei mäleta.» M 
«Tuleta meelde,» ei jätnud Saška järele. 
Zina oli mõnda aega vait ja ei teadnud, mida öelda, siis lausus: 
«Hea küll, ma ütlen, sa saad muidu nagunii teada. Homme on 
esimene mai ja ta kutsus mind staapi peole...» 
«Peole,» venitas Saška arusaamatuses, 
K ka bol peole. Neil on seal grammofon ja bajaan... Saab tant- 
sida,..» 
«Kuidas: — tantsida! Sa valetad, Zina. Seda ei või olla!» pea- 
aegu karjus Saška ja lõi koguni tuikuma. 
«Võib küll,» vastas Zina, «vägagi hästi võib, Saša. Ära 


muretse, ma ei lähe. Ma ütlesin juba enne sinu tulekut ära.» 
«Pea-pea. Kuidas nõnda...» ei suutnud Saška veel toibuda ega 


suutnud tema mõistus kuuldut taibata. 

Nad olid käinud umbes viiskümmend sammu, alles siis mõis- 
tis Saška, et tagala on muidugi tagala, tal on oma elu, ja selles 
pole midagi häbiväärset, kui siin esimesel mail pidu peetakse ja 
mingist puutumatust tagavarast söögid-joogid võetakse... Ta sai 

miõistusega aru, kuid südames oli sellele vastu, Mis ka 
taks, brigaad oli ju peaaegu puruks pekstud... Oli siis 
praegu pidüpidamise a 

«Rahunšy* Saška, rahüne, ma ei lähe,» lausus Zina, nähes, et 
Saška huuled võbisevad ja nägu oli justkui mustaks tõmbunud. 

«Ära mine jah, Zina,» ütles Saška kuidagi rangelt, «seda ei 
tohi teha, saad aru, ei tohi lõbutseda, kui kõik väljad on meie 
meeste laipu täis, saad sa aru?» 

«Muidugi saan. Ära muretse, Ma panen su praegu magama, 
taal välja... Tahad, ma toon sulle leiba? Mul on natuke 
järel.» 

Saška neelas sülge, kuid keeldus. See veel puudub, et t zind 
paljaks sööks. Tubakat oleks küll tarvis... Tubakas oli tal otsas. 

«Mul on,» teatas Zina rõõmsalt, «tüdrukud vahetasid suhkru 
vastu, ma jätsin ühe paki alles...» 

«Sa siis ikka Jootsid, et ma tagasi tulen?» 

, «Mitte eriti, Saša,» vastas Zina kuidagi väga tõsiselt. «Aga ma 
siiski lootsin. Kuidas sa ikka ilma lootmata saad?» 

Maja, kuhu Zina viis, oli suur, koosnes kahest poolest, suu- 
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vemas toas oli kaksteist voodit tekkide ja linadega. Saška ei suut- 
nud uskuda, et ta heidab kohe tõelisse voodisse. Neid. võttis 
vastu ängistav, veniv laul, mida pigem soigus kui laulis voodil 
istuv, ennast aeglaselt ühelt küljelt teisele õõtsutav haavatu, kel 
üks käsi oli õlast saadik maha võetud ja teine ilma käelabata. 
See mees oli sõdimise päriselt lõpetanud. 

Zina tõmbas ühelt vabalt koikult teki ära, kuid Saška kukkus 
õiendama: mismoodi ta heidab mustalt ja pesemata puhaste linade 
vahele? Zina aitas vatikuue seljast ära võtta ja Saška võttis 
istet. AM 
«Puhake, haavatu, ma toon kohe, mis ma lubasin,» ütles Zina 
ja lipsas palatist välja. 

Saška vaatas ringi. Tuttavaid ei paistnud olevat. Seal nende 
esimeses roodus oli ikka enamasti surma või raskelt haavata 

adud, aga siin olid kõik kergelt haavatud, kes jalga, kes kätte. 

«Noh, kuidas seal on ka?» küsis üks, kes oli jalast haavatud. 
«Kas frits peale ei hakka käima?» 

«Seda nagu ei ole. Aga kes teda teab.» 

«Siin tehakse paanikat. Kes käia saavad, need kerivad kohe 
tagalasse, mina oma karkudega küll kuskile kaugele ei lähe, 
istun siin ja ootan paremaid aegu...» 

«Kuidas lobiga on?» tundis Saška huvi. Haavad, süstid ja när- 
veerimine ei suutnud summutada seestpoolt tulevat vastikut 
tühjustunnet. 

«Ei ole eriti kiita. Sama nisupuder. Ainult leiba antakse 
juurde.» 

Saška hingas kergendatult — olgu peale... selle eest on ta 
soojas, kuivas ja vaikuses, lobi osas võib ära kannatada. 

Käteta mehe laul tegi kõik nukraks, aga kuidas sa talle seda 
ütlema lähed? Kõik said aru, et teda ei piinanud mitte üksi valu, 
vaid ka küsimus: kuhu ta ilma käteta õieti läheb? Ja omaenda 
haavad tundusid selle kõrval tühised. Sellest, mis neid pärast 
tervekssaamist ootas, ei mõeldud, sest rindel oli harjutud elama 
ühe tunni ja koguni ühe minuti kaupa. 

Saška heitis riidest lahti võtmata pikali: et teeks enesele õige 
nii kuussada minutit puhkust, kuid uni ei tulnud. 

«Mina jään siia sanitaarroodu,» ütles ta, kujutades ette; et jääb 
Zina juurde vähemalt kuuks ajaks. 

«Oled sa ka alles 1011!» Jalga haavatud mees kustutas koni vastu 
voodiotsa ja sülgas maha. «Mida kaugemale tagalasse jõuad, seda 
parem lobi on. Üldse on nii, etsmida kaugemale sa siit saad, seda 
rahulikum elu on... Aga kui sakslane ikka pealetungile tuleb? 
Paneb kõik magama. Sa tead ise küll, kui palju mehi seal eeslii- 
nil on, sakslane litsub kõik laiaks.» 
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«Ei litsu midagi, Teisel pool Volgat on veel mehi küll, seal on 
tanke ka.» 

"Tuppa astus Zina, tuli Saška voodi juurde ja pistis talle mär- 
kamatult paki mahorkat padja alla. 

«Miks sa ei maga?» 

«Ma ei tea ise ka.» 

«Ma saan õhtuks vabaks, siis tulen siia, 
vatu,» lisas ta siis valjusti, 

Saškal oli võitmatu soov Zinat puudutada, võtta ta käsi oma 
pihku, seda silitada, aga teiste nähes oli piinlik ja pealegi sai ta 
aru, et võõraste inimeste ees ei taha Zina midagi välja näidata, 


Magama peab, haa- 


«Ma tulen...» Zina vaatas teda mingi erilise lubava pilguga, | 


millest Saška üle keha kuumaks läks. 

Palatis käis vaikne jutt, mõni rääkis kodust ja kodustest, mõni 
sõjaeelsest elust, sõjast' ei räägitud... Katsuti vaid ette arvata, 
kas maipühadeks viina antakse, Kõigil oli kange tahtmine het- 
kekski unustust leida, mälestused rindest, , surmast, verest ja 


langenud seltsimeestest viinasse uputada, Sääraste juttude saatel 
jäi Saška tukkuma. 

Ta ärkas taburettide kolina ja raudvoodite ragina peale. Kui ta 
silmad lahti tegi, seisid peaaegu kõik haavatud püsti. Ka Saška 


kargas üles ja ajas end sirgu... Palatisse tuli arst, kes oli ta haa- 

vad sidunud, toosama vanemleitnant ja brigaadi komissar. 
Komissari oli Saška näinud vaid üks kord, formeerimisel, ja 

juba siis tundus ta kole sobimatu miisuguse ameti jaoks. Komis- 


sar polnud kašvult pikk, ka sinel oli lühemaks tegemata ja kottis, 
Oli nähap et ta polnud kaadrisõjaväelane, vaid tagavarast tulnud | 


mees, jä praegugi oli teda väljapaistva, rühika vanemleitnandi 
kõrval paha vaadata. 

«Istuge, seltsimehed, ktuge,» lausus komissar kiiresti, vaadates 
kõiki heade, tähelepanelike silmadega, nagu Saškale paistis. «Kui- 
das ennast tunnete?» 

«Hästi. Puhkame kõigiti mugavalt, ainult toitu ikka ei jätku,» 
vastas kõikide eest jalga haavatud sõdur. 

Saška mõtles: kas on vanemleitnant midagi komissarile öelnud 
või mitte? K 

«Õnnitlen teid saabuvate pühade puhul ja soovin kiiret pagane- 
mist ja rivisse tagasipöördumist ,, .» jätkas komissar, kuid käteta 
sõdur katkestas teda: 

«Kas homme viina antakse? Eesliinil ei antud, võib-olla siin 
pakutakse?» 

«Tingimata,» naeratas komissar, «toita püüame ka paremini, 
kuigi, nagu te ka ise teate, varustamisega on lood kehvad, teed ei 
kanna. Aga midagi leme ikka välja.» 
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Kuidas evakueerimisega jääb? Ma olen jalast haavatud, ma ei 
ma ise...» 

mAutode jaoks on teed Praegu läbipääsmatud, vankritega saa- 
(lame ära ainult raskelt haavatud, Kannatage, seltsimehed, kui 
lahedamaks läheb...» 

“Siis võib frits ka peale tulla,» lausus jalga haavatud sõdur. 

šeltsimehed, on andmeid, et meie rindelõigus sakslased rünna- 
üla ei kavatse,» 

Saška märkas enesel vanemleitnandi pilku, See ei olnud tige, 
wnnem uudishimulik, kuid Saška tundis ennast jälle halvasti, Mitte 
ul ta oleks kedagi kartnud, lihtsalt see vahejuhtum oli temale 

stik ja ta ei nud kuidagi lahti ebämugavustundest, 

Talle näis d, et vanemleitnandi kahtlustustes ei olnudki 
midagi hirmsat. Mis seal salata, lasti ka enda pihta. Kaks meest 
irofeekomandost saadi kätte, Üks neist, päris poisike, saadeti pärast 
tribunali Saška roodu oma süüd verega lunastama. Ja äkki, tead- 
mata veel, mida vanemleitnandile öelda, küsis Saška komissarilt: 

«Seltsimees komissar, lubage pöörduda vanemleitnandi poole.» 

Pöörduge,» andis komissar loa, 

Saška kõhkles veidi ja lausus siis: 

«Vabandan juhtunu pärast, seltsimees vanemleitnant... Ma olin 
wnesest väljas...» 

Ah oled ärganud, kangelane? Olgu. Mul ei olnud ka õigus,» 
vastas vanemleitnant naeratades ja täiesti heasüdamlikult. 

«Mis teil juhtus?» tundis huvi komissar, 

midagi, läksime vähe ägedaks,» vastas vanemleitnant ja 

kõigile: «Seltsimehed võitlejad! Homme annab brigaadiko- 
mandör isiklikult kätte autasud. Mul ei ole nimekirja kaasas, aga 
Võin öelda peaaegu täpselt, et mõnda meest teie palatist võib 
õnnitleda.» Saškale näis, et vanemleitnant vaatas nimelt tema 
poole. 

Miks ka mitte, täiesti võimalik. Roodukas oli juba enne saks- 
luse kinnivõtmist ära saatnud autasustamislehe, kus oli ka tema 
hiimi peal, aga sakslase eest peaks tingimata antama. Saška naera- 
las: vähemat kui medalit «Vapruse eest» ei tohiks tulla, võib-olla 
luleb koguni Punatähe orden. :. kd 

Kui ülemused olid läinud, pakkus Saška rõõmuga kogu kambale 
Yina tubakat, ja segane tunne, mis teda hommikust saadik oli vae- 
vanud, lahtus päriselt. Ta oli rahul: vanemleitnandiga oleks nagu 
ini joones, autasu ootab ka peaaegu kindlasti. Ja tagatipuks tõs- 
lis lõunasöök, tõsi, mitte eriti vägev, sama nisupuder, ainult pak- 
Mm ja leib kõrval, Saška tuju lõplikult ning ta tukkus rahumeeli 
Deaaegu õhtuni välja. k 

Ärganud, läks Saška trepile suitsu tegema ja värsket õhku hin- 
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gama. Päike oli veel üsna kõrg 

poole. Sealt veeres ta Ovs 

pekstud, ent nende poo 

Seejärel piineldi tule ar 

täpipealt pärast päikeseloojang 
Saška kujutas ette, kuidas tun 

rood tuulepealsetes on äri 


ümber seisvaile võitlej 
õda on sõda.» Ja kui! 
ga kinni kaetakse ning siis longivad kõik mal 
lamamiskohtadele, kraapides taskust kokku viimseid tubakarii 
meid. 
et ta ise oli praegi 
kus kaevude juures kolis: 
õ korstnatesi 
rahulikull 
ringi, ei peitnud end ega hiilinud varjus, ei kartnud juhuslikki 
kuule ega miinipildujatuld, aga seltsimehed ja roodukas olid 
ERE 
Zina ei tulnud kohe pärast õhtusööki, vaid alles siis, kui kõik 
haavatud olid voodisse heitnud, ja istus Saška kõrvale, 
«No näed, ma tulin, Kuidas sul on?» 
«Normaalne, Sind ootasin.» 
«Ma hankisin tilgakese piiritust,» lausus Zina sosinal. «Ö 
tulen teie juurde valvesse, praegu olen vaba...» 
«Tead, see vanemleitnant käis siin...» 
«Ja siis,» katkestas Zina ärevalt. 
«Korras... ma palusin ropendamise pärast andeks...» 
«Sina = andeks? Tema peaks...» 
«Tema tunnistas ka, et tal polnud õigus. Nii et korras, Zina. 
«Räägid sa õigust?» 
«Muidugi.» 


Zina oli veidi aega vait, silmitses Saškat, tahtis magu midagi 


ütelda, raputas siis pead, mõtles ümber ja sõnas ükskõikselt: 
«Siis on hästi.» Ta valas piiritust Saškale kruusi, enesele men: 
suuri, võttis seejärel tüki leiba ja näitas Saškale soolakurki 


«Vaata, mis ma hankisin! Perenaise käest nurusin välja. Xks old 


tore» 
«On küll, terve sõjaaeg pole saanud.» 
«Noh, Saša... Sinu tagasituleku ja pühade terviseks, . .» 
«Võidu terviseks, Zina,» lausus Saška tõsiselt ja kogu südamesi 
«Muidugi. Peaasi, selle terviseks, et sa elus oled... Kui õigusi 
öelda, siis viimastel päevadel olin päriselt lootuse kaotanud. Möf 
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lwsin, et ei jõudnudki sinuga tuttavaks saada nagu kord ja kohus, 
ui jõudnud sind tänadagi selle eest... mis oli ešelonis, ja ongi 
kõik, ei kohta sind iialgi... Sa võib-olla ei usu, aga ausõna, ma 
muudlesin tookord esimest korda elus... Noh lööme kokku, Sašake, 
üinult tasakesi.» 

Piiritus käis nagu tuli läbi Saška keha ja tal oli nii hea olla 
hagu ei kunagi varem. Zina käsi lebas tema kopras, põlenud käes 
ja lema soojus jõudis Saška südamesse, 

Kõik see, mis oli olnud neil kuudel, 'kaugenes ja muutus õud- 
seks olematuks unenäoks, maailma aga jäi ainult see maja, pet- 
rooleumilambi tuhm valgus, vaikus, mida rikkus haavatute eba- 
ühtlane hingamine, ja Zina, tema käed, tema silmad, mis vaata- 
lid Saškat hella haletsusega. 

Zina ei küsinud midagi selle kohta, mis seal oli olnud, Küllap 
la teadis niigi kõike, tema käest oli palju haavatuid läbi käinud, 
"eed on rääkinud ja kaevanud, ning selle tõttu märkas Saška ta 
pilgus mingit ärevust ja kaastunnet. 

«Kuidas sa end tunned, kullake? Kas haav ei valuta?» 

«Ei valuta,» luiskas Saška. Õhtuks oli käsi tuikama hakanud. 

Võib-olla lähme Volga äärde? Kas sa saad?» 

«Saan muidugi,» rõõmustas Saška ja mõtles, missugune õnn 
teda ootas: olla Zinaga kahekesi, ilma et keegi näeks, 

Väljas oli veel valge... Päike oli, tõsi küll, juba kadunud jõe 
hurema järsu kalda taha, kuid ei olnud veel päriselt loojunud, 
Meal ripub ta veel Ovsjannikovo kohal, tema vastuhelk tõmbab 
lüevasse veripunased triibud ja paneb lõõmama silmapiiri katva 
lumeda pilve rebitud ääred. 

Nad jõudsid aedade kaudu rajale, mis viis loogeldes “jõe äärde, 
ja läksid, tugevasti teineteise vastu surutud, nii et Saška tundis 
/ina ümarat puusa ja käsi sineli all Zina piha ümber tema ihu 
voojust. 

«Ma olen siin õhtuti sageli käinud. Vaadanud taevast ja mõel- 
nud... Alati on ta olnud hirmus, otsekui veres.» Zina surus end 
lügevamini Saška vastu. «Mõtlesin, mismoodi sul seal on? Oled 
m elus? Või on vaevad lõppenud?» t) 

Nad jäid seisma... Sidemeis käsi segas Saškal Zinat änese 
västu tõmmata, seepärast jäid Zina nägu ja rind temast eemale. 

Ta oli kõik need kuud meenutanud Zina huulte soolakat mait- 
het, ta ei uskunud, et võib praegu jälle liibuda nende vastu ja 
lunda samasugust teravmagusat tunnet, mida oli tundnud siis, kui 
lulistavad «Messerid» ešelonist mootorite urisedes eemaldusid ja 
lwma tõmbas Zina näo pikkamööda oma näo vastu ning puudutas 
la huuli... Nad tardusid, kuid nende hirmust painatud hinged olid 
laas elustunud. 

" 


Nad mõlemad viivitasid suudlemisega, aga kui nende hu 
ühte sulasid, oli kõik niisamuti, i 
kibeduseta, mis oli nende suudlus: a 
olid mõelnud, et see on viimane elus, kohe tulevad lennuki 
tagasi, mis siis saab, ei tea. 3 

Nüüd võis Saška suudelda Zinat homme, ülehomme... See tu 
dus talle kui ime. 

Zina lõhnas arstirohtude, mi: 
teadis, et need lõhnad 


Algul see ei häirinud teda, aga kui suudlemisest rammetu Zini 
ise ennast tema vastu surus, sineli vallandas ning Saška teda 
venisti enda vastas tundis, tema käsi tahtmatult Zina reit mi 
seeliku servani Jaskus ning hakkas mööda karedat, ülevalt kum 
miga kinnitatud sukka ülespoole liikuma, puudutades lõpuks Zin 
paljast, kuuma jalga, kui Saška ka siis eneses midagi ei tundnud) 
peatus ta käsi viivuks ja langes masendunult alla. 

«Pärastpoole, Sašake, pärastpoole,» sosistas Zina. «Lähme edasi 
seal on pink,» ja ta tõmbas Saška teerajale, 

«Neist vasakul helkis rohekalt jõgi, eraldades nähtava joone. 
seda maailma, milles Saška praegu viibis, teisest maailmast, mi 
les ta veel täna olisasunud, ning talle tundus, et see kõik ei 0 
jh vaid-unes, mis iga silmapilk võib katkeda, ja tal hakkä 
KIIre, 


ta eneses mingit vastust, ot 
Saška oli nõutu e, 
tõukas teda kergelt 


- Sa oled praegu nõrguks ja haä 
-. Näe, mis nad sinuga on teinud, issand.» 
Ta võttis Saška musta, kõrbenud käe ja surus sellele huuled, 
«Pole vaja,» kohmetus Saška ja tõmbas ära käe, mida Zina pisa 
tad kõrvetasid. «Mis sa nutad? See läheb üle 88 
Mae ma sellepärast nuta, rumaluke... Mis nad on sinuga 
teinud...» 
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Saška taipas, et Zina tõepoolest ei nuta selle pärast, võib-olla oli 
lu koguni rõõmus, et neil midagi välja ei tulnud, kole ruttu oli ta 
hakanud Saškat eemale tõukama... Zina hellitustes tundus talle 
lildse rohkem haletsust kui midagi muud olevat, ka sõnad, mis tüd- 
tuk lausus, olid kõik haletsevad: kullake, rumaluke, vaeseke,,. 
Võib-olla oli Zina haledusest otsustanud kõike lubada, või selle- 
pärast, et arvas, et on Saškale elu võlgu. 

Saška hakkas silitama Zina õlgu, haledus tungis tallegi süda- 
Messe. Zina oli kuidagi õnnetu, mitte selline, nagu oli olnud ešelo- 
his, vaid nagu oleks miski teda häirinud... 

«Saate teiegi siin mahvi, Zina?»" + 

«Ei saa, meie ei ole ju surmaga silmitsi. Kas saab neid asju võr- 
pelda?» 

Nad vaikisid mõne aja, siis küsis Saška: 

«Kas mehed ligi ka tikuvad?» 

Tikuvad küll,» vastas Zina lihtsalt. 

«Aga see... vanemleitnant, kas see ei ole ligi ajanud?» 

«Saad aru, Saška,..» vastas Zina viivu pärast. «Ma meeldin 
tulle. Ta kurameerib minuga, aga kenasti, lollusi ei tee... Saad 
üru?» 

«Saan küll.» 

«Ta on mind mitu korda jalutama kutsunud,» 

wda sina läksid?» küsis Saška ärevalt. 

“Jah, läksin,» vastas tüdruk veidi ebaledes, «Kaks korda olen 
käinud jalutamas.» 

«Ja edasi?» 

Hi midagi. Ta pole mind sõrmegagi puudutanud... Üldiselt, 
Maša, ei ole kõik meie tüdrukud vastu pidanud, paljud on hakanud 
ühe või teisega kokku elama, et teised ligi ei tükiks. Ära tüütab ju.» 

«Ma jään teie juurde, siis ei julge keegi sulle ligi tikkuda.» 

«Jah, muidugi, kallis,» vastas ŽZina kuidagi ebakindlalt. «Meil 
vn ainult üks kuu aega, Sašake... Aga mis saab pärast, kullake? 
Mis pärast saab?» hakkas Zina uuesti tihkuma. 

Mis pärast saab, seda Saša ei teadnud ega osanud midagi vastata, 
tõmbas Zina üksnes enda ligi, suudles ning surus tüdruku enese 
Vastu... Nende suudluse katkestas ootamatu sähvatus teisel kal- 
(lal: see oli esimene öine rakett. Nad vaatasid hetkeks, paariks-kol- 
imeks minutiks, helendama löönud taevast ja seda, kuidas rakett 
kustus ja mattis mändidega kaetud parema kalda taas pimedusse. 
Miskipärast vilksatas Saškal peas mõte: niisama lühikeseks, nagu 
Me raketisähvatus, jääb nende armastuski... Põleb mõne aja, soo- 
jondada õieti ei jõua ja... kustub — sõda viib nad lahku, 

Vist tuli samasugune pilt Zinalegi silme ette, sest ta võpatas, 
bmbus kössi ja jäi Saška õla najal vait. 
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Nõnda istusid nad vaikides, kõigest eemal, neid sidus ootamatüll 


saabunud armastus, mis oli ebakindel ja rabe, nagu oli ebakindi 
ja rabe nende elu sel pahaendelisel 1942, aasta kevadel Ržey 
lähistel, 

Otsekui seda ebakindlust meelde tuletades lõi taevas lääneka 
res kooljalikult ning ähvardavalt loitma. Lähedalt eesliinilt 
suurtükitule tuhmi raginat... 

ki Veel rohkem haletses Saška tema vastu suruvat sõjaväemund 
tüdrukut, kes oli kinkinud talle iseenda ja oma armastuse ilma i, 
suguse lootuseta selle kestvusele ja püsivusele, ilma vähi 
usuta tulevikku. Saška mõtles: küllap ongi hea, et ei juhtunud peä 
mist,,. mis ei olegi võib-olla peamine, aga siiski... 

Ji õelt hoovas jahedust, kuid Saškal hakkas palav, arvatavasti oll 
palavik tõusnud, ja nagu soojaga ikka, kippus ihu sügelema. 

«Kui sa äkki minult täisid ei saa,» ütles Saška ja nihkus ette 
vaatlikult Zinast eemale. Tüdruk naeris tasakesi. 

«See ei ole kõige hullem, Sašake Lähme, kullake, ma pei 


minema, ma näen, et ka sina oled väsinud.» 
«Vähekese küll.» 
Nad läksid kõrvuti ja Saška tajus jälle Zina reit oma jala kõrva 
«Ega mind teie-juurest kuskile teise hospidali ei kupatata?» muüš 


tus Saška järsku ärevaks. 

«Ei, aga sul on ju tagalas parem olla kui meie juures...» 

«Aga sind ju ei ole seal. Ei. Saad aru, meid peab ükskord ometi 
välja vahetatama. Siis oleme formeerimise ajal koos, vaat mida 
ootan.» 

«Oleks tore,» ohkas Zina. 

Eesliin andis enesest vahetpidamata märku küll vaikse kohinagä; 
küll raketisähvatuste ja taevalaotust lõikavate leekkuulide punasti 
niitidega. 

«Saša, kas oled väsinud? Ma olen su ära piinanud. Täna poleki 
olnud mõtet siia tulla, sa ei ole veel puhata saanud.» 

«Mis sa räägid! Tore oli ju...» A 
«Kui palatisse läheme, panen su magama, annan unerohti 
magad välja nagu kord ja kohus!» Zina silitas hellalt Saška põske! 
i «Mul on habe ajamata... Ja ülepea olen ma must ja kaltsä: 

kas...» 

«Just nagu ma ei teaks, kustkohast sa tulid,» lõi tüdruk kegal 

«Teil on siin kõik nii puhtad ja siledad...» 

«Sina oled ju päris sõjast tulnud, Saša, kas ma siis ei tea, 
ma räägin.» 

«Ja-ah,» venitas Saška mõtlikult. «Sõda oli tõeline, sul on õigus 
Sa näed, mis ta minuga on teinud. Ära siis pahanda mu peale. , 
Ma olen väga vä: imud. Väga väsinud,» kordas ta. 
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«Rumalukene, sa räägid ikka sedasama. Ma saan kõigest aru. Sa 
pead voodis olema ja välja puhkama...» 

Enne kui nad külasse tagasi jõudsid, hakkas Saškal jõud otsa 
lõppema. Palatis magasid juba kõik, mõni norskas, mõni oigas ja 
nietas unes, üksnes käteta mees istus koikul ja vahtis ühte punkti. 

«Keera, vennas, mulle plotski,» tõstis ta silmad Saškale. 

Saška oli sel päeval õppinud ühe käega plotskit keerama. Ta pani 
selle põlema, istus käteta mehe kõrvale ja pistis talle plotski suhu. 

«Näed siis, mismoodi on lood, noormees... Kus mul nüüd enam 
minna on? Oleks parem surma saanud... Aga sinul vedas.» 

«Jah, vedas küll,» oli Saška päri. 

Zina kohendas tema voodit, kloppis padja üles ja sõnas: «Heitke 
voodisse, haavatu.» 

Saška muigas. Tõepoolest, miks peaksid teised teadma, mis 
nende vahel on. 

«Kohe, õeke, teeme siin kaaslasega suitsu,» vastas ta samas too- 
nis, ja ka Zina naeratas. A 

Saška istus haavatu kõrval, kuni too suitsu lõpuni tõmbas, pistes 
talle plotskit suhu ja võttes välja, nagu lutitaks ta last. A 

Voodi juures tuli Saškal veel kord kukalt sügada. Millal oli ta 
viimati maganud pesu väel ja linade vahel, kes oskaks meelde 
tuletada? Tuli välja, et kahekümnendast novembrist saadik, kui 
ta kauges Primorje jaamas vagunisse oli astunud, polnud ta näi- 
nud ehtsat voodit. JA 

Ta pusis tükk aega saapapaelte kallal, need olid ära põlenud ja 
igavesti sassis, lõika või katki, aga sai siiski jagu. Pluusi seljast 
võtma kutsus ta Zina. Seotud käsi ei tahtnud kuidagi käisest välja 
tulla. Käis oli küll katki lõigatud, aga tuli veel laiemalt lõigata, 
kuid pluus oli hea, kalevist, nüüd ei jäänud muud üle kui see ära 
visata — kahju. Kui Zina hakkas tal pükse jalast ära võtma, siis 
Saška kohmetus, ent Zina tõmbas need osavalt jalast, andmata 
aega aru pidada, ja Saška jäi beeži trikoopesu väele, tal oli eba- 
mugav, nagu oleks ta alasti olnud, ja ta hüppas kähku voodisse. 

Zina andis talle midagi kibedat juua ja sõnas: 

«Ma olen siinsamas, ainult ma pean ära käima, mul on haava- 
tuid kolmes majas. Maga nüüd, kullake,» lisas ta päris tasa. 
«Maga...» 

Saka ajas ennast voodis õndsalt sirgu: lõpuks ometi magan 
enese inimese moodi välja. SI 

Lõõtspill, mis oli päev otsa vaikselt viisikesi veeretanud, tõm- 
bas nüüd kõik registrid valla, mängis «Katjušat», «Sinist rätti» 

ja valsse. Ea 
4 «Staabimehed peavad pidu,» kähistas käteta mees tigedalt. 
«Tont nendega, las pidada,» vastas Saška ükskõikselt. 


Hommikul, kui Zina oli vanemleitnandist rääkinud, oli tal kü 
hing täis karanud, aga praegu oli juba ükskõik. 

«Pole nagu põhjust lõbutseda...» jätkas teine süngelt huul 
puredes. 

«Praegu on pühade aeg... Sina, kulla mees, ära kadetse. Selli 
supi sees oleme kõik ühtemoodi, Täna on nad siin, tagalas, agä 
homme võivad sinna sattuda,» 

«Õde töi sulle midagi juua või? On ta sulle tuttav?» 

«On jah. Homme antakse kõigile, komissar ju lubas.» a 

«Annavad nad sulle küll... Oled sa eesliinil palju saanud võid 
See'p see on,» lisas ta Saška vastust ära ootamata. 

Saška arvas, et ta jääb kohe magama, aga seda ei juhtunud! 
Voodis oli kuidagi harjumatu, padi ka nagu ülearune, ja käsi 
tuikas valutada. 

Kodust ega emast polnud Saška päeva jooksul mõelda jõudnud! 
Žina hõivas kõik mõtted, ent nüüd tuli kodu meelde. Homme tuleb) 
tingimata kiri kirjutada, et ta on haavatud, hospidalis, et emä 
ei muretseks. Eesliinilt oli ta saatnud kõigest kaks kirja ja olli 
teadmata, kas need pärale jõudsid. Kui sõda poleks alanud, olek 
ta tuhande üheksasaja neljakümne esimese aasta sügisel aja ärdl 
teeninud ja nüüd kodus olnud. Saška kodu ei olnud siit kuigi 
kaugel, umbes kolmsada versta, Tühiasi, kui võrrelda Kaugs 
Idaga, kus Saška oli aega teeninud. 

Talle ei tulnud pähegi, et võiks haavatuna hospidalist koj 
minna ema ,vaatama: Liiga kallis oli talle praegu Zina, ja tedä 
maha jätta ei tulnud mitte mõttessegi. 

Ta kuulis, kuidas Žina oma kambris askeldas, Zina lähedusesi 
tuli südamesse magüs tunne ja rahu. Magama jäädes kuulis tä 
Zina samime ja tundig tema jahedat Ppeopesa oma laubal. Nii sall 
otsa esimene tagalapäev, mis polnud talle sugugi kerge olnud) 
hoopis murerohke ja väsitav, ning suur rahu tuli Saška peale, 
rahu, mida ta pikki ja ränki rindekuid polnud tundnud. 

Unes ei näinud ta midagi, ei halba ega head, ja ei taibanud 
seepärast, miks ta ärkas, mure südames, täpselt samuti nagu tol 
päeval eesliinil, kui Saksa luure neile kaela oli sadanud. 

Saška polnud veel silmi 1. 
kinnismõte: ta ei ela seda 


ikka, K 
«Zina,» kutsus ta vaikselt, kuid tema juurde ei tulnud Zina, 
vaid keegi võõras õde. 
t 
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«Mis teil vaja on, haavatu?» 

«Kus Zina on?» 

«Zina läks välja. Kas haav valutab?» 

«Ei valuta.» 

«Siis magage edasi, haavatu.» Õde lahkus ja Saška hakkas 
otsima mahorkat. 

Esiotsa ta ei muretsenud — Zina oli ju öelnud, et käib vära, 
tal oli rohkemgi palateid käes, teiste haavatute järele tuli ka 
Vaadata —, aga uni oli läinud ja kuidas ta ka ei püüdnud magama 
jääda, und enam ei tulnud. k E 

Saška peletas halbu mõtteid eemale. Seal oli ta õppinud 
muret ja lootust valitsema, ka praegu ei mõelnud ta halvast, 
oli üksnes võitmatu soov, et Zina tuleks, puudutaks jälle ta 
laupa, silitaks teda nagu ema... Võib-olla oleks Saška siis meele- 
rahu ja tasakaalu tagasi saanud, kuid Zina ei tulnud, ja Saška 
kurku kraapis mahorkasuits. 

Staabis käis ikka veel simman. Lõõtspilliga vaheldumisi män- 
gis grammofon ammust ja tuttavat lugu, mida Saška oli kunagi 
kuulnud klubi tantsupõrandal... See oli olnud ammu. Samuti 
nagu vaiksed õhtud Kaug-Ida polgus, mõnusad jutud poistega 
peatsest demobiliseerimisest ja mõtted tulevasest elust... ( 

Kui palju aega oli möödunud, tund või kaks, seda Saška ei 
teadnud, kuid ta ei kannatanud enam välja ja tõusis üles. Ta 
tõmbas püksid jalga, toppis kuidagimoodi jalad saabastesse ning 
läks välja. Zina kambris istus toosama võõras õde ja tukkus laua 
najal. 

«Mis sul tarvis on?» küsis ta otsekohe üles ärgates pahaselt. 

«Kas Zina pole veel tagasi tulnud?» 

«Mis sul Zinaga asja on? Ma ju ütlesin, et...» 

«Kus ta on?» 

«Ta kutsuti välja.» 

«Kuhu ta kutsuti?» i 

Saška seiras tüdrukut lambivalgel. Too oli terava ninaga inetu 
neiu, kuid ta huuled olid nii paksult võõbatud ja ta lõhnas nii 
tugevasti, et pea võis hakata ringi käima. Ning Saška faipas, et 
Zina ei ole mitte mõnes teises palatis, vaid seal, staabi peol. 

«Ta ei tahtnud ju minna,» pomises Saška murtult. 4 


«Paljugi mis ta ei tahtnud. Kas meie siis oleme vabad? Anti 
käsk ja läks.» / 

«Peole ei saa käskida, mis sa ajad.» £ 

«Noh, kui ei antud käsku, siis leiti mingi ettekääne. Aga mis 


sina muretsed, noormees? Ahaa, ma mõistan... Zina rääkis, et 
ootab eesliinilt ühte poissi. Kas sina see oledki või?» 
«Mina jah,» noogutas Saška, 
a 


«Temaga ei juhtu seal mitte midagi.» 

Tüdruku hääl mahenes. «Sööb kõhu korralikult täis, võtal 
napsu ja tantsib ka mõnega. Mine parem tagasi voodisse.» 

Saška vaatas teda veel kord: nähtavasti oli see tüdruk isi 
peoleminekuks valmistunud, sellepärast ta oligi nii värvitud j 
lõhnastatud, aga teda sunniti Zina asemel valvesse tulema, sestap) 
ei äratanud Saška ega Zina temas erilist kaastunnet. 

«Noh, mis sa seisad nagu post? Mine koikusse ja ära pabista.ö 

«Ega ma pabistagi,» valetas Saška. a 

«Õigesti teed. Sa mõtle, kui palju aega on mööda läinud... 

«Mis puutub siia aeg?» ei saanud Saška aru. 1 

«Mõtle järele,» kordas terava ninaga näitsik ja muigas. 

AR sa siug, mõtles Saška, ja pidi äärepealt vanduma hakkama. 

Käteta mees ärkas, võib-olla ei olnud ta üldse maganud, või 
ainult poole silmaga, ja palus suitsu. Saška istus tema koiku ser= 
vale ja nad hakkasid tossama nagu kaks korstnat. 

Majas oli umbne. Siin haises must pesu, räpased jalarätid jä 
mürtunud, märjad vatikuued. 

Tõmmati ära üks suits, keerati teinegi, ja ikka sõnatult. Siis 
läks Saška oma kõikusse tagasi. 

«Sa sülita selle peale!» ütles kätetu äkitselt, 

«Millest sa räägid?» 

«Sa tead küll, millest. Ära ainult arva, et ta ise... See vanem“ 
leitnant käis siin tedä pehmeks rääkimas. Alguses Zina ei andnud 
järele, ütles, et ei saa pidu pidada, kui mehed rindel mahvi saa“ 
vad, Aga vanemleitnant ütles talle: ega ma sind pidu pidama 
kutsu, ma kutsun sihd jumalaga jätma. Nagu ma aru sain, saa: 
detakse ta homme taljoni kas roodukaks või pataljoniülem: 
abiks. Nõh, selle pealš jäi tüdruk nõusse, et veidikeseks...» Haa“ 
vatu oli mõne aja vakka, siis lisas tigedalt: «Küll eesliin talt klantsi 
maha võtab, muidu käivad siin küll ringi nagu kehkenpüksid) 
sabad rõngas...» 

,Saškat see ei röömustanud. Ta ei kandnud vanemleitnandi peale 
viha. Kuid see, et Zina praegu seal peoõhtul oli, riivas valusalt! 
hinge ja iiveldus hakkas kurku tõusma. Ta hingas katkendlikult, 
raskelt, ja hakkas kohmaka käega pluusi selga kiskuma. N 

«Mis sa hädaldad,» jätkas käteta mees. «See kõik on tühiasi, 
aga mis pean mina peale hakkama? Mismoodi ma nõnda koju 
lähen? Kas arvad, et naine mu vastu võtab?» 

Saška pani püksid jalga. 

«Milleks tai minusugust tarvis on? Tema peab lapsi toitma; 
ennast ja mind, muidusööjat, kah veel...» 

Saška keeras mähised ümber säärte, 
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«Pea ei võta, kuhu ma pärast hospidali lähen. Ainult mitte 
koju,» jätkas too juttu omist valusaist asjust. 

Saška heitis vatikuue õlgadele ja tõusis. 

«Kuhu sa mõtled minna?» küsis käteta mees ärevalt. 

«Ma lähen välja. Siin on umbne.» 

«Vaata ette, poiss, ära tee lollusi. Ega sul kogemata trofeepüs- 
tolit ei ole?» 

«Ei ole. «Walther» oli, aga kinkisin roodukale.» 

«Noh, hea küll, tule kiiresti tagasi. Ma tunnen, et sel ööl meil 
und ei tule. Kahekesi juttu ajades on nagu kergem.» 

Saška läks trepile. Oli pime ja vaikne. Staabist ei kostnud muu- 
sikat. Mööduv valvesõdur sisistas Saška peale, kes «katjušaga» 
tuld lõi. Saška rehmas käega: õige mul sõjamees, kardab nii kau- 
gel sakslasest sädet lüüa. Nemad tegid päris eesliinil sääraseid 
lõkkeid mis hirmus, aga ei midagi. 

'Ta läks trepist alla, võttis palgihunnikul istet ja hakkas mõttes 
läbi arutama kõike, mis Zina ja tema vahel jalutuskäigu ajal 
oli juhtunud. Zina oli teistmoodi kui enne.., Pani enese Saška 
ette pukki küll, aga kuidagi vaevaliselt. Oleks nagu ise Saškat 
pingi juurde viinud, aga kuidagi vastu tahtmist. Kiirustas küll, 
justkui oleks tahtnud millelegi punkti panna. Saška oli seda juba 
siis tundnud. Võib-olla tal asi tookord sellepärast ei õnnestunudki, 
et ta tabas ära Zina salajase vastumeelsuse? Kas tõesti on Zinal 
teine? Kui on, siis mitte keegi muu kui see vanemleitnant. Miks 
ka mitte? Kena poiss. Ka auaste on sobiv. Samuti ametikoht. Kui 
sellise poisiga käid, ei tiku keegi ligi. Saškale meenus Žina jutt, 
et tüdrukud ei pea vastu, hakkavad mõnega kokku elama, et ligi 
ei tikutaks. Võib-olla on see päris tõeline armastus? Zina oli öel- 
nud, et too on hea poiss. Asi on selge kui vesi. Ise ta ütles, et oli 
viimasel ajal lootuse kaotanud, et Saška tagasi tuleb. Sellest võib 
aru saada. Saška kujutas ette, mida võisid Zinale rääkida esi- 
mestest lahingutest vapustatud haavatud... 

Aga ei, rahustas Saška ennast, nõnda ei tohi olla. Ütleks Zina 
otse välja, et asi on nii, anna andeks ja ära hukka mõista. Kas 
Zina oleks ta siis Volga äärde viinud? Muidugi mitte. "Aga peole 
läks ta lihtsalt sellepärast, et paha oli ära öelda, kui vanemleit- 
nant homme eesliinile läheb. Sellest võib aru saada. . 

Siiski välgatas Saškal peast läbi, et Zinat võidakse seal peol 
solvata. See mõte kõrvetas valusalt. Ka see, et muusika ära lõp- 
pes, näis Saškale märgina, et pidutsejad on pimedasse nurka hii- 
linud ja pitsitavad tüdrukuid ning et too vanemleitnant tirib ka 
Zinat sinna... Ja tema, Saška, istub siin palgihunniku otsas ega 
waa kõige vähematki ette võtta, miskitmoodi aidata. 

Ning samasugune alandav, jõuetu meeleheide nagu eesliinil, 
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kui sakslane mürske ja miine loopis, neil aga millegagi 
polnud, valdas Saškat, ja teadmata, mida teha, tõusis ta ü 
hiilis aedade varjus, et patrulliga mitte kokku sattuda, 
hoone juurde. 

Selle valge fassaad paistis hästi silma. Teise korruse 
aknakatte alt virdas vaevu märgatav valgusviirg. 

Et uste juures seisvad tunnimehed teda ei märkaks, läks Saška 
maja tagant ringi ja ligines sellele teisest küljest, kus oli mingil 
park või aed, ning jäi puu taha peitu. 

Jälle kääksatas lõõtspill, kostis laulu, isegi tüdrukute juttu ja 
naeru oli kuulda. 

Saška seisis tardunult puu najale toetudes ja püüdis häälte- 
suminast kuulda Zina häält, kuid asjatult. Laul lõppes, varsti 
pandi grammofon mängima ja peagi kuulis Saška jalgade sahi= 
nat: küllap käis tants. 

Võib-olla on asi tõesti nii, nagu terava ninaga piiga oli öelnud; 
võtavad viina, tantsivad ja ei juhtu seal midagi koledat, mis 
Saškale oli viirastunud, ning Zina tuleb tagasi, terve ja rõõmus. 

Aga kui ta isegi tag; tuleb, ei ole see ikka õige asi, mõtles 
Saška. Kui säherdusest asjast eesliini poistele rääkida, mõistaksid 


need selle loo ilmtingimata hukka ja ütleksid nii mõnegi kõva 


sõna, Mi 
verest tühjaks jooksis ja matmata laibad valge aluspesu väel 
väljal lamasid — misxpidu ja pillerkaari võidi seni pidada? 

Muidugi, Sdška mõistis, et igaühte nende hulgast, kes staabis 
praegu pidu pidasid, võidakse iga hetk viivitamata saata si 
surma, küst Säška täna õnneliku juhuse läbi oli ära p 
millele vanemleitnant hommikul vastu läheb, kuid siiski... 

Aknast kostis, kuidasigrammofon m ngis laulu «Mu kallis linn, 
võid rahus end sa tunda,..», mille saatel ühel soojal juuniõhtul 
Kaug-Idas, tantsupõranda ligidal, Saškale sõda oli alanud... Jul= 
gemad poisid tantsisid sõjaväes teenivate neidudega ja komand 
ride naistega, kuid Saška seisis, suitsetas ja kuulas muusikat. Siis' 
olid kostnud needsamad südant soojendavad sõnad, otsekui Saška 
ja temavanuste poiste jaoks loodu! 

«Sa läbi käid kõik lahingud ja sõ d, ja teadmata sul uni,' vai- 
kus on...» ning äkki laul katkes ja valjuhääldi kähises: «Tähtis 
teadaanne,» ja algas Molotovi kõne. 

Pärast kõnet vingatas keegi: «Häire! Lahinguhäire! Üksustesse!» 
ja nad jooksid oma roodudesse. Taevas undas lennuk ja peas pai- 
"nas mõte: ega äkki Jaapan nüüd pihta hakka? Sellest hoolimata, 
et õhtu oli vaikne ja selge, näis kõikidele, nagu oleks taevas) 
'tumenenud. Öö hakuni olid nad seisnud platsil täies lahinguvarus- 
tuses, ja kui neil lubati laiali minna, oli suitsetamiskohas eba- 
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ka ei räägitaks, kuni sõda käis, kuni tema pataljon! 


tavaline õhkkond: sealt ei kostnud naeru, naljajutte ega hea- 
südamlikke vandesõnu... Mehed mõistsid, et nende ellu oli tun- 
ginud midagi erakordset, väga tähtsat ja hirmsat, millest oleneb 
nende saatus. Tõsi, tollal unistasid nad veel vägitükkidest ja kan- 
gelastegudest, peaasi, et sõda mööda ei läheks, peaasi, et nad ei 
peaks kogu sõjaaja idas redutama. Ja siis, pärast kõike seda, mis 
nad on teinud, tulevad nad kangelastena koju ja «... mu kallis 
linn meid kõiki koju ootab, seal õites aed, seal vana hoov ja lõbus 
naer». Jah, eemalt paistis sõda ligitõmbav... 

Praegu polnud Saška sugugi veel «kõiki lahinguid ja sõdu» 
läbi käinud, alles selle üheainsa, esimese, ei tea kui pika, kõigest 
kahekuise, aga küllap ausalt, enesele 'armu andmata, ja ta seisab 
praegu selle oma lühikese sõja murtuna ja muserdatuna võõras 
külas võõra maja juures, kuulab temale kirjutatud, kuid praegu 
mitte talle määratud sõnu: «Sa läbi käid kõik lahingud ja sõjad, 
ja teadmata sul vaikus, uni on...» Ta ei tohi siin suitsugi ette 
panna, järsku märgatakse ja hakatakse veel pärima, miks ta siin 
on ja mida plaanitseb. 

Sellest näilisest pisiasjast, et ta ühtki mahvi ei tohtinud tõm- 
mata, tekkis Saška hinge kibe, alandav haledus iseenda vastu. 
Seda oli juhtunud vaid lapsepõlves, kui ta ema põlvede vastas oli 
oma solvumisi välja nutnud. Ta tundis ennast siin miskipärast 
võõrana ja kasutuna; eesliinil polnud seda iialgi juhtunud, seal 
olid kõik omad, nagu sugulased, koguni pataljonikomandör ja 
komissar, rääkimata roodukast... 

Akendest kostis: «... kui seltsimees kord sõjast koju jõuab, siis 
kodutuuled temal järel käind, mu kallis linn meid kõiki koju 
ootab, seal õites aed, seal tuttav hoov ja armsaim neid...» 

Siin oli Saškal üksainus omainimene — Zina, ja temagi polnud 
praegu siin, vaid seal, majas.., Saška kujutas ette, kuidas 
vanemleitnant Zinat enda vastu surub ja tirib kuhugi kus pime- 
lam, kuidas ta himurate sõrmedega ZŽina keha kobab. ,, Saška 
hinges hakkas kerkima kohutav mõte: kui Zinat solvatakse, põru- 
tab tema, Saška, eesliinile tagasi, võtab roodukalt «Waltheri» ja 
siis tulgu mis tuleb... A 

Saškat rahustas vähekese üksnes see mõte, et Zina ei ole seal 
vanemleitnandiga kahekesi, rahvast on palju, võib-olla on komis- 
sar ise ka seal, tema juuresolekul ei söanda keegi sigadust teha. 

Ent ikkagi paisus rinnus külm, raske kamakas, tõusis kurku 
ja rusus südant... Praegu peaks ta minema palatisse, heitma 
voodisse ja magama, jalad ei kanna enam üldse, ta oli täna ikkagi 
oma viisteist verstä maha marssipud, kuid otsus Zina ükskõik mis 
hinna eest ära oodata oli kaljukindel. Ta ei lähekski Zina juurde. 
"Ta vaataks üksnes, kas Zina tuleb peolt rõõmsana ja puutumata. 
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Peolkäimise eest ei hurjutaks, teeks näo, nagu poleks aimugi, 

Saška mõte katkes — ta kuulis Zina häält, aga mitte sealt, kus 
muusika mängis, vaid kõige lähemast aknast. Saška ei saanud! 
hästi aru, kuid talle tundus, nagu oleks Žina hääles midagi hale- 
dat, nagu keelitaks ta kedagi, aga mehe hääles oli joobnu peale= 
tükkivust ja käskivaid noote, A 

Siinkohal nagu plahvatas miski Saška peas: mida teha, mida 
ometi teha? 

Ta tormas akna alla, 
tundus, nagu oleks ta 


juba selgelt, kuidas ta 
lausus: 


«Ei maksa, Tolja....» ja lükkas mehe käed pehmelt, vihata) 


eemale, 

Kui maa oleks kõrval plahvatanud, poleks Saška olnud nii 
rabatud. Mitte need sõnad ega vanemleitnandi nimetamine nime“ 
pidi, vaid just see vagur, isegi hell liigutus, millega Zina mehe 
käed eemale lükkas, nagu oleks tal jõudu rohkem kui mehel, 
tabas Saškat ja veenis teda lõplikult, et Zina ja vanemleitnant 
armastavad teineteist... 

Saška oleks otsekui hoobi rindu saanud. Aeglaselt, selg ees, 
tagahes ta maja juurest eemale, pööramata silmi aknalt, kus valen“ 
das kaks hõljuvat laiku: Zina nägu ja vanemleitnandi nägu,,, 
Nad rääkisid veel midagi, aga Saška ei kuulnud, mida... 

Ta taganes, kuni tonksas haavatud käe küünarnukiga vastu 
puud ja karjatas paar vandesõna. Aknal jäädi vait, pisteti pead 
välja ja küulatati.,. Siis pööras Saška ümber ja pistis teed vali- 
mata jooksu. Ta põrkas vastu puid, kriimustas end põõsastes, ei 


peitnud end enam kellegi eest, sõrmed ikka veel klammerdunud)f 


kasutu tellisetüki ümber. Saška jooksis nagu hullumeelne, sul 
lahti hääletuks karjatuseks — päriselt ei tohtinud karjuda, .) 
Seal olid nad rünnakule minnes veniva «hurraaga» enesest nii 
valu kui meeleheidet välja piitsutanud, siin oli karje kurgus, aga 
välja lasta ei saanud. 


tis midagi küsida, aga nähes 
tisti taipas, kust teine tuli. 

Palatist uhkas vastu rasket läppunud haisu... Petrooleumilampi 
hingitses vaevu märgatavalt. Saška prantsatas riidest lahti võt: 
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mata voodisse, paludes jumalat, et käteta mees juttu ei alus- 
taks... Ta langes näoli patja ja näris huuli, et oigeid tagasi hoida. 
"Ta lamas niiviisi otsekui surnu, üksnes hinges pulbitses ja heitles 
meeletu mõte: kohe homme hommikul eesliinile minna, võetagu 
wiis juba viimanegi elunatuke.,.. 

Alles hommiku eel, kui taevas hakkas aegamisi kollakaks tõm- 
buma, suutis ta kõige üle veidi rahulikumalt järele mõelda. Ei ela 
ta ilmas üksinda ega ole tal õigust ise oma elu või surma üle 
otsustada. Tal oli ema ja noorem õde. Saška meenutas kõike, mis 
Zina ja tema vahel selle päeva ja õhtu jooksul oli olnud, tuletas 
meelde kõiki nende jutuajamisi ja kujutas ette Zina elu viimaste 
kuude vältel. Ta jõudis äratundmisele: Zina ei ole süüdi.., On 
sõda ja kõik... Saškal ei olnud Zinale midagi ette heita,., 

Aga silmapiiri taga sähvatas sel ajal viimane öine rakett, läi- 
gatades aknasse kauget, kooljalikku, ebamaist valgust, helendas 
mõnda aega, paar minutit, ja põles ära... 
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Oli juba hiline hommik, kui Saška ja veel kaks haavatut omal 
jalal käijate hulgast küla servale nõu pidama jäid. Toitu neile 
teele kaasa ei antud, olid üksnes atestaadid,' mille eest sai söögi- 
poolist alles Babi kuhu siit oli oma kakskümmend versta. 
Nõnda seisti ja p: ära arvata, kas jõutakse ühe päevaga kohale 
või mitte. Kui ei jõua, kus siis ööd olla ja kõhutäis süüa saada? 
"Tõsi, nad olid üsna kindlad, et neid, kodumaa kaitsjaid, peaks 
külades tingimata toidetama. Kas nad siis pole oma sõjamehetööga 
tükki leiba ja ühte kartulit ära teeninud? Ainult et terveks j 
nud külasid oli teel vähe järel, iseäranis suurte teede ääres. Teisi 
teid pidi ringi minnes võis aga eksida, tee oleks läinud pikemaks, 
ja jõudu oli napilt. 

Saška ei sekkunud jutuajamisse, küllap nad kuidagimoodi pärale 
jõuavad, peaasi, et Bahmutovost kiiremini minema saaks. Sestap 
ta nende kahe mehega oligi liitunud. Need olid otsustanud kau- 
kemale tagalasse kaduda, seal peaks ninaesine tüsedam olema, ja 
kui sakslane kaela tahab tulla, ei saa ta seal neid kätte. 

Saška laskis viimast korda pilgu üle küla libiseda, vaatas staabi- 
hoonet, mille teine korrus oli valge, ning ohkas. Poisid hakkasid 
juba minema. Saška tõmbas pläsu lõpuni, sülgas ja läks teistele 
Järele... 

Kui umbes kaksteist versta oli käidud, jättis jõud nad lõplikult 
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maha, aga Babinoni, kus tõotatud toit ees pidi ootama, jäi veel 
mine tea kui palju maad. Kas nad jõuavadki täna sinna, päev: 
kaldus juba õhtusse, päike vajus läänes silmapiiri poole ja ilm 
oli külmemaks läinud. 

Saška kõmpis terve tee teiste sabas. Ta ei olnud rohkem väsi- 
nud kui teised, aga tal polnud lihtsalt tahtmist juttu aj Üks: 
haavatu oli kange lobamokk, alalõpmata patras midagi. Saškal 
aga polnud isu lobiseda, ta tahtis oma mõtetega üksi olla, meenu- 
tada eilset õhtut koos Zinaga. Aga kõigest, mis nende vahel gli 
olnud, ei tulnud meelde mitte suudlused ja kallistused, vaid see, 
kuidas Zina oli surunud oma huuled tema korpunud sõrmedele, 
kuidas tema pisarad Saška kätt olid põletanud. Küllap sel hetkel 
oli haletsus ja hellus Zina vastu kõige tugevam olnud. Kui Saška 
seda ette kujutas, pigistas südant valu: nad olid igaveseks ajaks 
lahku läinud. Neid ei olnud nüüd teineteise jaoks olemaski, nagu 
oleks tuul kaks langevat lehte teineteisale puhunud, nad ei saa 
enam ealeski kokkü. 

Saška teekaaslased jäid seisma. Oli näha, et neil polnud enam 
jaksu jalgu järele lohistada. Nad istusid ja ootasid Saškat. Kui 
Saška nende juurde jõudis, vajus temagi maha, isegi pläru ei 
jõudnud enesele keerata. 

Mehed rääkisid, et Babinos peaksid nad toidu kuivproduktides 
kätte saama, ja mitte ühe päeva jao, vaid mine tea, võib-olla 
koguni kolme päeva jao. See teeks välja terve pätsi leiba mehe 
peale, mitu pakki kofitsentraati ja rasva ning liha asemel mingi 
konservi. Säherdust küllust polnud nad ammuilma näinud. Nad 


unistasid kõigi eesliinil nälgitud kuude eest kere täis parkida ja 


mõne lesknaise juures ahju peale ronida — oleks soe ja kõht 
täis... Sul hakkas vetk jooksma, aga siis tekkis mure: ega toitlus- 
punkti järsku kinni ei panda, kuni nemad siin põõnutavad. Kes 
võib teada tagala korda! Siis oleks nende tõttamine asjata: jõua- 
vad kinnise ukse taha — mis võiks veel halvem olla? 

Üks, kes oli jalast haavatud, küll mitte raskelt, aga siiski kõige 
rohkem käimisega vaeva näinud, ütles: 

«Poisid, aga kui jääks esimesse ettesattuvasse külla ööbima? 
Ja hommikul läheks toitluspunkti avamise ajaks Babinosse, ah?» 

«Aga mis sa täna sööd?» NI 

«Kas tõesti midagi ei anta?» : 

«Võib-olla antakse ka,» lausus Saška, «aga see on ju... ker-= 
jamine.» 

Mehed jäid mõttesse... Neile tuli meelde, kuidas. nad olid 
küladest läbi läinud, ilma et keegi nende vastu huvi oleks tund- 
nud või küsinud, kust nad tulevad, kus haavata saanud, kas olid 


ka suured lahingud, Niisama korraks oli pilk peale visatud ja ära! 
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pööratud. Esialgu näis see imelik, kuid hiljem said nad aru, et 
päeva jooksul läheb nendesuguseid küladest läbi sadade kaupa, 
mis sa neist ikka vahid, pole põhjust, see oli igapäiseks asjaks 
sanud, sestap külarahvas oligi ükskõikne. Nagu nad sellest aru 
olid saanud, ei söandanud nad enam süüa küsida, kuidagimoodi 
kannatavad Babinoni ära. Tõsi, ühe taadi juures saadi tubaka 
poolest rikkamaks. Vanapapi andis tublit, kanget pinutagust, oli 
kollast värvi ja hea lõhnaga. Sellega sai ennast jalgu puhates 
lurgutada: tõmbad suitsu ära ja nälg ei näpista enam, liiati teeb 
tubakas ka väheke virgemaks. 2 
Jah, nad olid selle pika, väsitava päeva jooksul ühest kui tei- 
asjast aru saanud: tagalas nälgitakse ja vireldakse ning neid, 
sõdureid, ei vaata mitte keegi nagu kangelasi. Kui nad Siberist 
olid läbi sõitnud, seal oli neid küll vaadatud kahjutundega, vii- 
batud, tervitatud, mõni eit oli vagunile ristimärgi teinud — et 
kodumaa kaitsjad sõidavad verd valama ja elu ohverdama... 

Nüüd olid nad verd valanud, aga sündmust sellest ei tehtud, 
vi plaksutatud, härdusest ei nutnud keegi ja puskarit ka tee peale 
vi pakutud. Muidugi, päriselt mehed nii ei mõelnud, kuid ometi 
olid ette kujutanud, et tagalas pööratakse neile rohkem tähele- 
panu. Aga nägid nüüd, et sõda oli küladest üle käinud, need ära 
laastanud, inimestel oli omalgi muret küllaga, polnud neil aega 
hõdurite jaoks, keda võis süüdistadagi, et olid lasknud sõja sügava 
tagalani, peaaegu Moskvani välja... Kui nad teed küsisid, vas- 
fnti küll meelsasti, aga kartes, et äkki küsitakse veel midagi muud, 
ja edasi minnes panid nad tähele, kuidas küsitavad kergendatult 
hingasid. 

«Teie tehke kuidas tahate, mina enam käia ei jaksa. Lähen 
katsun öömaja küsida,» lausus lombakas ja tõusis. 

«Olgu, lähme külani, seal vaatame, mis saab,» otsustas: teine 
Mees, kes oli samuti kätte haavatud, kuid Paremasse, see oli laha- 
Mes, ja tõusis ka püsti. 

Nii nad vantsisid jalgu järele vedades, ohkides ja ähkides... 
Varsti jõudsid nad väikesesse külla, kus võis olla kümme-kaks- 
list maja, ja koputasid ühe jõükama väljanägemisega, nikerda- 
lud kaunistuste ja rohtaiaga maja uksele, kuid neist ei tehtud 
viilja. Nad koputasid teisegi korra. Ka nüüd ei tulnud keegi 
Vaatama! Süda oli raske: hulgused nad polnud, eluaeg santinud 
ka SAD aga näe, nüüd tuli seda teha. Nad seisid nagu ker- 
Jüsed. 

Jalga haavatud mees sai tigedaks, koputas kepiga vastu akent 
hi tugevasti, et oleks peaaegu klaasi sisse löönud. Selle peale 
Wmmati kardin eest ära ja muldvana mutike vaatas välja. 

“Meil oleks öömaja tarvis, eit. Me oleme haavatud, tuleme rin- 
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delt,» ütles jalga haavatud mees jämedalt ja pealetükkival; 
«Ma näen küll, kullakesed,» halises eit, «Ainult et olete hi 

jäänud. Juba enne teid tulid siia vigased, kõik kohad on 

aga endal silmad vilasid, meestele otsa ei vaadanud. 

«Lähme edasi, poisid,» ei kannatanud Saška enam välja. Jalgäi 
haavatud mees ei jäänud rahule 
«Ega sä, vanaeit, ei valeta?» 

«Jumala eest, kullakesed... Miks ma eaks val ; 
kahju oleks...» 2 ja 34 

«Hea küll, aitäh sellele perele, lähme mõnda teise kohta,» võt: 
tis kangesti jutukas kolmas kaaslane lombakal käisest kinni. 

«See vanaeit valetab ju!» ajas too vastu, 

«Kui valetabki, ega sa jõuga ikka sisse saa, Lähme, poisid) 
otsime parema koha,» lõi Saška käega. y 

«Minge te edasi, mina jään siia öömaja küsima. Ma ei jõud 
rohkem tampida ja kõik! Jumalaga ...» Jalga haavatud meei 
kaak vastasmaja poole, Saška ja teine haavatu läksid 
edasi, 


. Saad aru — elus! Säära 
is! Miks ma ei peaks rõõmus: 


i just rõõmustamiseks kui palju!» Tg'pa 
vatas jälle imelikult naerma. Saška vangutas pead: poiss 'oli tõesti 
koputada saanud. 

Saška ise eriliselt ei rõõmustanud. Hinge rõhus lahkumiskurbus, 
ja ka teekond läbi tuleasemete ja kaose tekitas masendust. 
Tõsi, kui nad maanteelt ära keerasid ja mööda kõrvalteid läk! 


sid, võis näha “ka terveid, ehkki tühjaks jäänud külasid. Paljü 
maju oli maha jäetud, kariloomi, hobuseid ega mingeid põll 
majandusmasinaid näha ei olnud, traktoreist rääki s 
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üikel seisis ees raske kevad. Taliviljaorast ei haljendanud ka kus- 
nähtavasti ei tehtudki vilja maha enne sakslaste tulekut. 

Nad pärisid nüüd igas külas, kust oleks Babinoni kõige lühem 
le. Igal pool vastati isemoodi. Ja näe mis välja tuli. Üks vana- 

teadis täpsemalt: Babinosse ei ole mitte kakskümmend 
Versta, nagu neile Bahmutovos oli öeldud, vaid tubli neliküm- 
d tuleb ära. Nüüd kadestasid poisid lombakat, et sel oli oidu 
üümajale jääda ja edasi mitte vantsida. Neilgi oli nüüd tarvis 
paigale da, päev hakkas õhtusse kalduma. Aga siin keeras tee 
hagu kiuste metsa. Korraga muutus hämaraks ja niiskeks, suurte 
porilompide ja aukude ümbert tuli ringi minna. Isegi Saška kaas- 
ne jäi vait, kuigi õnnis naeratus püsis endiselt huulil, 
ka oli mõttesse jäänud... Sügisel saab täpselt kolm aastat, 
kui ta kodunt lahkus. Sellest ajast saadik on ta kõik — riided, 
toidu, küljealuse ja peavarju — kroonult saanud. Tal pole midagi 
üma, vahest ainult taskurätik, pliiatsijupp ning punaarmeelase 
palk, kaksteist rubla viiskümmend kopikat kuus. Enne sõda kulus 
Mee mahorka või odavate paberosside peale, teinekord sai linnas 
kann õlut joodud. Aga raha vähesus Saškat ei vaevanud, ja muid 
muresid tal polnud. Üldse meeldis talle armeeteenistus, oli huvi- 
lav ja pealegi ta teadis — peab! 

Nad olid Kaug-Idas ammu aimanud, et sõda tuleb. Nad olid 
aru saanud, et suuri Vene väejuhte Suvorovit ja Kutuzovit ei 
hakatud niisama heast peast tihti meelde tuletama (koolis ajaloo- 
lundides nendest ju ei räägitud), ja kui neljakümne esimese aasta 
üprillis ešelonid läände hakkasid sõitma ja neile mais «Saksa 
armee võitmatuse müüdist» loeng peeti, oli juba päris selge, et 
ieenistus rahu ajal ei lõpe, vaid sakslastele tuleb näidata, kes on 
kes ; 
Muidugi £ arvanud keegi, et niimoodi läheb. Arvati, et pek- 
mme madusid võõral pinnal ja väheste kaotustega. Aga ei läinud 

Hoopis teisiti keeras. Ja seni pole sõjal otsa ega äärt, vatti 
mavad kõik, nii sõjaväelased kui elanikud. Just seetõttu oli Saš- 
kal piinlik öömajale pressida. Ta sai aru, mida neil Rževi küladel 
oli tulnud taluda... Alles oli sakslastest lahti saadud, alles hak- 
kus elu vähehaaval rööpasse minema ja majapidamine jalgu alla 
Mama, kui läbi küla hakkas kulgema haavatute vool, ja kõik nad 
tuli ulu alla. võtta ning kõikidel kõht täis sööta, aga millega? Juba 
liheainsa päevaga läheb külast läbi oma sadakond meest, aga kui 
pulju neid veebruarist saadik, kui algas pealetung, läbi on läinud? 

Ent see kõrvaline rada keerutas aina metsa vahel, eespool ei 
Duistnud mingit valgust. Kas tõesti“tuleb öö metsas olla? 

Haavad hakkasid enne õhtut rohkem valutama, iga samm andis 
lunda ja nad astusid, valust köökus, vaevu jalgu järele vedades 
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ja siunasid vanaeite, 
Võetud. 
Lõpuks hüüatas eespool kõndiv teekaaslane Saškale rõõmsäll 


«Kohale jõudsime! Kuuled Venna: 1) 
Aa k s, kohal oleme! Sa vaata, k 


kelle pärast see pikk tee oli jalge all 


kohatu naeru ja 
«ilus»: 


patusest eluga välii 
too see head. 


leme päev otsa kõndinud, 
on seal...» 
el oma viisteist versta maad.» 
«Kas tõesti? Siis tuleb teilt öömaja paluda, Bi jaksa eda 
minna ja pimedaks hakkab ka minema.» 
«Mis seal, ikka, eks “tulge sisse, , , 
magamiskoha ma teile annan, aasemed y: 
mul teile anda ei ole, Võib 
midagi, Ärge pange pahaks.» 
hr a Kea olid TE vaatas naine just Saška poole, tun: 
S temas nähtavasti ära külaini; j i õistmis š 
Ki ak ära külainimese, ja otsis mõistmist. Saški 
«Me saame aru... Pol il is midagi ä i 
Kl aa e meil tarvis midagi. Saame täna kuMagii 
,, «Ärge pange pahaks, poisid,» kordas naine, 
järel, seemneks, Ise me ka ei söö, 
tulge sisse!» 
Maja oli koristatud, põrandad puhtad, id iseg 
valged kardinad ja voodil ITS Sia a 4 
«Mees sõdib või?» Küsis Saška kaaslane. 


aga Babinoni € 


«kartulit on natukd 
aga mul on veel laps... Nohi 
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sks ta sõdi, kui elus on...» 
Xas ta ei kirjuta?» 
Kas heidate kohe pikali või olete veel üleval?» 
“Kohe heidame, ainult suitsetame veel enne väljas.» 
Ahju pealt vaatas alla kümneaastane plika, kahvatu ja kõh- 
hüke, ning uuris neid tähelepanelikult, aga ilma imestuseta, vana- 


Inimese pilgug* 


gi te kahekesi ei mahu. Ma teen aseme põrandale,» lausus 
porenaine. 

«Muidugi,» ruttas Saška ütlema, 
Minna, me oleme kole mustad.» 

Naine nihutas laua aknast vähekese eemale, pani vabale kohale 
Madratsi, selle peale kaks patja ja paar vana tekki, 

«Seadke end sisse... Küllap mu oma mees on ka kuskil võõrsil, 
kui ta elus on... Aga vaevalt küll!» 

“Miks nii?» naeratas Saška kaaslane. «Ta õn kindlasti elus! 
'Iingimata! Ja ärge teistmoodi mõelgegi!» 

eil on kerge rääkida... Teie olete eluga välja tulnud,» sõnas 
Mine lihtsalt, kuid Saška tajus selles kerget hukkamõistu. Talle 
üli teisteski külades, kust nad olid läbi läinud, vahel paistnud, 
mt mõned naised, kelle meestest oli teada, et need on surnud, 
Vaatasid  Saškat ja teist poissi kuidagi paha pilguga, otsekui 
Mmõelnuks ise: teie olete ju terved, aga meie mehed pidid elu 
fündma. 

Nad istusid trepile ja keerasid teineteist abistades vanapapi 
hinutagusest plotskid. Nõnda kahe mehega panid nad ka «kat- 
juša» põlema: üks hoidis tulerauda, teine raius tuld, siis pahviti 
muitsu, kuni silme ette rõngad tulid. 

Sedasama metsateed ja teistki rada mööda, mis tuli vasakult 
ille põllu, vantsis üha vigaseid juurde. Eemal jäädi nõu pidama, 
mis komberdati majadesse laiali. g 

ka ja teine poiss võtsid end aluspesu väele, üksnes pükse 
hübenesid jalast võtta, ja pugesid teki alla, Nii oli soe ja kuiv, 
ma uni ei tahtnud tulla. Tühjad kõhud korisesid, nõrkus .ajas 
ilveldama, nii nad vähkresid, köhisid ja ohkisid. Oli kuulda, et ka 
herenaine ei maganud, ohkas samuti. 

«Saaks midagi näridagi,» sosistas Saška naaber. 

«Ole tasa,» katkestas teda Saška, aga ise mõtles täpselt sama. 

Kaua nad nõnda unetult olid kannatanud, pool tundi või tunni, 
tiske öelda, aga äkki kuulsid nad, et perenaine libistas end ahjult 
illa, kolistas pottidega ja tuli nende juurde. 

«Võtke, nosige natuke. Muidu ei tule teil ega mul und silma.» 
lu pistis kummalegi pihku kaks kartulit. 

«Aitüma,» ohkas Saška ja vajutas hambad otsemaid sooja kar- 


«kus me voodisse tohime 
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iulisse. Ta näsis aegamööda, ka naaber ei rutanud söömisega: 
teadsid, mismoodi sööma peab, eesliin oli õpetanud. 

Hommikul vara üles ärgates ei hakanud poisid aega viitmi 
Nad tänasid perenaist toidu ja ulualuse eest, lootsid muidul 
salamahti, et äkki antakse miskit teele kaasa, kuid perenaine 
vis neile head teed ja keeras sedamaid selja. Saška kaaslane tan 
mus veel mõnda aega ühel kohal, tegi näo, nagu kohendaks muni 
rit, ent Saška puudutas teda küünarnukist: hakkame astuma, 
sul tarvis perenaist piinata! ž 

Hommik ei olnud suurem asi, udune, taevas hallis pilves, äi 
Saška teekaaslane (tema nimi oli Žora) hingas sisse, nägu 
laiale naerule ja algas vana jutt; 

«On aga hommik! Ja õhk! Ja vaikus... Ilu!» 

«Tubakas hakkab otsa lõppema,» jahutas teda Saška. 

, «Mõtle, kus tähtis asi — tubakas! Jama! Tubakat küsime kui 
kilt. Ära sellele mõtle, See kõik on täpes. Peaasi, et läheme e11% 
Saška, ellul» + 

«Miks sa sanitaarroodu ei jäänud?» 

«Vabadust tahtsin, mees. Kolm aastat olen sõjaväes teeninud 
kõike on tulnud käsu järgi teha. Aga nüüd lähen, kuhu soovi 
Kui tahan, külitan maas rohu peal, kui tahan, j ükskõik mi 
sugusesse külla peatuma, kui tahan, lähen külast mööda, Vabä 
dus, see on suur asi, mees. Olgu kuu või kaks, selle aja ole 
iseenda peremees, aga sanitaarroodus kuula arste, kuula õdesid 
löö ülemustele kulpi »!. Saad aru?» 

«Miks ei säa,» noogutas Saška. 

Täna,oli Saškalgi tuju palju parem: esiteks oli ta normaalsel 
maganud, teiseks, kella kaheks kõmi 
vad oma -pajuki, ja lisaks oli see 
kõigele, mis oli sündihud 'Bahmutovos, 
kriipsu peale, vaid nihutas a 


devahelisi teid, vahel mööda jalgradi 
i 7 ud, teed polnud küsida kelleltki, Alle 
keskpäeval jõudsid nad maanteele, mis viis Lukovnikovosge. Se 
oli suur sõjaväge täis küla. Peaaegu iga maja ees seisid kootm 
autod, autojuhid askeldasid nende ümber, ülearu lõbusad, nähi 
et napsi võtnud. K 
Saška ja Žora astusid ligi, 
mismoodi Babinosse saab. Tuli 
maanteed, kõrvale ei 
lähedal. 
Pi $ 
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et tubakat pommida ja pärid! 
4 välja, et peab minema mö 
tohi keerata, siit seitse versta, pä 


«Mis te siin oma vatsa paisutate?» küsis Žora autojuhtidelt. 
«Rinne on ju näljas.» 

«Aga mis meie võime teha, teed ei kanna. Teist nädalat lööme 
lulli.» S 

Nojah, need siin võisid lullitada, autodes oli toidukraam. Kõht 
kogu aja täis, aur üleval ja nina tubakas. Aga neil meestel, kes 
mürske vedasid, oli sandim elu, küllap nurusid eitede käest kar- 
tulit. 

Mööda maanteed oli halb minna, see oli põhjatu, auke ja süga- 
vaid rattaroopaid täis, aga rahvarohkem, sellel liikus nii sõja- 
väelasi kui eraisikuid, naisi ja lapsi muidugi. Kuhu nad sum- 
pasid? igal 
+ Siis nägid nad vastu tulemas mitut kõhna hobust, igaühte hoi- 
dis sõdur suitsetest, Hobuste seljas olid paberkotid kuivikutega. 
Kui palju ühele hobusele selga võis laduda? Viis puuda, mitte 
rohkem. Saab siis sel moel rinnet varustada? Sai selgemaks, miks 
eesliinil nälgiti. Teedelagunemine oli tõesti kõiges süüdi. 

Babino valge kirikutorn hakkas eemalt kaugelt paistma. Sammu 
lisada nad ei suutnud, aga süda läks kergemaks. Vintsutustele 
tuleb lõpp. Kohe saavad nad kroonu pajuki kätte ja lähevad eva- 
kueerimishospidali täis kõhuga. Almust pole vaja paluda, see oli 
nende teekonnal kõige vastumeelsem asi. 

Näe, nagu olekski kohal... Poisid läksid mõnest majast mööda, 

les kedagi, kellelt saaks küsida, kus toitluspunkt on. Nad 

gid kaevu juures leitnanti, kes oli samuti käest haavatud. Ta 

seisis ja niristas ämbrist tilkhaaval vett elutule labakäele. Mis ta 
teeb, imestas Saška, ja astus ligi. Leitnant tõstis silmad. 

«Tahad juua või?» 

«Võiks ka... Ma tahtsin küsida...» 

«Kohe teen ämbri vabaks,» katkestas teda leitnant, kallates 
viimase veetilga käele. 

«Miks te nii teete?» tundis Saška huvi. 

«Võtab valu ära... Ma olen õlast haavatud, aga käsi valutab. 
Pitsitab nii, et pole pääsu. Kui vett peale valada, läheb kerge- 
maks.» 

«Seltsimees leitnant, me tahtsime küsida, kus toitluspunkt on?» 

«Toitluspunkt?» pahvatas leitnant tigedalt naerma ja kukkus 
vanduma, nii et Žoral suu imestusest lahti vajus. «Toitluspunkt 
oli siin! Talvel oli siin! Aga nüüd ei ole, on kuhugi mujale 
viidud!» E 

«Kuidas ei ole?» sosistas Saška kuhtunud häälel. 

«Näed, ei ole ja kõik!» Vanemleitnant pani uuesti vanduma. 

Teist päeva marsin, nurun eitede käest kartulit...» 

«Kuskohta see toitluspunkt siis viidi?» küsis Saška, ikka veel 


uskumata, et kõik nende lootused on luhtunud, ni 1 
;, A d t 4 
toitluspunkt on kuskile siiasamasse lähedale viidud. 5713548 
«Keegi ei tea mitte tuhkagi! Küllap viidi tagalale lähemale. 
«Mis me siis peale hakkame?» Ja Saška istus maha. | 


«Kas te hommikul midagi h, mb üsis 
ni agi hamba alla olete saanud?» küsi: 


«Ei.» 
«Mina, ka ei ole, Esimeses ettejuhtuvas külas hakk üü 
küsima. Vastutuse võtan enda 1 i ei ohtame. RAHA 

peale. Kui ei anta, 
on mul roppumoodi.» E Tr 
a siit ei saaks midagi hankida?» küsis Žora. 

«EL ma proovisin juba, See küla on isegi sõjaväge täis.» 
«Ega midagi, lähme siis koos, seltsimees leit, s Saš 
Met ed eitnant,» lausus Saška 

«Jäta see «leitnai 


tud. 
AS as ud. Ütle mulle Volodka, 


iinema. Uuesti tuli minna 
ks tee keerama vasakule, Lužkovo 
ishospidal, 
harva. Hääletati ilma suurema loo- 
pidurdanud. 
kuhu nad pärast suurelt teelt kõrvale keera- 
leitnant otsustava sammuga ühe maja juurde 
> 


y A puuhunnikule, Peagi tuli leitnant välja 
Vana, kõhna, kuid elava ja torkiva pilguga vanaäti seltsis. ; 
«Näed, Vanaisa, me oleme ainult kolmekesi. Me peame puhkama 


ja A Raba alla saama... Ka tubakat oleks tarvis...» 
Ki ainult seda?» küsis taat. «Kas sõdimine sõditud? Kerj 
leiba. Miks teid siis ei toideta? Ah?» 108 
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“Toitluspunkt on: Babinost ära viidud, seepärast me nõua- 
megi...» 

«Nõuate? Mis õigus teil nõuda on? Ah?» 

«Me olente* ju haavatud... Verd valanud,» sekkus jutusse 
Žora. 

«Aga kas sa tead, kui palju teid veebruarist saadik on siin 
käinud?» küsis taat Žoralt. «Ja kõik muudkui maamehe juurde 
leiba nuruma. Aga maamehel on juba ammugi näpud põhjas. 
Kas sa sellest saad aru? Minul ei ole midagi, poisid. Vaevalt ma 
suveni hinges olen. Käige küla peal ringi, võib-olla annab keegi 
midagi...» 

«Annab!» purskas leitnant. «Meie tei ole mingid sandid! Näe, 
siin on raha,» tiris ta värisevi käsi taskust sajarublalisi. «Palju 
sa tahad kartulite eest? Sada, kakssada? Noh, vasta!» 

«Ei tea, milleks mul seda raha tarvis peaks olema? Kui midagi 
oleks, küll annaks... Kaduge minema, ja jutul lõpp. Kuhumaani 
sakslase olete otsustanud lasta? Uraalini või?» 

«Pea lõuad! Säärase jutu eest...» Leitnant hakkas värisema, 
silmad läksid pungi ja ta kobas käega püksitaskus. 

«Oota, leitnant,» astus Saška tema ette. «Oota, siin tuleb teist- 
moodi asju ajada.» 

«Soldat on targem kui sina,» sõnas taat ja lisas: «Kuulake 
parem, mis nõu ma teile annan...» 

«Räägi, vanaisa, ja anna andeks, me tuleme rindelt ja närvid 
on läbi...» astus Saška talle ligi. 

«Vaat see on teine jutt. Muidu — nõuame. Mis sa nõuad? Sa 
küsi kõigepealt järele, kas mul midagi on. Ja kui ei ole, mis sa 

ikka nõuad. Et teil on närvid läbi ja et te olete ära vaevatud, 
sellest ma saan aru. Ega te kuskilt pidu pealt tule. Aga meist 
peab ka aru saama... Nõnda et minge põllule, seal on kartulit 
maas, sügisel jäi maha. Noppige üles ja küpsetage enestele kooke. 
On selge? Ma ise pistan sedasama toitu.» 

«Selge,» sõnas Saška. 

«Palju sellest ehk tulu ei ole, aga kõhu saab täis ja nälg annab 
ivakese järele. Minge! Panni ma annan teile, olgu peale, ja 
soola ka.» 

Kartulit tuli koukida käsitsi. Limased, mädanevad mugulad 
muutusid käes lögaks, mismoodi neid süüa saab, seda ei küjuta- 
nud nad esialgu ette, aga kui koore seest sinakas lödi välja pigis- 
tati, pihu peal koogiks litsuti, soola peale riputati ja pannile 
pandi, hakkas juba kookide lõhnast pea ringi käima ja kõhtu lõi 
magus valu. Kui nad tuliseid «kooke proovisid, laksutas Žora 
keelt ja pomises: 

«Pole viga, poisid, kombes! Võib koguni öelda, et ilus!» 


Ja tõesti, see, mis oli paistnud kõlbmatu lögana, läks neil nüud 
libedasti kõrist alla, ja kui oleks veel natuke rasva olnud ning 
rohkem soola pandud, oleks see olnud tõesti hea toit, 

Üksnes leitnandil olid pisarad silmis, aga temagi sõi mis jak: 
sas... Paha ta ju oli, aga mis sa teed, sõjaaeg... 


Nad otsustasid veel kartuleid noppida ja kooke teele kaasd 


praadida; hea, et neil oli pann... See võttis paar tundi aega: 
Kui nad taadile panni tagasi andsid ja tänasid, puges too ahj 


taha, tõi välja pinutagust ja andis neile vähekese tubakat, 229 


suskas siiski ära; 
«Nii et mahorkat teie jaoks ei varutud. Mismoodi siis edasi 
kavatsete sõdida?» 
«Ära muretse, vanaisa, küll sõdime ja sakslase minema kihu 
tame,» lausus Saška. 
«Kui nõnda, annaks ma kõik andeks...» ohkas taat. 
Mida ja kellele ta andeks annaks, seda ta ei öelnud. 
külast» eemal suitsu tõmbama ning vähekese puhkama; 
i tuli rammestus peale. 
«Nii et kihutame sakslase minema?» küsis leitnant kergelt 
muiates Saškalt, 
«On ju nii?» 


Leitnant tõmbas mahvi ja sülgas: 

«Seda küll, aga ütle, kust on meil tulnud see loll enesekind- 
ius? Kas sina eesliinil ei veendunud, et sakslane on praegu tuge 
vam, paremini organiseeritud ja targem kui meie...» 

«Just nirelt, sõdida ta madu oskab,» lausus Žora. «Ainult 


jätke need sõjajutud, Siiamaani on kõrvus kärin, laske rahulikult 
suitsu tõmmata.» 

«Kas tahad ära unustada?» küsis leitnant, 

«Tahan, jah. Ma kudlan vaikust...» Jälle avanesid Žora huuled 
õndsaks naeratuseks. 

«Kuigi kaua sa kuulata ei saa. Kahe kuu pärast oled nagu viis! 
kopikat eesliinil tagasi.» 

«Ma tean, aga ma ei taha sellele mõelda. Praegu peame elama! 
tunnikaupa. Kui see on sinu tund, siis rõõmusta mis vähegi või! 
Lepime kokku, et sõjast ei räägi mitte ühtegi sõna? Oleme rää: 
kinud?» 

«Lase käia. Sa oled oma kohuse täitnud, su südametühnistus 
on puhas, lase käia, rõõmusta,» 

«Teie, leitnant, räägite nii, nagu oleksite kade, Teie olete samuti 
oma kohuse täitnud...» 

«Kuule, mine sa õige kuradile oma teietamise ja leitnandiga 
Ma ütlesin — Volodka! Nii ka öelge.» Leitnant jäi mõttesse eg: 
vastanud Žorale. 
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Saška, »ähes, et miski kripeldab leitnandi hinges, sõnas: 

«Sõda kannab kõik maha.» 

«Lollus!» kargas Volodka jalule. «Kõige ehtsam lollus. Teie 
olete reamehed, teile ei loe see midagi, teie pole kedagi surma 
saatnud. Midagi ei kanta maha. Mulle jääb elu lõpuni meelde, 
kuidas poisid mind vaatasid, kui ma neile rünnakukäsu ette ladu- 
sin... Elu lõpuni...» Leitnant jäi vait. 

Nad istusid veel natuke aega, Saška ja Žora rääkisid veel oma- 
vahel, Volodka aga tõmbas ühe plotski teise otsa ega lausunud 
ühtegi sõna. Tuli edasi minna, oli küllalt mõnuletud. Pruuniple- 
kilised sidemed olid haavade külge kuivanud, hõõrusid käimisel 
ja tegid valu. See haagiga Babinosse minek, kookidega jändamine 
ja puhkus oli palju aega võtnud ja ega väga virgelt astutud, vae- 
valt tolle Lužkovoni enne pimedat õnnestub jõuda. 

Ja tõesti, õhtul tuli neil mingis nimeta külas öömaja küsida. 

Neile andsid öömaja kaks elatanud naist, kes poisse hästi osa- 
võtlikult vastu võtsid ja sõja kohta pärisid. Õhtusöögiks pakuti 
hapukapsasuppi, ilma lihata, selge see, kuid kuuma. Igale mehele 
anti tilluke tükk leiba ja kaks suurt kartulit. Aitüma sellegi eest, 
juba seegi oli asi. 

Perenaised pakkusid kahte voodit kolme peale (rohkem voodeid 
ei olnudki), kuid mehed keeldusid ja tegid asemed jälle põran- 
dale. Uni oli magus, kuna kõhusoppi olid midagi ikka ju saanud. 

Saškal ja Žoral valutasid haavad öösi rohkem, leitnandil oli 
vastupidi, tema hakkas hommikul valust. kõverasse kiskuma ja 
haavatud käe laba veega kastma. 

Sellest külast jõudsid nad peagi suurele maanteele välja... 
Autosid sõitis siingi, GAZ-e ja ZIS-5-i, aga poiste märguandele 
peatuda ei pööratud mingit tähelepanu. Leitnant astus kõige 
vaevalisemalt, ta oli näost punane, küllap oli palavik tõusnud, ja 
iga mööduvat autot saatis ta ropu sõimuga. 

Üks ZIS näis lõpuks tühi olevat. Leitnant läks teele ette, tõstis 
käe ja tema näost oli näha, et teelt kõrvale ta ei astu. ZIS andis 
signaali, kuid kiirust ta saatan ei vähendanud, vaid keeras mõni 
samm enne leitnanti järsult päratusse lompi, pritsis Volodka 
pealaest jalatallani poriga üle ja põrutas edasi. 

Ja siin ei kannatanud leitnant välja, vandus ropult, tõmbas 
taskust püstoli (nad ei teadnudki, et tal relv oli) ja kärutas kaks 
pauku autole takkajärgi. Tahtis kumme tabada, aga laskis mööda. 
ZIS pidurdas nii, et hakkas puksima, kabiini aknast pisteti välja 
paks lõust ja seejärel automaaditoru. Kõik kolm tardusid paigale: 
kõike võib juhtuda, äkki on sohver purjus, tahab ainult hirmu- 
tada, aga võib kogemata pihta trehvata. Üksnes Volodka litsus 
püstolit käest ära panemata auto poole, tõesti hull... Sohver 
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tegi ukse lahti, kargas välja ja hakkas tagumisi kumme üle vaä- 
tama. Noh, nüüd liikusid paigast ka Saška ja Žora. 

Volodka läks auto juurde ja käratas: 

«Kas sa madu kinni pidada ei mõista või? Näed, et veame 
vaevaga jalgu järele.» 

8) «Vaiksemalt, leitnant, ja peida suurtükk ära,» ütles sohver 
Üsna rahumeelselt. «Tagavarakumme ei ole. Oleks augu sisse 
lasknud, miis ma oleks teinud, aga ma pean ülesande täitma. Häh, 
oleks pidanud teie pihta pisikese valangu laskma ja kraavi põhj 

kihutama, ehk siis tuleb aru pähe...» ka 

«Hääletame ja hääletame, aga ükski auto ei peatu,» astus Saška 
vahele, 

«Ja ongi õige. Te hakkaks ju poole tunni pärast maha küsima.» 

«Ei tea, miks?» küsis Žora, 

«Aga sellepärast »»» Noh olgu, ronige peale, aga siva.» 

Roniti kasti. Žora oli näost kaame, hambad plagisesid, 

«Sina, leitnant, jäta see püstoliga naljatamine. Oleks mõne teise 
peale sattunud, oleks tina saanud. Aga mina tahan oma kaks 
kuud lulli lüüa.» 

, «Ära virise, küll sa saad kätte oma kaks kuud. Ja leiad veel 
õige mutigi vallatuste tegemiseks,» 


, «Muuseas,» lausus Žora mõtlikult, «imelik asi, aga naistest ma 
ei mõtle üldse, unes ka ei näe neid.» 
«Tea, miks neid õi, 


»» Ma olen ju noor mees...» 
; il ära kurnatud. Vaata ette, muidu 
võid eluks ajaks sihukeseks ida,» tõgas Volodka edasi. 

«Kas tõesti?» muretses Žora. «Kas teil ei ole nii?» 

»Meil või?» hakkas leitnant naerma. «Saškale ja mulle anna 
ainult kätte. Eks ole, Saška?» i 

«Tõesti või?» erutus Žora, 

«Ah mis naised, Žora, hoopis teised mõtted on peas: kus lobi 
saab ja suitsu...» rahustas teda Saška. 

Aga tee oli säärane, et hoidku jumal! Kogu aeg loopis ühest 
kasti servast teise, iga tõuge andis tunda haavades bensiinivaat 
veeres ka veel kastis ringi, kord üks, kord teine sai ellega vastu 
koibi. Viis kilomeetrit kannatati välja, siis koputati vastu kapiini: 
jäägu seisma. 

«Mis on? Ma ütlesin, et klopib segi. Sihuke tee raputab tervelgi 
mehel hinge seest, Sellepärast ma ei võtagi teiesuguseid peale. 
Kolm versta sõidate kaasa, siis ronite maha. Teiega raiskab ainult 
aega. Aga ma pean õigel ajal kohale jõudma. Selge?» ütles soh- 
ver ja jälgis kaünatamatult, mismoodi teised auto pealt maha 
kobisid, «Noh, olge terved.» 
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«Saame aru,» ohkasid mehed ja hakkasid edasi vantsima. 

Kartulipõldudest mööda minnes nägid nad, kuidas vigased mul- 
las urgitsesid ja lõkkeid tegid. Nii et nemad kolmekesi polnud 
ainukesed, kes niimoodi kõhtu täitsid. Küllap mõni taat oli õpe- 
tanud või olid nad ise oma peaga taibanud. See võtmata kartul 
läks asja ette, aitas haavatuid oma teed maha käia. . 

Varsti tuli neil taas maanteelt paremat kätt metsateele keerata. 
Neile öeldi, et nii saab lühem, teekonda võib mitu versta lühen- 
dada. Aga kui nad olid metsa jõudnud, siis kahetsesid, et olid 
nõuande järgi teinud. Tee oli ebasõbralik, mets hämar... Tee 
ääres kasvavate saja-aastaste kuuskede oksad olid ülal kokku 
põimunud, päevavalgust polnud nähd. 

Kui nad olid sammunud põldude vahel või metsaservi ja metsa- 
tukki pidi, oli silmadel, millel puhata. Päike paistis, oli avarust 
ja õhku, «ilu», nagu ütleks Žora, aga siin mattis koguni hinge, 
oli umbne, niiske ja lehkas millegi järele. Edasi läks tee veelgi 
süngemaks, hakkas eesliini meenutama. Vististi olid siin talvel 
väed olnud, võib-olla lahingudki käinud, sest metsa all vedeles 
läbilastud kiivreid, gaasitorbikukotte, tsinkpadrunikaste, rooste- 
karva sääremähiseid, veriseid sidemeräbalaid, ja koguni üks laip 
lamas seal, aga nad ei läinud ligi, aitab, neid oli nähtud niigi ter- 
veks eluks! 

Alles olid mehed sõjamõtted suure vaevaga eemale peletanud, 
kui see tee need jälle tagasi tõi, Leitnant oli huuled kokku pigis- 
tanud, pilk puuris ühte punkti. Saškal rõhus mure südant. Jutu- 
ajamisest ei tulnud midagi välja, igaühel tulid omad asjad meelde. 
Üksnes Žora, kes käis kõige ees, ei pööranud sellele tähelepanu 
(küllap nimme) ja vilistas midagi, kuni Saška käratas: 

«Ära vilista, Žora!» 

«Mis siis?» jäi too seisma. 

«Pole nagu õige koht... Siin on lahinguid peetud... Mehi on 
surma saanud...» 

«Ah sellepärast...» heitis Žora näiliselt hooletult ja sammus 
edasi, aga ei vilistanud enam. 

«Tal ei ole see vasikavaimustus veel üle läinud... Kogu 
aja rõõmustab, et hing sees on,» tähendas leitnant mõneti ärri- 
tatult. 

Saška nägi, et Žora käib leitnandile närvidele oma alalise nae- 
ratusega, ohkamiste ja õhkamistega ükskõik mis põhjusel, aga mis 
parata? Neid oli kokku viinud ühine tee ja saatus: kannatage ära, 
kohanege üksteisega. 

Leitnant astus vaevalisemalt kui teised. Tal oli valus, närv oli 
puruks, see tegi valu, mis vaid öösiti jäi järele. Seetõttu käis 
Saška temaga ühte sammu, ehkki võis ka virgemalt astuda. Aga 
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nüüd, nähes, et leitnandil oli päris raske käia, pani ta ette suitst 
tund teha. Sellega oli leitnant meelsasti nõus. 

Istuti maha, keerati plärud ja pahviti suitsu... Žora oli silmist 
kadunud, tee oli siin änaku teinud. Olgu, küll ta taipab, et 
nemad suitsetavad, küllap ootab neid järele. 

«Leitnant...» alustas Saška, kuid teine katkestas teda: 

«Kas jälle?» 

«Hea küll, Vladimir, ma tahtsin juba ammu küsida, miks sa 
komandöri auastet ei tahtnud saada? Minu roodukas ei paistnyd 
ka rõõmustavat, kui talle kuubik lõkmetele riputati!» 

«Siis ei ole su roodukas loll vend.» 

«Ma saan aru,» jätkas Saška, «et inimesi on raske surma saata, 
aga parem ikka säärased komandörid nagu teie, aega teeninud 
mehed, kui sõjakoolist tulnud kollanokad, Eks?» 

«Võib-olla on sul õigus.,.» vastas leitnant vastu tahtmist, jäi 
seepeale mõtlema ega lõpetanud lauset. «Mul olid rühmas kõik 
«papad» reservist, * kõik perekonnainimesed. .. Oi, kuidas nad 
surra ei tahtnud. Aga mina kihutasin neid edasi, kurat võtaks, 
edasi!» Leitnant jäi vait ja vajus taas mõttesse. 

Saška oli viivu aega vakka ja tuletas samuti meelde, kuidas 
rünnakule sai mindud.,. 

«Käsk on käsk,» sõnas ta veidikese aja pärast. 

«Mis käsk? Minu abi, seersant, kes oli teist korda sõjas, soovi- 
tas rühma viia teispoole nõgu ja seal natuke aega oodata. Ta 
aimas, et rünnak läheb lörri.,. Aga mina ei teinud väljagi! 
Muudkui eda$i ja edasi! Mehi niideti vasakult ja paremalt. Rüh- 
mast olid järel paljad räbalad, aga mina kihutasin mehi ikka 
muudkui edasi! Siis heitsime maha, enam polnud võimalik edasi 
minna ja paari minuti'pärast taandusime. Oleks me teisel pool 
nõgu oodänud, oleks pöol rühma alles jäänud. Saad aru," Saška? 
“Ja kõik omaenese lollusest. Pidasin ennast teistest targemaks. Abi 
löödi samuti mättasse. Mis tunne pärast seda on, ah?» 

«Jah,» venitas Saška. «Tuleb välja, et reameestel on rahuli- 
kum.» 

«Või veel. Reamees vastutab ainult iseenda eest... Mis siin 
üldse rääkida!» Volodka lõi käega. «Ka mina tahaksin kõik ära 
unustada nagu Žora, aga ei õnnestu. Küllap see jääb meeldg' kogu 
eluks...» 

«Aga sõda, Volodja, käib ju praegu edasi...» 

Sel hetkel kärgatas eespool plahvatus. Esialgu tuhmilt, siis! 
kajas metsast valjemalt vastu. 

Nad hüppasid, püsti ega saanud aru, mis oli juhtunud. Lennu- 
kite ündamist kuulda ei olnud, rinne oli kaugel... Ja siis oleks 
nagu miski Saškat rindu tõuganud. 
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«Žora!» karjatas ta ja pistis mööda teed jooksu. Tema kannul 
jooksis kaameks tõmbunud leitnant. 

Nad jooksid otse läbi metsa, pärast käänakut oli tee sirge, kuid: 
Žorat ei olnud kuskil näha. Nad jooksid veel natuke, peatusid ja 
vaatasid ringi... ning nägid: teest vasakul, kümne sammu kau- 
musel välul, lamas Žora selili, käed laiali, rind auke täis... Meeste 
silme all valgusid aukude juurest vatikuuel laiali pruunid plekid, 
ja oli väga kummaline, et liikumatul ja surnud kehal miski veel 
liigub. 

Žora näol ei olnud enam naeratust, üksnes huuled olid kõver- 
dunud grimassiks ja solvunult paokil+., Temast veidi eemal kuuse 
all sinetasid lumikellukesed, küllap oli ta nende pärast teelt kõr- 
vale keeranud. Saškale näis, nagu kostaks ta hääl: 

«Vaadake, poisid, missugused lilled! Ilus!» 

Mitte ükski surm eesliinil polnud Saškat sedavõrd jahmatanud 
nagu see siin... Nad seisid tummalt, suutmata lausuda ainsatki 
sõna. Leitnant hakkas kuidagi üpakile vajuma ja laskus kohma- 

alt kükakile, kattes näo väriseva käega. Ta köhis ebaloomulikult, 
püüdes köhaga maha suruda kurgust tõusvaid nuukseid. Saška 
käsi tõusis iseenesest mütsi juurde, Ta võttis selle surnu ees maha, 
mida nad seal iialgi ei teinud, kolm sõrme sättisid ristimärgi 
tegemiseks ja tõusid otsaette. Saška ei olnud muidugi usklik (tõsi, 
kirikus oli ta käinud sugulaste matustel ja risti ette löönud samuti 
nagu teisedki) ja kui käsi laupa puudutas, läksid sõrmed lahti 
ning ta tõmbas nendega lihtsalt üle juuste, 

«Ja mina veel pilasin teda...» pomises leitnant köhides. 

«Pane suits ette,» sõnas Saška ja ulatas talle tubakakoti, ise 
iga läks ära tooma Žora mütsi, mille plahvatus oli eemale pai- 
sanud. 

«Ära mine!» vingatas Volodka, ent Saška ei kuulanud teda, 
vaatas vaid teraselt jalge ette: ega siin äkki rohkem ei ole neid 
neetud «springmiine». Ta võttis mütsi maast ja kattis sellega 
Žora näo. Nagu kergem hakkas, muidu polnud jõudu Žora viril- 
dunud huuli vaadata. Leitnant oli enese juba püsti ajanud ja nad 
tõmbasid vaikides ning seistes ühe suitsu, siis läks Saška Žora 
juurde, tegi vatikuue hõlmad lahti ja pistis käe pluusi taskusse: 
dokumendid tuli ära võtta, aga kõik oli puru ja verega koos, 
punaarmeelase raamat lagunes Saška sõrmede vahel laiali, 

«Otsi medaljoni,» sõnas leitnant, ise aga pööras pea kõrvale. 

Kuigi surmamedaljoni nimetatakse medaljoniks, ei sarnane see 
medaljoniga. Esialgu anti sõdureile kaelariputamiseks plekklata- 
kad, küllap oli sellest tulnud sõna «medaljon». Hiljem anti mus- 
tad plastmasstopsid. Saška leidis selle pükste taskust, keeras 
lahti ja võttis välja kollase paberi, millel oli kirjas kõik see, mida 
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elavatel surnuist oli vaja teada: ees- ja perekonnanimi, sünni- 


aasta, kus sõjakomissariaadis Mõbiliseeritud, kodune aadress jäi 


Veregrupp Jansky järgi. 
«Ta ei olnud Žora — 


«Kirjutame jah. . 

«Muidugi. »» Langes kangelasena lahingutes kodumaa eest.» 

«Võib-olla paneme talle kuuseoksi peale?» lausus Saška. 

«Pole tarvis. Nii ehk märkab teda mõni mööduja, matab maha» 
Leitnant võttis püstoli ja astus surnukeha juurde, 
anna andeks mu pila.., Ei saanud sa hospidalis puhata. Juma- 
laga,» ja tulistas õhku. 

Nõrk lask kajas üksildaselt ja nukralt metsas vastu ning kustus: 
kuskil kaugemal. 

Edasi mindi vaikides, mis siin ikka rä: ... Leitnant näris 
huuli, talle tuli sageli peale köhahoog ja terve tee ei öelnud ta 
rohkem kui ühe latise: 

«Tuleks pea täis võtta...» 

Topkast poleks ka Saška ära öelnud, hinges oli säherdune 
tusk. Žora oli juhuslik teekaaslane, lahingutes 
käinud, ometi olid-nad teel olles ha ü 
sugulasteks saanud, 
tunne, 


alt kukkus välja! 

lahingud ja hüikkuda teel tagalasse... 
Keskpäevaks jõudsid poisid Lužkovosse evakueerimishospidali. 
Siin võeti neid lahkesti vastu. Tõsi küll, lõunasöögile jäid nad 
napilt hiljaks ja nüüd km oodata õhtusööki. Mis parata, kui taga- 


las oli niišugune kord. ul võis olla toitlusatestaat ja sa ei olnud 
seda kümme päeva kasutanud, ometi pandi sind toidule alles sel- 
lest päevast alates, kui sa kohale jõudsid, ja möödaniku eest 
mitte ühte grammi. 
et lõunane leivaports kätte 
ga ja ega Volodka eriti lär- 
i nad seltsimehe olid kaota- 
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selga pesta ja seebitasid pead. Enamasti olid kõik mehed käest 
haavatud, ühe käega oli kehv pesta ja naiste juuresolekul ka eba- 

av. Tõsi, piigadfblid lõbusad ja viskasid nalja: «Ega te meie 
jaoks praegu mehed ole, te olete haavatud võitlejad, nii et ärge 
häbenege.» 

Ainult üks mees oli häbitu, jooksis alasti mööda sauna ringi, 
tagus enesele rusikaga rindu ja lagistas naerda: «Vaadake mind! 
Hinne on minu naha peale kirjutatud.» Ise oli ta nähtavasti ennegi 
kilu olnud, nüüd aga paistsid kõik viimasedki kondiotsad läbi 
haha välja ja ribid võis ükshaaval ära lugeda. Veider vend, nagu 
kohtlane, või mängis klouni. 

Saškale ei meeldinud tema lollid naljad ja kisa ning ta läks 
mehe juurde: 

«Mis sa nilbitsed? Mille üle sa hirnud? Jäta see laat...» 

Leitnant Volodka kuulis seda ning hüüdis: 

«Anna, Saška, talle paremaga, ma panen vasakuga juurde!» 

Mees taganes. 

«Poisid, mis te ni , kas nalja ka enam teha ei tohi? Vaadake 
mind, kõik on õige...» 

«Pea lõuad!» käratas Saška. 

Pärast sauna saadeti nad sidumisele, Kui Saška valgete kitli- 
tega õdesid nägi, torkas talle südamesse: ei, Zina polnud veel 
meelest läinud... Tüdrukud olid lahked ja sõbralikud, sidemeid 
võtsid ära ettevaatlikult, ei teinud valu. 

Leitnandiga jändas arst pikalt. Ta ütles, et haav on tõsine ja 
šoovitas edasi mitte minna, vaid lamada üks nädal siin ja oodata 
transporti (teed pidid iga hetk ära kuivama), aga Volodka polnud 
Mingil juhul nõus, Ta tahtis iga hinna eest Moskvasse jõuda ja 
emaga kokku saada. 

Saška oleks siia haiglasse hea meelega kosuma jäänud, sest 
teekond oli ju raske, aga kui leitnant ei taha jääda, siis Saška 
teda maha ei jäta. Võib-olla peaks tema, Saška, ka ise kodunt läbi 
põikama, kuni on haavatud ja lahingutest eemal? Moskvani lähek- 
sid nad kahekesi, sealt pole kodu enam kaugel. Temagi*polnud 

üle kahe aasta näinud, ja kui ta nüüd teda ei näe, siis vaevalt 
teist korda säärast juhust enam tuleb. 1 

Pärast sidumist viidi nad suurde majja, mis oli varem vist klubi 
ülnud, ja pandi kahekordsele narile, kus oli madrats, lina ja tekk, 
Leitnant taheti teise, komandöride palatisse panna, aga ta ütles 
Järsult ära ja nõnda lamasid nad nüüd üheskoos, saunas puhtaks 
pestud, puhaste linade vahel. Ilusy oleks öelnud Žora. 

Leitnant lamas mõne aja, võttis siis taskust paki sajarublalisi, 
luges üle, ja Saškale sõnagi lausumata laskis varvast. Küllap läks 
külasse puskarit otsima, .. 
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'Ta tuli õhtusöögi ajaks ivakese lõbusamas tujus tagasi ja ki 
hakati toitu jagama, võttis taskust pudeli hägust kollakat puska: 
rit ning pealehammustamiseks ühe sibula, 

«Tead, palju ma selle eest andsin?» 

«Noh, kui palju?» 

«Viissada!» 

«Misuke raha oleks see rahuajal olnud!» imestas Saška. 
neil tõesti pole südametunnistust?» 

«Raha eestki lunisin suure hädaga välja. Öeldi, et kui oleks 

i või kruupi või rõivaeset, siis annaks rõõmuga.» 
k oli korralik, Need, kes olid siin kaua olnud, rääki: 
le ja täna lõunaks olnud kotletid ja pühade puhul antud! 
naps viina, 2. mai oli juba käes. Nüüdki oli tatrapuder, täisportg 
leiba ja tee suhkruga” Poleks nad olnud nii ära nälginud, oleks 
sellest jätkunud. Aga praegu oli see toit neile ainult hambaauku 
Nagu leiba nägid, hakkas sülg tilkuma. 

Saška muretses kruusid, Volodka valas täis. Löödi kokku. 
Narinaabrid vahtisid ahne näoga pealt, aga oli ainult üks pudel 
kõigile poleks jätkunud. 

«Žora mälestuseks,» sõnas leitnant ja kallas silmagi pilgutamatä 
terve kruusitäie kõrist alla. 

Saškal ei tahtnud puskar alla minna, ta oleks enne sõjaväge 
sellest äärepealt mürgituse saanud ja ei talunud hästi puskai 
lõhnagi, kuid praegu” polnud sellele aega mõelda, saaks vaid het: 
keks mõtted'peast ja süda kergemaks... 

Seejärel võeti võidu terviseks. Selle terviseks, et seni veel 
elus oldi.,; Oma ootavate emade terviseks (selle pani ette 
Volodka)3 Kui aur juba peas, läks meel lahedaks ja lähimaild 

lõ kallati ka tilgake. See päästis meestel keelepaelad valla] 
Kes rääkis lahingutest, kes kodust, kes rahuaegsest elust, mõi 
tas, mis pärast sõda tuleb, ja kõik kirusid üksmeelselt toit: 
lemat, kuna lobiga oli igal pool asi paha. 

iinkohal küsis üks mees leitnandilt, mismoodi see nende peale: 
tungist aru saab, mis mõte sellel oli, tema on ikkagi komandöri 
ehk teab rohkem. Volodka mõtles, tõmbas käega üle otsaesise jä 
virildas huuli. 

«Ma ise ka murran selle üle pead.. 


«Kas 


. Ma tean seda, et Šikslas 
tele me rahu ei andnud, hammustasime siit ja sealt. Võib-olla 


selles oligi mõte, et me ei lasknud tal manööverdada, hoidsime 
teda kinni... Küllap see nõnda oli...» 

Naaber ei ud vastusega päris rahule ja ühmas: 

«Võib-olla tõesti... Aga inimesi sai siiski liiga palju surma; 
selles on asi...» 

«Selleks sõda onfi, et tappa,» tähendas Saška. 


va 


% 


Sellega jäi too jutt pooleli ja läks üle pisiasjadele, mis peagi 
fra unustati. 

Hommikuse visiidi ajal soovitas arst leitnandil uuesti hospidali 
Jiiida, seda enam, nagu ta hoiatas, et Štšerbovo jaamani, kus on 
hospidal, ei ole ühtki toitluspunkti ega evakueerimishospidali. 
Aga kes suudaks Volodkat veenda. Saška ei tahtnud küll miski 
hinna eest ära minna. 

Koos nendega läks teele veel kümmekond meest. Keegi ei tead- 
nud, miks nad ära tahtsid minna. Vahest tahtsid lihtsalt rindest 

kaugemale saada. Tagalas oli toit, EAKAD ja hoolitsemine parem 
kui siin. 

Saška ja Volodka läksid ära hilja, nii “kella kümne paiku, pärast 
hommikusööki, ega hakanud teistega kampa lööma. Kahekesi oli 
parem minna kui suure karjaga: öömaja sai kergemini ja kahele 
mehele oli toitu ka lihtsam küsida. 

Üle viieteist versta päevas nad praegu maha ei käiks ja Štšer- 
bovosse ühe jutiga ei jõuaks, kuskil tuleb ööd olla ja öömaja 
küsida. 

Pärast puskari joomist oli sant käia, kurk kuivas, iga kaevu 
või allika juures lahmiti vett sisse, sellest tuli veel suurem nõr- 
kus peale. Oma vatikuubedes hakkasid nad kergesti higistama, 
maha ei võinud neid võtta, sest ilm oli maikuiselt vilu, tuul võis 
kergesti läbi tõmmata. Seal, eesliinil, ei tõmmanud läbi ükski 
tuul! Kui sa seal tahtsidki külmetust saada, ei tulnud sellest 
midagi välja. Seal olid nad kui rauast. Siin, eesliinist eemal, olid 
nad nii nõrgad, et oleksid võinud haigekski jääda; see veel puu- 
(luks, neil oli tarvis hoopis terveks saada. 

Saška ja leitnant astusid loiult. Käisid neli versta, siis tegid 
pooletunnise suitsupausi, teinekord veel pikema. Ühe suitsutunni 
njal rääkis Saška leitnandile oma sakslasest, see oli tal ammu 
keele peal olnud, aga seni polnud õiget juhust olnud. Volodka 
Kuulas tähelepanelikult, nähtavasti elas kaasa ja kujutles ennast 
K a olukorras ette. Lõpuks hakkas ta köhima, sellega varjas ta 

ati erutust: t 

«Tead, Saška... Sa oled... Mis sa arvad, kas pataljonikoman- 
(lör, kui ta sinu juurde tuli, oli juba otsustanud oma käsu tühis- 
lada, et sa sakslase maha koksaks, või tuli ta sind kontrollima?» 

«Siis ma arvasin, et tuleb kontrollima ja sunnib väevõimuga 
käsku täitma. Või laseb täitmatajätmise eest maha. Aga ma arvan 
praegu, et juba blindaažis tuli tal aru pähe ja ta tuli käsku tühis- 
lama...» 

Jah... juhuse asi... Anna õige käppa, Saška.» Leitnant siru- 
las käe ja pigistas Saška kätt. «Mina ei oleks toime tulnud.» 

«Nonoh,» naeratas Saška, «sina oleks väga hästi toime tulnud. 
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Ega inimest ole lihtne tappa... j 

ka... Meie oleme inimesed, mitte 

ent leitnant vaatas talle veel kaua 

teise silmi esimest korda näinud, 0 

midagi iseäralikku, kuni Saška ütles: 

plikat, minus pole midagi erilist.» 
Volodka pi 


nt silmad suureks. 

A t on ainult varemed järel. Rinne oli siin tükk aegi 
Minge Prjamuhhinosse, see on suur küla, sakslasi pole seal olnud 
Seal võetakse teid hästi vastu.» 

«Palju sinna maad on?» küsis Saška. 

«Seitse versta tuleb ehk ära, » 

Nad võtsid naise nõu kuulda ja hakkasid astuma Prjamuhhi 

läksid ka läbi ja tõesti, kõiges 
öömaja küsid, ., 


iimast leivatükk 
aistele tuleks pä 


ellitatud, näljag 
Saška oli puudusega t 
s käes olnud ja kolmekü; 
nälga tunda, sellepärast 0] 
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“Minge esimehe juurde. Meil on siin järjekord sisse seatud, kes 
lwid hädavareseid vastu võtab. Täna peaks vist Stepanida kord 
ülema...» 

«Ah et olete kohe korra sisse seadnud?» turtsatas leitnant, 

»Aga muidugi. Te tahate kõik viisakamat maja valida, aga 
loidupoolist on kõigil praegu ühepalju. Kui mehed veel kodus 
ülid, oli vahe vahel. Nüüd teevad naised tööd ja kõik on võrd- 
hed. Muidu tuleb välja, et ühed võtavad peaaegu iga päev haa- 
vatuid öömajale, aga teistele ei satu üldse.» 

«Kus esimees võiks olla?» küsis Volodka, 

«Minge keskusesse. Külanõukogu on,seal.» 

«No aitäh, Järsku on teil ka säärane kord, et haavatuid söö- 
(letakse?» 

«Muidugi. Selleks see järjekord tehtigi. Toiduga pole eriti kiita, 
iga nagu öeldakse: mida jumal on andnud, seda pakutakse,» 

Poisid läksid külanõukogu poole, süda rahul, Oleks igal pool 
hõnda, ilma santimise ja mangumiseta. 

Leitnant enam huuli ei virildanud ja oli näostki vähe elav- 
henud 

Külanõukogu ees tungles palju rahvast, naisi muidugi... Saš- 
kat ja leitnanti silmates hüüatas üks valjusti: 

Stepanida! Võta külalised vastu! Tulid sulle öömajale. Kus sa 
üled, Stepanida?» 

Stepanida, tugeva kondiga naine, 
haeratas heasüdamlikült ja lausus: 

«Noh, kangelased, lähme minu poole... Kuidas teil see hing 
ka sees seisab?» 

Senimaani on ikka seisnud,» naeratas Saška vastuseks, ent sel 
hetkel tuli Stepanidat hüüdnud naine neile lähemale, jäi seisma 
ja vaatas kuidagi kummaliselt, väga tähelepanelikult Saškat pea- 
laest jalatallani. Seejärel lausus: 

«Selle sinisilmse võtan endale. Kas tuled, noormees?» 

«Ma olen koos leitnandiga ...» + 

«Pole midagi. Sinu leitnant läheb Stepanida juurde, sina tuled 
minu juurde. Ta pole sulle praegu ülemus.» v 

«Ega selles pole asi,» vastas Saška. «Me oleme peaaegu rindelt 
koos tulnud.» A 

«Mine, mine,» muigas Volodka. «Kui sind juba isiklikult kut- 
sutakse, ei maksa ära öelda.» 2 

«Kui sa just vastu ei ole...» ebales Saška. 

«Mine aga mine. Sinu perenaisel pole väga vigagi... Ega ta 
ilmaasjata kutsu.» 8 

«Hea küll, komanäör, ära lõugu laiuta,» lõikas naine jutu 
Vihele. «Kui ma teda kutsun, küllap siis on Põhjust. Said aru?» 

e 


astus ligemale, vaatas neid, 


«Sain, sain,» ajas leitnant jälle hambad irvi. 

Saška vaatas noort, rühikat, laiapuusalist, vahest ainult mõni 
aasta endast vanemat naist, ja otsustas: 

«Nõus, lähme. ,.» 

«Kas sa näed, või tema on nõus!» naeris Stepanida koo 
kaa naistega. «Paška on esimene iludus külas, aga tema kahtleb 
veel.» + 

Saška kohmetus väheke, et teised naersid, aga Volodka ei pida: 
nud vastu ja lisas: x, 

«Vaata ette, Saška, ära pead kaota», mille peale Pašk 
poole käega rahmas, ? 28 

«Pea suu kinni, leitnant! Ise te pole enam meeste moodigi 
18 d k k it! Isi odigi, aga 
täkumõtted ikka peas! Mis siin pead kaotada? Jõuaks ennast ase: 
meni lohistada, ja kõik... On ju õigus?» 

«Täpipealt!» hakkas Volodka naerma. 

«Seda ma räägingi. Lähme, noormees. Mis su nimi on?» 

«Aleksandr,» vastas Saška. 

«Aleksandr?» küsis naine veel kord, «Mina arvasin, et sul of 
mõni teine nimi.» 

«Mispärast?» 

«Niisama.» 

Paška koju läksid nad vaikides. Naine käis ees j ä 

k fh ja Saška näi 
tahes-tahtmata, kuidas tema tugevad kannikad seeliku all õõtsul 
sid Ja saapasääred priskeid sääremarju pitsitasid, kuid see pilt 
tekitanud Saškas erilist erutust. Ta märkis üksnes mõttes, € 
naine on praegu parimas mahlas ja küllap on tal i 4 
Rd 1 n) p al ilma meesterah; 

Naine viis ta majja, näitas, kuhu vatikuub riputada ja kus ki 
saab pesta, ning lausüs: 

; «Sa a sutikene ja tee suitsu, ma ajan oma asjad poo! 
unniga korda ja tulen tagasi, siis sööme õhtust i äks 
kat õhtust,» ning läks omi 

Saška istus pingile ja hakkas plotskit keerama, Süda oli rahulik 
Kivi, mis kogu tee oli rinda rõhunud, oli kadunud. Ta tõmba 
suitsu ja vaatas ringi... Noh muidugi, nagu kõigis taredes, ri) 
pusid siingi seintel vanad fotod. Saška i 


kiivriga mehe vastu. Too mees naeratas fotolt, pikk paberosi 

tolknes suunurgas kuidagi trotslikult ja ta nägu tundus Saškäll 

väga tuttav. Aga kust? Läks tükk aega, enne kui Saška taipas 

et see mees oli tema enda moodi. Tal olid samasugused laiad 

põsenukid, samasugune nösunina ja Samasugune lai silmadevaht 
+ 
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Baška mühatas — juhtub sedagi! Nagu vend või lähedalt sugu- 
lane, lausa ime. f 

Paša tuli sisse nii, et Saška ei märganud, ja nähes, et ta pilte 
vaatab, paristas: 

«Minu mees Maksim Soome sõjas.» Siis läks ta ahju juurde, 
võttis välja veepaja ja valas kopsikusse vett. «Võib-olla ajad kar- 
vad maha? Ma annan sulle pintsli ja habemenoa.» 

«Oleks hea küll,» libistas Saška käega üle torkiva lõua. 

«Noh nii, ajad habeme maha, pesed enese puhtaks ja siis sööme 
õhtust. Oled sa väga näljane?» 

«Väga,» vastas Saška siiralt. AN 

Maksimi habemenuga polnud teab mis terav ja vasakut kätt 
tarvitamata oli raske habet ajada, kuid siiski ajas Saška patuga 
pooleks habeme maha. Paša laskis tal end pesta ja andis koguni 
kölni vett lõhnastamiseks. Saška vaatas peeglisse ja nägi, et tema 
näos polnud vähimatki soliidsust, ta oli täiesti poisike. Hingelt 
tundis ta enese vana olevat ja oli kaunis üllatunud, et kaks kuud 
vintsutusi eesliinil polnud teda eriti muutnud, üksnes silmad olid 
väga väsinud. Ka Paša oli üllatunud ja küsis: 

«Mis aasta poiss sa oled?» 

«Üheksateistkümnenda.» 

«Mina arvasin esialgu, et sa oled vanem. Aga kui sa habeme 
maha ajasid, nägin, et päris poisike.» 

«Mis aastal teie olete sündinud?» esitas Saška piinliku küsi- 
muse, ent Paša vastas ilma igasuguse kohmetuseta: 

«Viieteistkümnendal. Ära mind teieta. Ega ma sulle tädi ole.» 

«Hea küll, Paša.» 

«Ütle, miks te niisugused olete? Ainult luu ja nahk, üks kenam 
kui teine. Kas teid ei söödeta sõjas või jääte siiatulekul lahjaks?» 

Saška kis, kuidas asi on, aga ei rääkinud kõigest. Tagalas 
pole tarvis kõike teada, aga üht-teist ta rindest siiski rääkis... 

«Issand,» õhkas Paša. «Mis siin ilmas küll ometi sünnib?» 

«Varustus jääb maha, teedelagunemise aeg kah veel,» seletas 

ka leitnandi sõnadega, ta sai ise ka sellest samamoodi aru. 
Langenud meestest oli muidugi hirmus kahju, kuid teisiti ei saa- 
nud seda asja nähtavasti korraldada, nad täitsid mingit tähtsat 
ülesannet ja võib-olla olid selle ülesande juba täitnud. 4 

Paša hakkas lauda katma ja toitu tooma. Saškal läks üllatusest 
suu ammuli: mida siin kõike ei olnud. Esiteks soolakurgid, mis 
olid talle lapsepõlvest peale maitsenud, siis seened sibulaga, siis 
tükk roosatriibulist pekki, rukkikakud, keskel kartulipuder kohu- 
piima asemel ja lõpuks pudel püskarit! 

«Kas siin sakslasi polegi olnud?» oli ainus, mida Saška oskas 
küsida. 

a 
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«Jumal oli armuline, päästis meid viimasel hetkel.» 

«Ma vaatan jah, et laud on toitu täis.» 

«Mis täis ta nii on? Ma pakun sulle veel hapukapsasuppi j 
praekartuleid munaga,» naeratas Paša, nähtavasti rahul, et tall 
oli, mida lauale panna. 

Ta valas Saška klaasi täis, endale pool klaasi, ja tahtis kok! 
lüüa. 

«Mille terviseks me võtame?» küsis ta. 

«Võidu terviseks muidugi,» ei viivitanud Saška vastusega. 

«Noh, võiduni on veel palju aega. Võtame parem kokkusga: 
mise, tutvuse terviseks. Ehk oled aru saanud, miks ma sind enda 
poole kutsusin?» 

«Nagu oleks.» 

«Sa oled Maksimi moodi. Kui ma sind nägin, lausa ahhetasin, 
Ühte nägu olete. Vaata siis, kuidas võib minna. Mis su perekonna- 
nimi on, järsku oled Maksimile mingit moodi sugulane?» 

Saška ütles oma nime. 

«Ei, hoopis teihe nimi,» lausus Paša veidi pettunult. «Minu 
Maksim on kaduma läinud. Pärast Soome sõda teda enam tulema 
ei lastud. Saadeti läänepiirile. Küllap ta seal esimestes lahingutes: 
surma sal,» 

«Võib-olla on-vangis?» 

«Kõik võib olla. Aga see poleks Maksimi moodi. 'Tema pole sel= 
line mees...» 4 

«Pole tähtis, missugune ta on, kõike juhtub.» Ja Saška rääkis, 
kuidas sakslased neid“ninapidi vedasid, mismoodi tema paarimees, 
kellega ta Koos oli postil seisnud, vangi võeti, kuidas tema ise 
oleks võinud pihku jääda, kui oleks viltidega jändama hakanud. 
«Ära sa lootust kaota,» lõpetas Saška, 

«Ei, Säška, mu 4 tunneb, et Maksim on surma saanud... 
Võta sutpistet peale agu kord ja kohus, ära häbene,» vahetas 
Paša jutuainet, aga Saška asus niigi toidu kallale, võttis ette seda 
ja teist, teadmata, mida võtta, mida jätta. Et ta sõi palju, ei 
mõjunud -puskar talle eriti rängalt. Ta kallas teise toidu alla 
pekiga praetud kartul ja munad — veel ühe klaasitäie puskarit 
kurku ja alles nüüd lõi see talle pähe. Saškal hakkas nii hea, 
nagu oleks ta oma kodus. Paša, kes istus teisel pool lauda ja 
vaatas teda lahke näoga, näis Saškale samuti lähedasena ja tutta- 
Vana, nagu oleks Saška teda aastaid tundnud. 

Inimesel on raske olla kaua aega koduta, ilma oma nurgata, 
asjadeta ja lähedaste inimesteta. Ja Saškal läksid keelepaelad: 
valla. Ta muutus avameelseks ja hakkas kõigest Pašale jutus- 
tma. Ta rääkis Zinast, kuidas nad olid ešeloni pommitamise ajal 
koos jooksnud, Seližarovos enne öist marssi hüvasti jätnud, enne 
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i i ška oli Zinast 
lahkumist kibeda tundega suudelnud, kuidas Saška 0 
Ki mõelnud ja kuidas nad olid sanitaarroodus kokku saanud. 
'Ta rääkis kõik ära, koguni seda ei vaikinud maha, et tal mehe- 

ud oli otsas olnud. 

“Paša kuulas tähelepanelikult ja kaasa tundes, vahetevahel kat- 
kestas Saška juttu mitmesuguste naiselike ohhetamiste ja ahhe- 
tamistega, elas koos Saškaga kõike päris tõeliselt läbi. 

«Oh sa vaeseke,» sasis Paša tema siilijuukseid. «Hea, et sa 
Zinast pahasti ei räägi. Sa oled õiglane, saad temast, naisterah- 
ast, aru...» * 02 PAEEANA 
“Äkitselt tahtis Saška peita pea Paša sülle nagu väike poiss ja 
välja nutta kõik oma närvipinge, kuid hoidis end tagasi, võttis 
vaid Paša sooja kareda tööinimesekäe ja hakkas seda silitama. 
Paša surus end viivuks õlaga poisi vastu ja tõmbus otsekohe 

eemale, öeldes kähiseva häälega: 
«Magad ahju peal.» 
«Kuhu paned, seal magan.» ü 
Pärast Eda hetkelist hellust muutus Paša rahutuks, koristas 
ahju pealt suure kolinaga kõik üleliigse ära, justkui oleks tal 
kuhugi kiire olnud. y AAA 
Saškal vajusid silmad kinni, ta suutis vaevu toolil püsida... 
Pudelis oli veel puskarit ja Paška 1 üsis: 
«Kas teed kohe põhja peale või jood homme, enne teelemine- 
kut ära?» 3 
«Paška, kas võib, et ma jätan leitnandile? Tal on tugevad valud, 
eriti hommikul...» f 
«Jäta peale, kui sa nõnda hea oled, ega mul kahju ole,» naera- 
tas Paša. «On ta hea poiss, see sinu leitnant?» 4 
«Täitsa oma poiss. Tee peal saime sõpradeks. Ainult keeva- 
line.» 4 
i j i j õi ü iseks vaja. 
Paša pani ahju peale linad ja kõik, mis magamise 2 
«Roni üles,» käsutas ta, ning Saška kobis, ise juba poolunes, 
ahju peale, ajas enda õndsalt sirgu, kuid siis hakkas maja ,Kõi- 
kuma ja keerlema ning miski hakkas Saškat üles tõstma ja jälle 
alla loopima. Süda läks hirmus pahaks ja Saška hakkas kartma, 
et oksendab kogu toidu välja — see veel puudus! Ta vähkres 
ühelt küljelt teisele, et iiveldusest võitu saada, lõpuks see õnnes- 
tuski, ta keeras kõverasse ja jäi magama. Ši pi hi 
"Rd unes juhtus midagi erakordset: äkitselt tajus Saška oma 
suul kellegi kuumi niiskeid huuli ega saanud aru, On need Zina 
või Paša huuled. Kõik läks segi ja sassi. Talle jäi meelde vaid 
see, et haavatud käsi kogu aja segas... A Ta 
Hommikul ärgates ei saanud Saška esiotsa aru, oli see olnud 
unes või ilmsi? Paša näost ei võinud midagi välja lugeda, ta oli 
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samasugune nagu eile, lihtne ja sõbralik, kattis 1 öö 
nud Saškale tähelepanugi. 2 
A Puskarit oli pudelis niisama palju kui eile, kuid Saška ees sei: 
sis jälle täis klaas. Pärast eilset janu küll ei olnud, aga säärasest 
haruldasest asjast ei kõlvanud ära öelda, kes teab, millal jälle) 
juua saab, seepärast jõi Saška klaasi poole peale. Suupisteks olid 
jälle munaroog kartuliga, kurgid ja seened! 

, Näed sa, Paška,» sõnas Saška, «Juhtumisi saime kokku, ühte 
päevagi pole saanud koos olla, aga ma pean sind eluaeg meeles » 

«Jäta kudrutamine! Küll ma teid tean, . .» +3 

«Ei, tõsijutt, Paša. Mulle ei meeldi 

Paša vaatas talle otse silma, mõtles natuke, pöö õ 
kr jd 02 
ja küsis pealtnäha täiesti ükskõikselt: 800 01 8 

«Võib-olla tahad siia jääda? Puhkad nädalapä i 

5 si ? äevad. Me 

hm TE JAE, käid tema juures haava PA 8 

«Muidusööjaks või? Ei, Paša... Ma ei või leit i jä 
TA koos kohale jõudma.» ad 

«Mis siis ikka, oma asi. Muidusööjaks — jama! Näd l õi 
ma sind ilma vaevata toita, olen ju üksi.. ja a A 

«Kas sul siis'lapsi ei ole?» 

(a oleks, siis sa näeks neid.» 

«Ma in, et ehk on vanaisa-van j i j 
A anaema juures. Sina oled ju 
«Ei, lapsi meil ši olnud. Kes õieti süüdi on, ei i 
/ 1 Inud. “; tea. Varem olin 
selle pärast mures, nüüd arvan, et nii on Sasi | 

Aknale koputati. Ž A 
«Vist sinu sõbrämees, leitnant Š s ja hüüdi 
«Tale esit i eitnant.» Paša paotas ukse ja hüüdis: 
Volödka tuli tagasihoidliku m ks i üsi i 
TES loega uksest sisse, aga küsis ometi 
ta minu Saška on veel elus?» 
«On küll! Pole ära söödud! Võta i i jäeti jõogi 
ls laisa õta istet. Sinule jäeti ka jõogi- 
«Kas tõesti või? Seda Stepanida mulle ei 
a ja pakkunud.» k 
«Küllap polnud põhjust. Selle eest täna Sašk i 
Üü A t 
ta irvhambale niigi palju jätnud.» as TES kk 
«Võta, Volodja,» pakkus Saška peremeh: “Kk bi i täi 
valades ja leitnandi poole nihutades, jäle 1 
Sa Taat peale ka,» lisas Paša. 
«Aitäh. Teie terviseks!» Volodja kummutas klaasi ü 
, «Aitä seks! si ühe h 
põhjani,. kraaksatas ja hammustas soolakurki peale. «Noh kuidas 
magasid, Saška?» küsis ta ja pilgutas silma, * 
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«Hästi, ära muretse,» astus Paša otsekohe vahele, «ja jäta see 
irvitamine.» 

Leitnant peitis naeratuse, jäi tõsiseks ja ta näost paistis peata- 
olek. 

«Äkki otsustasid siia jääda?» küsis ta Saškalt tasakesi. 

«Ei, Volodja, kahekesi me seda teekonda alustasime, kahekesi 
selle ka lõpetame.» 

«Kui sa just minu pärast...» alustas leitnant, kuid Saška kat- 
kestas teda: 

«Hakkame sättima,» ja tõusis püsti. 

«Kas juba?» küsis Paša löödult. «Oodake natuke. Ma panen teile 
üht-teist teele kaasa. Oodake /. » ja hakkas kiiruga lihtsasse kotti 
toppima keedetud kartuleid, leiba ja pekitükke... 

Saška oli kurb... Paša seisis trepil ja vaatas neile kaua järele, 
aga nemad pöörasid tihti ümber ja lehvitasid käega, kuni teda 
veel näha oli, 

«Niisugune tunne, nagu lahkuks kodunt,» ütles Saška leitnan-i: 
dile, kui sõbralik, toreda nimega Prjamuhhino küla silmist kadus. 
Vaevalt võivad sõjateed Saška kunagi siia tagasi tuua. Ka Paša 
kaob tema elust, jättes südamesse magusa haava ja hinge elava, 
senini minetamata sooja kodutunde. 

«Nii et võttis sängi?» 

«Selles pole asi... Ta on väga hea, südamlik naine. Pakkus, et 
ma nädalapäevadeks tema juurde jääksin...» 

«Seda ma arvasin. Miks sa siis ei jää?» 

«Milleks seda...» vastas Saška mõttes, aga endal ei kadunud 
huultelt Paša suu kõrvetav palavus, ja talle tundus, et kuuleb 
Paša hingeldavat öist sosinat, millest kostsid arusaamatud magu- 
sad sõnad. 

Tee, mida mööda nad sammusid, muutus rahvarohkemaks. 
Sõjaväge küll silma ei puutunud, see liigub öösiti, kuid üksikuid 
sõjaväelaste rühmi sattus ette ja autosid sõitis edasi-tagasi. Nad 
kohtasid isegi ühte erariides noormeest, sel oli vihmamantel sel- 
jas ja fotoaparaat kõlkus rihma otsas, lausa üllatav oli teda vaa- 
data. Nende arust oli terve Venemaa praegu säärikutesse ja sine- 
litesse pandud, aga ei, ka eraisikuid käis ringi. 

«Näed sa nü meie eksirännak hakkab vist lõppema,» ütles 
leitnant. «Saša, kui ei lähekski hospidali, vaid otse jaama ja rongi 
peale, põrutaks kohe Moskvasse?» 

«Ei, Volodja, meil on tarvis natuke vahet pidada. Ilma puhka- 
mata ei saa säärast teekonda ette võtta. Sulle tundub praegu 
pärast topkat ja head toitu, et jõudu on, aga tegelikult...» 

«Sul on vist õigus.» 

Üleüldse oli leitnant pärast seda, kui Saška talle sakslasest rää- 

A 
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iiamaani aru, 
Sa 
s olid täis, aga käia oli ometi raske. Vii ilo- 
meetrid on alati kõige vaevalisemad. Nad olid As ka 
maha marssinud, ja veel sellisel viletsal toidul, haavad: ind 
pärast eesliini, kus nad õieti ü öd sõ il nud 2828 
nud. Kuigi neid näl, 


kümmend 
registreerida, se! 
hiljaks ei 
Hospidal oli suür, mitme korpusega, 


A l Raske oli a i 
siin varem oli olnud, haigla või puhkekodu, 2 TE a 


Kõik vastselt kohale jõudnud ade 
olid üles seatud kahekordsed al palus E 
vatud, kuid Saška ja leitnant leidsid ülal 
kuidagimoodi teiste vahele ja panid 
põlema. Siin, päris tagalas, raudtee ää, 
toidetama. Siin ei saa teedelagunemisi 

Leitnant ,Volodka olif päris "otsa 
näris huuli ja krim, 


ti suurde saali, kuš 
kõik kohad olid hõi- 


Palatisse keegi mees, 
«liiprit», 


hustanud, võib öelda, isegi vastu- 
9 valt suur kõht ning ümar, pune- 
nud nägu. Pisteti kisama, kes kuidas 
a elu kaalule pandud, aga mõni mees 
8 
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pargib tagalas kroonu pekki... See käis juba otsejoones majori 
pihta, kuid ta ei läinud verest välja. Oli näha, et iga uus haava- 
tute partii lärmab samamoodi ja major on sellega harjunud. Ta 
ütles rahulikult, kulmu kortsutades, häält tõstmata, justkui oleks 
ta sellest ammu tüdinud: 

«Tasem! Ärge kisage kõik korraga. Rääkige ükshaaval. Kes soo- 
vib rääkida?» 

Nüüd jäi meestesumm vait, sabad tõmmati jalge vahele. Kui 
kõik üheskoos lärmasid, võis mida tahes plärada, keegi ei kart- 
nud, aga kui tuli ükshaaval rääkida, ei jätkunud püssirohtu, viga- 
sed jäid vait. ; 

Seda major muidugi teadis, see polnud talle uudis. Ta pööras 
õdede poole ja ütles neile midagi. 

Aga siis võttis sõna leitnant Volodka (oli temal seda ka kõige 
rohkem tarvis!): Miks ei antud hommikuks ja õhtuks leiba? Kuhu 
lähevad nende leivaportsud? Miks portsjonid on nagu tirts tite 
sitta? Kuid major katkestas teda korrapealt: 

«Miks teie, leitnant, siin olete? Meil on komandöride palatid ka 
olemas, minge sinna!» 

«See ei puutu asjasse!» ei lasknud Volodka end eksitada. «Mina 
sõin eesliinil võitlejatega ühest katelokist ja läksin ühes ahelikus 
rünnakule. Mis vahet seal on, kus ma olen? Ma räägin kõikide 
eest! Miks siin korralagedus valitseb?» 4 

Mehed hakkasid Volodkat kohe toetama, taas tõusis kära, keegi 
vilistas, keegi tagus lusikaga vastu nari — tõeline kassikont- 
sert. , 

«Rahunege, seltsimehed! Te kõik olete ju teadlikud võitlejad ja 
peate aru saama,..» ning major kukkus kõnelema ajutistest ras- 
kustest, rääkis soravalt, nagu oleks jutu pähe õppinud ja mitu 
korda korranud, ning torkas siis jutu sekka midagi säärast, mil- 
lest Saška otsekohe arugi ei saanud, umbes nii, et teie olete pärast 
eesliini ja teekonda nii näljas, et võiksite ka lihase ema nahka 
pista .. 

Siinkohal lendas majori pihta ülemiselt narilt taldrik, vuhises 
lähedalt, kõrva äärest mööda ja purunes vastu seina kildudeks. 
Major kahvatas ja ajas silmad jõlli. 

«Kes viskas? Vastake!» 

Saškal vajus süda saapasäärde. Ta aimas, et taldrikut ei visa- 
nud keegi muu kui Volodka. Kes veel oleks võinud seda teha? 
Ja tõesti, selja tagant kostis sosin: 

«Leitnant oleks nagu virutmud ...» 

Ja vastuseks: 

«Tema jah...» 


Major surus peale: Kes j ingi i 
s peale: ja kes? Mingi kapt j 
palkas Ka pärima; Öelge ära, kes a tegi! a 
, Ruumis oli nii vaikne, et võis kuulda, kuidas maj i 
ja A käekell tiksus, Kõik olid vakka. Praegu, ühes 00 4 
jä E a A pea kui hakatakse ükshaaval välja 
” mees niikuinii vedelaks ja sii i i 
Moskva ja puhkuse asemel tribunal! aus 4 
TEE põlglikult ja ütles kaptenile: 
«Keegi argpüks nä i i i i i 
Mae s nähtavasti huligaanitses. Pole mehisust üles 
Saška tundis, kuidas Volodka ted: ü 
, kt 8 ka la eemale lükkas ja tahtis õien- 
dama hakata, kuid Saška ei lasknud end kõrvale lükata, “vaid 


rõhus leitnandi E j TG KA A UA 
tades: i enda selja taha, varjas ära ja hüüdis teda enne- 


SA ae 

, «Teie?» suu is major öelda, tuli Saška äris lä j öö 
“Mina jah,” nad (94 KR jalas td 

«Kas te mõistate, mis te tegite? s ligi 

pa M ma lis tegin? Noh, viskasin järe males Major ütles 
rh M ka naril tahapoole, KES TS E 
E IEEE äiega ja virutas Saškale koguni rusikaga 
mrslinil mõtle paatd Sakla taal vaitu jä 2 


«Eesliin jätke rahule. Mei itsesi s j 
M aj Ja ie kaitsesime seal kodumaad ja vala- 


eestesumm, kes neid sõnu kuulis, tõstis jä äält j 
A TEN uulis, tõstis jälle häält ja kukkus 


Major s kapteni j jt i 
8 juurde, sosis i kõ j 
a rahulikult ja vaikselt; M e SA 
«Puhake, seltsimehed öö ie, 5 ii 
LAS atlassi ed. Head ööd. Aga teie, õde, viige leitnant 
Volodka ronis narilt alla, ä Š 
3 d , ähvardas Sašk sikaga ja lä s 
Ae KLAS, Ka major ja kapten läk ke STI 
t KA uuesti sumisema ja juhtunut arutama. Mõned 
mi PA E Miks sa 224 tunnistasid, 1011, kohtu alla %õidakse 
n gi sina ei visanud, aga üldiselt tegid õigesti ji 
KD TUUS a õginud... Saška oli Oi lis et 4 
sülitan selle peale! Kaugemale kui lii ile mi i 
mr Mind ei jõuta seal niigi ära oodata.» Vslij Ae 
Leitnant tuli mõne aja pärast tagasi j k s Saš älj i 
tegema, seal kargas kallale: s ai > 
Ki 
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«Mis sa ennast sinna toppisid? Kes sind palus? Mina vastutan 
enda eest ise! Lähme majori juurde!» ja vandus jälle. 

«Ära rabele, Volodja! Kas sa arvad, ma ei teadnud, mis ma 
teen?» Saška pani talle käe õlale. «Teadsin küll... Ütle, mida 
minult, reavankalt, ikka tahta võib? Neil on minu peale kahju 
aegagi raisata, sest kuu aja pärast olen ma niigi marsiroodus ja 
eesliinil tagasi. Aga sina oled leitnant. Sinuga on teine jutt: või- 
dakse degradeerida ja tribunali saata, Saad aru? Mina mõtlesin 
kõik läbi, ära ainult sina väärata.» 

«Küll sina ikka tunned mind hästi! Kas ma olen siis lurjus või? 
Sina lähed minu eest kohtu alla, aga mina poen põõsasse! Nii ei 
lähe!» Volodka rapsas õla Saška käe alt vabaks, pööras kanna- 
pealt ringi ja tormas minema, küllap majorit otsima, 

Saška püüdis ta kinni. 

«Oota, kuule, oota! Las ma räägin oma jutu lõpuni.» 

Leitnant jäi seisma. 

«Mis sa tahad?» 

«Ära pista pead tulle. Ära rabele. Lepime kokku: kui minu 
vastu süüdistus tõstetakse, siis tee, kuidas heaks arvad, aga seni 
ootame ära. Võib-olla läheb õnneks. Oleme rääkinud?» 

«Noh olgu, kui just nõnda...» hakkas Volodka jälle erutust 
varjates köhima. «Aitäh.» Ta ulatas Saškale käe ja surus teise 
kätt nii, et valus hakkas. 

Kui enne magamaminekut kraaditi, oli Saškal itselt kolm- 
kümmend üheksa pügalat palavikku! Kas haavast või tänastest 
üleelamistest, ei tea. Ta viidi narilt kohe teise tuppa voodisse, kus 
lamasid rasked haiged, anti mingit rohtu... 

Ta oli kolm päeva palavikus ega tõusnud voodist, selle eest 
vedas tal teises suhtes kõvasti, Hommikul tuli tema juurde üks 
mees teisest palatist ja ütles: mine oma toiduportsu kätte saama. 
Saška vankus kohale, sai hommikueine kätte ja sõi, ettenähtud 
normi ära, aga kui ta palatisse tagasi tuli, oli siingi söök olemas. 
"Teda ei võetud siis teises palatis toidult maha, aga siin oli ta ka 
toidule pandud. Saška võttis kõik need kolm päeva ilma erilise 
süümepiinata kaks toiduportsu (kui palju päevi tal atestaadi eest 
toit saamata oli!) ja hoidis veel kokku kuussada grammi leiba 
ning vähekese mahorkat. Kõvasti vedas, midagi polnud öelda! 

Teda ei tülitanud selle aja jooksul keegi, ei kutsutud kuhugi 
ja ta unustas peaaegu ära, mis oli juhtunud. Volodkaga kohtus 
ta mitu korda päevas. Kord tuli Volodka Saška palatisse, teine- 

kord saadi kokku väljas. Ilm läks ilusaks, nad istusid päikesepais- 
tel, suitsetasid ja tegid plaane. Saška otsustas kindlalt samuti 
kodus ära käia. Moskvani»lähevad nad kahekesi, sealt jätkab 
Saška teed üksinda. 
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Kui neid mõnda teise hos, 
nad sanitaarkaardid enda 


n kadunud, ei viidud teda selleht 
vaid jäetigi siia. Ka see oli hea, ei 
lagada ehtsas voodis. Toidustki hak- 

kr rrapäraselt, kolm korda päevas, eriti 
rammus ta küll polnud, aga leiba sai täisportsu. Üldiselt oleks 
kõik korras olnud, kui. tema juurde poleks tulnud vanemõde ja 
käskinud teda endaga kaasa tulla. Saškal võttis südame alt kül- 
a (E oli aa et see taldrikulugu on unustatud, aga tuli 
välja, et ei olnud, Saška ei hakanud õe käest päri e 
viiakse, asi oli niigi selge. a a 
Nad 1 sid kaua. Selgus, et siin oli kogu jaama ümbrus hospi= 
dale täis, ja paistis, et õde viis teda peakorpusse. Seal läksid nad 
teisel korrusel ühš ükse taha, millel polnud mingit silti. 


Õde koputas ja viis Saška tuppa, kus laua tagai: i näi 
poolest nooruke, arvatavasti Saška-vanune TU EEd kid vaid 
date, natuke pungis silmadega leitnant. Ta pakkus Saškale istet, 
ütles, et õde oodaku Koridoris. Saška istus tooliservale, jäi leit- 
nandile otsa Vahtima, see aga oli nina pabereisse pistnud ega tei- 
nud Saškast väljagi. Ta marineeris Saškat nõnda oma viis minu- 
tit — kui mitte kümme —, jäi siis talle otsa jõllitama ja hau- 


Batas: 

«Nimi?» , 

Saška võpatas tahtmatult, "aga vastas rahulikult, ütles oma 
perekonna-, ees- ja isanime ning auastme. Leitnant silmi ära ei 
pööranud ja Saška taipas: sellega pole mõtet silmavaatamist män- 
gida, ning lõi pilgu maha. Leitnant näis sellega rahul olevat ja 
rääkis edasi juba ilma kisata. Olles kõik vajaliku kirja pannud, 
jõllitas leitnant Saškat jälle silmi pilgutamata ja oli tükk aega 
vait ning koputas pliiatsiga vastu lauda. Ei saa öelda. et Saškal 
selle pilgu all just mugav oleks olnud, aga hirmu ka peale ei tul- 
nud. Eesliinil olid närvid tuimaks jäänud, Saška oli hullematki 
näi ud. Siiski arvas ta, et arem näida tuleb kasuks, ning hakkas 
KR pilgutama ja nina luristama, E 

«Kas mõistate, mis te olete korda saatnud?» küsi t 
lõpuks rangelt, pööramata Saškalt pilku. A A A 


«Olen süüdi, seltsimees leitnant... Vanatühi mängis vembu. | 
f 
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Ma ei tea ise ka, kuidas see juhtus. Olin solvunud, hing sai täis, 
nõnda ma selle taldriku siis viskasingi. Ega ma tahtnudki majorile 
pihta saada. Viskasin niisama põrandale. Tahtsin suuremat märu- 
lit...» 

«Ah märulit tahtsite?» pungitas leitnant silmi. «Kas te ka teate, 
milleks see märul võib kujuneda?» 

Saška hakkas jälle silmi pilgutama ja manas näole kahetseva 
ilme. 

«Te kõik valetate!» jätkas leitnant. 

«Ausõ... ma räägin sulatõtt,» parandas Saška, sest «ausõna» 
oli talle lapsepõlvest saadik püha, seda polnud ta kunagi murd- 
nud ja ei suutnud nüüdki murda. 

«Teie seda ei teinud,» rabas leitnant Saškat ja puuris teda 
uuesti pilguga. 

Sašljal kukkus süda saapasäärde: Kas tõesti oli keegi Volodka 
maha müünud? Aga ta ei näidanud ehmatust välja, tegi juhmi 
näo ja küsis meelega hästi pikaldaselt: 

«Ah see ei olnudki mina? Mis te siis mind üle kuulate?» 

«Ärge mängige lolli ühti!» käratas leitnant. «Ma soovitan teil 
tõtt rääkida.» 

Saška mõtles palavikuliselt: Selge see, et leitnant on enne teda 
mõnda poissi küsitlenud, võib-olla on keegi Volodka kohta viik- 
satanud, päris kindel leitnant ei ole. Et asi selgeks teha, tuleks 
pikka uurimist alustada, aga Saška on siinsamas käepärast, tun- 
nistab süü üles, ei aja tagasi. Nüüd tuleb oma joru ajada ja kõik! 
Saška manas näole kahetsuse ja pomises: 

«Miks ma peaks udu ajama, seltsimees leitnant. Olen süüdi ja 
kõik. Kui võib andeks anda, andke. Kui ei... mis siis ikka, eks 
ma vastuta. Ainult et viskasin mõtlemata... palavikus. Mul oli 
kolmkümmend üheksa viis palavikku...» 

«Ma tean,» sõnas leitnant. «Aga vastust kanda tuleb teil.» Ta 
tõusis pü «Võite minna.» 

«Kas päriselt?» kargas Saška rõõmsalt jalule. 

«Varsti kutsun välja. Mõelge senikaua järele, kas maksab võõ- 
rast süüd enda peale võtta.» ' 

«Just nii, mõtlen järele! Ainult et mina olen süüdi, midagi pole 
parata.» 

«Minge.» 

Kui Saška välja läks, seiras vanemõde teda uudishimulikult ja 
tahtis nagu midagi küsida, kuid ei söandanud, sest Saška tuli ju 
eriosakonna ülema juurest, siin ei tohi palju pärida. 

Volodkale Saška ei kõssanudki 

Möödus päev ja teinegi, aga Saškat välja ei kutsutud... Öeldagu 
mis tahes, süda tal siiski kripeldas. Tulgu või kohe tribunal, saa- 

A 
ms 


(letagu sõtta tagasi, see ei hirmutanud, kuna kõik karistusajad! 
asendati eesliinile saatmisega. Seal oled esimese haavatasaamiseni) 
siis on süü lunastatud, kuid 
Kui haav on kinni kasvanud, saadetakse otsejoones sinn 

süda oli raske: Saška polnud eluaeg kohtu all olnud, nü 

tuli minna... 

Tehtut ta ei kahetsenud. Ta pi ennast Volodkast mõistliku: 
maks ja ehk kavalamakski. Volodka oleks selle eriosakonna lei 
nandiga silmapilk käsitsi kokku läinud, 
tõestama ja, 


eks sul seda praegu tarvis 


on? Aga Volodka üksnes irv: vastuseks. Mina, ütles ta, olen 


juba lapsest saati igasugu relvi jumaldanud, kui palju mul sutsa- 
kaid on olnud, seda ei jõua lugedagi, Enne sõda oli ta enesele) 
muretsenud ehtsa «Smith £ Wessoni», aga «Waltheri» pärast roo: 
manud ta pool ööd mööda põldu tapetud Saksa ohvitseri juurde, 
elu seeski ei jäta seda maha! Veider sell, tõesõna! Aga kas tema 


iseloomu juures võib revolver taskus olla? 

Paari päeva pärast kutsuti Saška uuesti välja... 
saatel sama korpuse poole, rahutus hinges, 
südant, ainult üks asi“Fahustas: ehk selgu 
matus oli kõige hullem. 

Leitnant võttis ta rahulikult vastu, küsis koguni, kuidas Saška 
ennast tunneb, ega palavikku ei ole. Saška vastas, et palavikkul 
ei ole ja ehesetundel päle viga, ta on juba ivake välja maganud! 
ja puhanud; ehkki lobi bn ikka vähevõitu, toitu ikka ei jätku. 

«Kas teie ja leitnant, kellega siia tulite, olete ühest väeosast?» 

«Ei ole. Tee peal saime tuttavaks,» vastas Saška ärevalt. 

«Nõndaks,..» venitas leitnant ja vaatas Saškat kuidagi mõtli- 
kult ja mõneti uudishimuga, ilma jonni ja vihata. «Nii et alles! 
teel saite tuttavaks.» 

«Seda küll.» 

«Kas sa edasi saad minna?» läks leitnant äkki «sina» peale. 

«Kuhu siis?» imestas Saška. 

«Noh. -. mõnda teise evakueerimishospidali» Nüüd imesta: 
Ka veelgi enäm: Kuhu leitnant sihib, kuidas selle peale vas“ 
aata? 

«Aga milleks, »seltsimees leitnant?» küsis Saška ettevaatlikult 

«Aga selleks,» lausus leitnant pliiatsiga koputades ja Saškat 
vaadates, «et sinust siin haisugi ei oleks! Said aru?» 

«Sain küll!» hüüatšs Saška rõõmsalt. «Seltsimees leitnant, minš 


114 


nist polnud Saškal nagunii pääsu 


mõtlesin koju põigata, ema vaatama, kuni haavad paranevad. Ma 
teenin kolmekümne üheksandast aastast. Nii et võib minna?» 

«Võta oma sanitaarkaart ja keri kuhu soovid, koju või teise 
hospidali, et ma sind siin enam ei näeks. On selge?» 

«Selge, seltsimees leitnant! Nii et minu üle kohut ei tule?» 

«Ma ütlesin, keri minema, ja kähku. Ja ilma lobisemiseta! 
Vaikselt!» 

«Sain aru. Täna pärast lõunat lasen jalga.» 

«Ja vaata ette,» tegi leitnant käega ähvardava liigutuse, «et 
säherdusi asju enam ei korduks. Ütle seda ka oma leitnandile., 
Olete seal käest ära lastud, arvate, et'nüüd tohib kõike teha... 
Hakka astuma.» 

Saška hüppas reipalt püsti, pööras määrustiku kohaselt ümber, 
aga kui välja läks, peitis naeratuse ja läks õe juurde, näol üks- 
kõikne ilme. See-eest kihutas ta Volodka juurde lausa traavi. 

Kuigi Saška sai leitnandi viimastest sõnadest aru, et too oli 
Volodkast haisu ninna saanud, paistis, et Saška lugu oli tal ker- 
gem lõpetada. Sellepärast ei hakanudki ta eriti juurdlema, andis 
vaid Saškale tagantjärele mõista, et tõde on teada ja et Saškal 
ei olnud õnnestunud teda tüssata. See polnud tähtis, peaasi, et 
kõik lõppes õnnelikult. 

«Saad aru,» rääkis Saška Volodkale, kui oli ta kõrvale viinud, 
«mina vestlesin leitnandiga ettevaatlikult, kahetsesin pattu, nagu 
kord ette näeb, tegin kõik tasa ja targu, ja ta laskis mu minema. 
Sina oleks kohe häält tõstnud ja kogu loo ära rikkunud, ma tun- 
nen sind.» 

Volodka tagus talle selga, nii et Saška lõi koguni vankuma, siis 
hakkas jälle köhima, tahtis midagi öelda, kuid lõi käega, pühkis 
silmi ja olles vähekese rahunenud, lausus väriseva häälega: 

«Mina ei karda midagi, Saška, ei tribunali ega eesliini, aga kui 
ma olin selle taldriku visanud, tuli mõistus pähe: ema ju ootab 
mind, mina aga ei saa oma lolluse tõttu koju minna. Minu poisid 
saatsid talle kindlasti kirja, et ma olen haavatud, me vahetasime 
seäl aadresse. Ja tema muudkui ootab... Mis seal rääkida, ma 
olen sinu ees kogu eluks võlglane...» 

«Mis seal enam,» lõi Saška käega, «lugu lõppenud ja asi korras.» 

«Ma jooksen arsti juurde, toon sanitaarkaardi ära, siis läseme 
koos jalga,» ütles Volodka ja läks minema. 

Saška keeras plotski ja hakkas tõttamata suitsu tõmbama. Ta 
süda oli kerge ja rahulik. Tee mis tahad, see lugu käis närvidele, 
ja kui päris aus olla, ei olnud sge Saškal sugugi nii väga üks- 
kõik. 

Volodka tuli varsti tagasi, endast väljas ja nina norus: arst ei 
andnud talle sanitaarkaarti, ei lasknud teda minema. Volodka 
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vandus jälle ropult. Siin ei kannat, 
oli tal ammu keelel olnud, 
«Mis sa, Volodka, kogu aeg ropendad? Mina olen külast päri 


aga pole ka säärast sõi ii ei kõ i i õ 
jaa mu kuulnud. Nii ei kõlba, et iga teine sõ 


Leitnant hakkas naerma. 

«See on õige, Saška, see 
Roštšast ,.,» 

M a see säärane on?» imestas Saška. 4 

«Moskvas on niisugune linnaosa... Tead, mul tuli i 
ea tegemist teha, aga nendega on nii, knd 
Väänab, on oma poiss. Aga muidu olen FA 
mate poeg...» Ea 

«Seda ma ju näen, et sulle ropendamine ei sobi.» 


«Tead mis, põrgusse $i i A 
Vast põrg see sanitaarkaart, laseme ilma selleta var= 


«Ei tule kõne allagi, rohk: 
lausus Saška soliidselt, L, 
Saškale õlale; 

«Vahi, missugune komandör sinust 

, mis t on saanud, Saška..,, 

«Komandör mitte, aga ma olen sinust kaks aastat vanem. Sina' 
kole tuline. Aga mina 
ärast ma...» 


anud Saška enam välja, see 


pole tõesti ilus. Aga ma olen Marjini 


kem lollusi ma sul teha ei lase, Aitab, 
eitnant puhkes taas naerma ja patsuta 


oled veel sisse sõitmata nägu täkkvarss, 
oleh elus rohkem näinud kui sina, sellep: 
«Olgu,» katkestas Volodka, i 
«Me peame lahku inema, 
Seejärel Krii; 
käskis 


Saška uuris palatis oi 
oli neli portsu, mõni 


natuke... i 
eriosakonna leitnant 


isknud Saškat minema! 

Selle eest jääb Saška 

kuid toitluspunktide peale! 

minna ning mulluseid kar- 

ulikooke küpsetada, et tee 
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jäi toitu väheseks, iseäranis esimestel päevadel, nõnda nad siis 
hankisid endale lisa. Kes juba nädal-poolteist olid hospidalis 
olnud, need kartuleid ei koukinud. Siin sai siiski kolm korda 
päevas süüa, elada võis, eesliiniga ei saanud võrrelda. 

Saška korjas kartuleid, sättis ennast ühe lõkke äärde, kus ven- 
naskond kartulikooke küpsetas, ja kui nood olid lõpetanud, hak- 
kas ise kokkama. Soola oli ta hankinud köögist. 

Saška otsustas lahkuda pärast lõunat: viimane kroonu söögi- 
kord tuli ometi ära süüa. Kuna tal ei olnud seljakotti, kulus 
marjaks ära Paša antud pamp, millesse Saška ladus oma toidu- 
varud, Seejuures meenus talle Paša ning äkitselt tärkas mõte: mis 
siis, kui tollel ööl on tagajärjed? Järsku jäi Paša rasedaks? Ja 
tema, Saška, ei saagi teada, kas tuleb tal mingis Prjamuhhino 
külas ilmale poeg või tütar... Ta ei teadnud isegi Paša pere- 
konnanime, kirja ei saa ka saata... Saška otsustas kindlalt: kui 
jääb ellu, läheb kindlasti Prjamuhhinosse, Pašale külla. Ja kui 
tal tõepoolest laps peaks olema, siis... siis peab mõtlema, mida 
teha. Võib-olla peaks Paša ära võtma, kui seda Maksimi tagasi 
pole tulnud. 

Iseendast mõista, kui ta ellu jääb... Muidugi, Saška polnud 
iialgi kaotanud lootust ellu jääda — nõnda on inimene kord juba 
loodud —, ka kõige palavamatel hetkedel mitte. Aga kui kainelt 
järele mõelda: ees seisab pikk sõda ja elulootust on vähevõitu... 
Olgu, mis sest ikka arutada. 

Pärast lõunasööki (tal vedas, üks raskelt haavatu oli supist ära 
öelnud ja selle Saškale andnud) korjas Saška oma vähenõudliku 
moona kompsu ja läks teele. Leitnant Volodka tuli teda muidugi 
jaama saatma. 

Nad sammusid vaikides Mis sa ikka räägid või oled, kui 
eluks ajaks tuleb lahku minna. Sõjas ongi nõnda... Sellepärast 
on kokkusaamised heade inimestega nii kallid ja Jahkuminekud 
nii kibedad: lahku minnakse igaveseks! Kui nad ka ellu peaksid 
jääma, viib saatus vaevalt neid jälle kokku, aga sellest on 
kahju... 

Leitnant krimpsutas nägu, köhis terve tee ja pühkis silmi... 
Närvid olid tal pidevast valust pärisTäbi, ja oli näha, et ka Saš- 
kast ei oleks tahtnud lahku minna... Jaam paistis juba. Nad 
jäid seisma. Musutama ei hakanud, ikkagi mehed, kuid kallista- 
sid teineteist tervete kätega, patsutasid seljale ja... läksid oma 
teed. 

Saška oli jälle koduta jäänud... Ta läks jaama, ronge oli ° 
musttuhat. Tuli järele vaadatg, kuhupoole miski rong sõidab, 
muidu võis kogemata rindele tagasi jõuda. Üks ešelon sõitis ette. 
Punaarmeelased olid vagunis puhtad; 'mundrid uued, relvad kiis- 
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Saška käest tuldi 
kat. Tubaknsi i 


see, mis, ta oli, on 
valusasti, 


Mis ootab neid poi 
oota poisse, mimi 
id Rževi külasid tuleb 1 


öösel, seetõttu 
mis õhtu eel 


nud miskipärast pinki. 
teha ei võinud, jumal 
teetammilt alla. Saška 


teed, 
Kalininisse 
eemal seisma 
reisironge, või 
moodi sõita, t 
vormil, 


jõudis tong koidikul 
ja Saška läks liipreid 
imalik, et need sõitsid 
õelises vagunis, 


kuid jäi jaamast tü 
mööda j 4 


kui tsiviil 
kida, olek; 
Kuuma veeg 
vara, oli Sašk: 
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Mvatatud mehi siin nähtavasti palju ei nähtud. Punaarmeelased 
MÜ kõik oma korralike uute sinelitega head välja. Saškal oli 
JM veidi piinlik mustalt ja räbalais ringi käia. Hea veel, et sau- 

M Niimisest ja riiete kuumutamisest satikaid vähemaks oli jää- 

M, aga nad raisad andsid endast ikka märku, muudkui ham- 

Muid. Seetõttu valis ta endale kõrvalise koha, kus oli vähem 

|, Seal jõi ta kuuma vett. Kaks tükki suhkrut võis ära tar- 

Mn ja ühe leivaportsu ära süüa, rohkem ta enesele ei lubanud. 

Miku sai teada, et keskpäeval läheb reisirong Moskvasse, õieti 
AMI Kiini. Aega oli palju, võis vähekese magada ja jalgu puhata. 

Klinis tuleb teisele rongile ümber istuda. Hea oleks 

ku neg arvata ja Klinis kohe Moskva rongile istuda, aga see 

4 M kuidas juhtub, õiget sõiduplaani ei olnud ja keegi seda ei 
jülnud 

Muigi Saška oli ennast kuuma veega soojendanud, ei läinud 
Miilmavärinad üle. Võib-olla oli palavik jälle tõusnud. Keha oli 

te ja 1 muidugi tuikas. Saška keeras plotski (tubakat oli 

mmaani jätkunud), võttis kellegi käest tuld — oma eelajaloolist 
Mtjusat» oli siin häbi välja võtta —, pahvis suitsu mis jõudis 
| pani silmad kinni... Kui palju oleks tarvis puhata, et see nõr- 

Mn kno! Nädal, kaks, või terve kuu? 

Nõnde ta, põlev plotski käes, tukkuma, ja äkki nägi ta 
Mu ilmsi Zina nägu ning kuulis ta lahket hä «Kullakene!» 
Mu tegi silmad lahti, j 
Milite üks, vaid koguni kaks tü 
Mul, et tema kohale oli kummardunud kaks sõjaväevormis tütar- 
MW Üks neist puudutas ettevaatlikult Saškat õlast ja lausus: 

Vabandust, et me teid üles äratasime, aga teie rong läheb iga 
Imik minema... Kas teil leiba on tarvis?» 

»Mis? Leiba?» võpatas Saška. «Palju maksab?» ning pistis käe 
Mnku kus olid Volodkalt saadud sajarublalised. 

Mis te nüüd?» naeratas teine neiu. «Me ei müü, mis te nüüd! 
M oleme mobiliseeritud, Moskvast, sõidame väeossa. Emad panid 
Mile teele igasugust toitu kaasa, aga me saime siin toitluspunktis 
M lisagi. Kuhu meie nii palju paneme? Mõtlesime siis, et... 
Www olete ju rindelt, eks?» küsis neiu lõpuks aralt. 4 

"Olen küll.» 

Me vaatasime ka, et haavatud... Me tahame teile toitu 
ümda...» 

Bilnkohal tuli Saškale klomp kurku, silmad läksid niiskeks, 
Ilu äkki plikade ees tönnima ei pista! Ta suutis vaevu «aitäh» 
Vilja pigistada. 

“Me toome kohe!» ütlesid neiud ja jooksid ära. 

Jumal tänatud, andsid aega end koguda! Saška krimpsutas 
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rahulolevad, jooksust öh 
Laisa presentrihmad Ü 
il aljede arajaks tehtud, lõhnaõli 
aa ja a aa moskvalannad... Nad tõid Sakala 
äie keer vett, kuhu tema silme all viskasid neli 
siis pätsi halli Moskva leiba, päri atsi kohe, TAM 
i t » Päris suure pätsi koh! 
a pakki kontsentraate (sealhulgas ka tatraputeul SN 
al A jagu poolsuitsuvorsti. "t 
«Tele aga sööge...» ütlesid nad ja lõikasi. i 
Js söög ja lõikasid 1: 
tasid talle Võileibu, aga Saška ei suutnud Este ja er 
õieti midagi suhu võtta. es TIAN 
Tüdrukud istusid teine tei, 


ähete? Ei tohiks minna...» 
tagalas istuda, kui kõik meile J 


õdivad? Häbi on.,.% 
t lähete! vabatahtlikult?» 
«Muidugi! Küll tuli Palju komissariaadis käia,» vastas 
«Kas mäletad, Tonja, kuidas ko) 


naeratus; ei tea need 
nad vaatavad seda na 
muud.,., 
Kas märkasid tü 
muus, kuid naer jäi järsku katki ja ü i 
i ja ük: 
Aa a raskesti haavatud?» a 
«Ei. Kahe kuuliga küll, aga kont pihta ei 
k küll, ita ei saanud. 
«Aga kas te sakslasi olete näinud? küsis tei 2 
Aaa laat läinud?» küsis teine. 
«Kas tõesti? Nii lähedalt?» 


«Veel lähemalt.;. Ma võitlesi õtsi! 
iKao kali Ta kd esin sakslasega... võtsin ta vangi 
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vorsti JU 


«li, mind trehvas snaiper.» 

"Tüdrukute silmad läksid suureks, nad vaatasid Saškat kuidagi 
Immiti. Siis jäi nende pilk peatuma tema kuuliauguga mütsil. 
Mika naeratas ja võttis mütsi peast. 

»Näete, oleks natuke allapoole läinud ja...» ütles ta lihtsalt, 
Mutamata. 

"Tüdrukud jäid vait, oli näha, et külm judin käis kehast läbi, 


M Wõltis nad tummaks. 


f küsis üks tüdruk Saškale otse silma vaadates: 

»Öelge... Ainult tõtt, tingimata tõtt. Kas seal on hirmus?» 

»On küll hirmus,» vastas Saška väga tõsiselt. «Te peate seda 
lsudma... et oleksite valmis.» 

Maame aru, me saame aru...» 

"Tüdrukud tõusid ja hakkasid hüvasti jätma. Nende rong pidi 
(m silmapilk välja sõitma. Tüdrukud andsid käe, kuid Saška 
Mibenes oma kätt ulatada, käsi oli must, kõrbenud ja räpane. 
"Midrukud ei pannud seda mikski, vaid pigistasid peenikeste sõr- 

>ga, millelt küünelakk polnud veel maha tulnud, Saška kare- 
mmalt, soovisid kiiremat paranemist, Saškal aga tilkus 
d: mis saab neist tüdrukutest, missugune rindesaatus neid 


Motab? 

Jlille tuli heade inimestega jumalaga jätta... Kui palju oli neid 
Wilmaseil päevil Saška teele sattunud? Ta oli kõigist igaveseks 
lahku läinud. Ta ei teadnud muud kui seda, et ühe nimi oli 
Wonja, aga nad mõlemad jäävad elu lõpuni meelde. 

f a vaatas nende õblukestele kujudele järele ja jälle tõusis 
Inlle klomp kurku: kullakallid tüdrukud, jääge vaid ellu... 
mllu... mitte santidena muidugi... Meie, mehed, võime veel 
Ilma käe või jalata elada, aga mis elu teil nõnda oleks? 

Varsti tuli ka Saška rong ette. Vagunite ees murras rahvas, uste 
M trügiti metsikult. Saška pelgas rahvamassi sisse pugeda, kar- 
Is, et käsi ära muljutakse. Aga kui uksed lahti tehti, sattus ta 
Ihlmkeerisesse, see kandis ta platvormile, sealt suruti ta vagu- 
nime ja seal jõudis Saška isegi istekoha rabada. 

Ilsialgu püüdis ta aknast välja vaadata, oli huvitav, uued pai- 
(Md ja puha, kuid aknad olid vististi sõja kuulutamise päevast 
Mudik pesemata, läbi räpase klaasi polnud midagi näha. Ka rong 
poi rohkem kui sõitis ja üle sildade roomas nagu tigu: kõik sil- 
ja olid puruks pommitatud ja nähtavasti suure kiiruga taastatud. 
Mellepärast tuli Saškale sagedasti tukk peale. Ta magas 
Ma ööd, kui ta oli piduriplatvormil pidanud rippuma. Rong sõitis 
Mini õhtuni, ehkki maad oli kõigest kaheksakümmend kilomeetrit. 

Klinis seisis Moskva rong juba platvormi ääres ja rahvast tung- 
lo selle ümber veel enam kui Kalininis. Ei pääse ma läbi oma 
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Saška sai magamiskoha, seejuures mitte kolmandale lavatsli 
mis oli pagasi jaoks, vaid teisele, kus võis aknast välja vaadi 
ja kus oli kergem hingata. 1 

Saška heitis 


toiduvaruga polnud teekond hi 
mõistlikult jaotada, 
Vagunis oli soe, suurest sõitjate hulgast muidugi, ning $a 
võttis päevinäinud vatikuue seljast ja pani pea alla, 
oli kalevist, täiesti korralik 
varrukas oli katki, 
tal peorõivad seljas. 
otsas olid augud, vatti 
kohast, aga mis parata, e! 
Kui Saška endale plot 


«Saab ikka,» vasta a Valmilt, aga säärane kõneta 
hämmastas teda mõne x, mis soldat ta on? Ta on Punaarii 
võitleja! x 
k Suitsu tehes läks jutuks... Mees päris, kus Saška sõdinud % 
ja kas olid' ka suured lahingud. Saška ei kukkunud lobisei 
ütles, et lahingud olid kõhaliku tähtsusega, aga vatti on saadut 
küll. Tööline 'vangutas pead ja kordas: 


«Ah et kohäliku tähts ga? Nii et tehnikaga just ei hellitatud) 


küllap lootsite rohkem vint, peale? Kas ma sain asjast õigesti 
aru: need on kohaliku tähtsi sega lahingud?» 

«Onu, sellest pole lubatud rääkida, mis oli, see oli... Aga pe 
aegu arvasid ära!» 

Tööline muigas, 

«Seda pole raske ära arvata. Aitab, kui sinu l 
Kuidas teid ka toideti?» pool 

«Teedelagunemine .. .» fi 
h «Sellest ma saan ka aru,» muigas teekaaslane jälle, kuid muutlg 
jututeemat. 

Ta rääkis Praegusest tubähast, mida neile nüüd antakse pabi 
rosside ja mahorka:asemel ja mis pole tubakas ega kedagi. Ei ma 
aru, mis ta on, kerest läbi ei tõmba ja mõnu temast ka pole, ainult 
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paljas toss. Ehtne mahorka on hoopis teine asi, lõpetas ta jutu ja 
haigutas magusasti. 

Seejärel küsis ta, kuhu Saška läheb. Saška vastas, aga haigu- 
tus tikkus peale, nõnda hea oli ülemisel lavatsil soojas ja kuivas 
olla. Naaber sai aru, lõpetas jutu ja Saška jäi silmapilk magama, 
justkui oleks kaevu kukkunud. 

Alles hommiku eel nägi ta und: ta kõnnib koos Zinaga Ovsjan- 
nikovo väljal, aga seal ei ole pommiauke, laipu ega põlenud tanke, 
põld on puhas, ka taliviljaoras haljendab, ent jõgi jääb ette, ja 
Ovsjannikovosse ei saa kuidagi minna, kuid nii kange tahtmine 

inna jõuda, ise vaadata ja Zinale näidata, mismoodi sakslased 
olid end seal sisse seadnud, miks kül ei saanud ära võtta... Sel 
kohal äratas naaber Saška üles. 

«Tead mis, poiss! Ära parem päris Moskvani sõidagi, mine siin 

a.» 

«Miks nii?» 

“Jaamas kontrollitakse dokumente...» 

«Noh, ja mis siis? Mul on seaduslik sanitaarkaart. Kõik on 
ilusti täidetud: kus ma haavata sain, missugustes evakueerimis- 
hospidalides olen olnud... Pitsatid on kõik olemas...» 

«Ega ma selles kahtle. Aga sind võidakse sellegipoolest kinni 
pidada ja sõjaväe edasisaatmispunkti saata. Sealt pistetakse sind 
hospidali ja sa ei saagi koju. Ma annan sulle nõu: mine maha 
Ostankinos, see on sama hea kui Moskva, ainult äärelinn. Seal 
istu trammile ja sõida, kuhu soovid, Sul on vaja Kaasani vaksa- 
list välja sõita? Ahaa, siis ära sinna ka mine, sõida kas või 
Ilektrozavodskajasse, sealt võid minna ükskõik mis rongi peale, 
mis kodu poole viib. Said aru?» 

«Sain küll. Aitäh juhatuse eest. Sinna edasisaatmispunkti mul 
küll mingit asja pole...» 

Rong hakkas juba enne Ostankinot kiirust vähendama, Saška 
ronis ülemiselt lavatsilt alla, pakkus töölisele reispassiks tuba- 
kat, jättis kiiruga hüvasti ja trügis väljapääsu poole. 

«Head teed, soldat. Peaasi — jää ellu,» kuulis ta endale järele 
hüütavat. * 

Koridoris tungles peaaegu pool vagunit rahvast, paljud kavat- 
sesid siin maha minna, küllap kõik need, kellel polnud soovi doku- 
mente näidata. Rong seisis vähe aega ja Saška hüppas käigü pealt 
maha. 

Ta seisatas perroonil ja vaatas ringi: kas tõesti Moskva, kodu- 
maa pealinn! Kas oli ta mõelnud või aimanud seal, Rževi 
külade lähistel, roostekarva välja ääres, mida mööda ta oli jooks- 
nud ja roomanud, kus ta oli palju kordi surmale silma vaadanud, 
kas oli ta mõelnud või aimanud, et jääb ellu ja näeb Moskvat? 
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Lausa ime oli sündinud 
See tunne valdas S 
ruttasid inimesed, kõ 
ebatavalised, sest nad 
jope või keebiga, ning 


kompsuke, j 
Naistest 


kahesaja 
rinne,,, 

Aga mida sel, 
sellest, mis oli 
Saška jaoks seo: 
vahel, mida 
luš seal,., 


aškat, kui ta 1 
ige tavalisema 
olid kõik erariides: kes Pint; 
neil relvad, va 


ja ta ei uskunud, et see on ilmsi, 
äks trammiliini 


kiviaegse 
det raiuda 


«LOOMINGU» RAAMATUKOGUS 1981. AASTAL ILMUNUD 


Nr. 1. Mihkel Mutt. MEHED. 


Nr. 2/3. Janusz Glowacki, PARADIIS. 

Poola keelest H. Loik. 

Nr. 4/5. Federico Fellini, Tonino Guerra. AMARCORD. 

Itaalia keelest A. Kurtna. A 

Nr. 6. Friedrich Dürrenmatt. HERAKLES JA AUGEIASE TALL. 
Saksa keelest A. Kurtna. 

Nr. 7—9. Viktor Astafjev. KARJAPOISSI-KARJAPIIGAT. 
Vene keelest P. Mõtsküla. 

Nr. 10. Wolfgang Kohlhaase. UUSAASTA BALZACIGA. 

Saksa keelest R. Tasa. 


Nr. 11—13. Vjatšeslav Kondratjev. SAŠKA. 
Vene keelest S. Hallik, 


ILMUMAS: 


Nr. 14/15. Matti Mazajev. TRIUMFIVÄRAV. 


Soome keelest 4. Paikre. 


Nr. 16/17. John Fowles, EEBENIPUUST TORN. 
Inglise keelest J. Rähesoo. 


Toimetuskolleegium: V. Beekman, V. Bezzubov, A. Ehin, 
G. Grünberg, A. Kaalep. J. Kross, P. Lias, L. Meri, 
J. Ojamaa (toimetaja), 0. Ojamaa ja R. Saluri. 


Toimetuse aadress: 200 001 Tallinn, Harju tn. 1, 
tel. 449-254; 440-782, 
Trükkida antud 11. 03. 1981. 
Trüktarv. 25 000. 
Kaama Tšelluloosi- ja paberikombinaadi ofsetpaber nr. 2, 
80X84, 17/16. 
Trükipoognaid 8,0. 
Tingtrükipoognaid 7,44. 
Arvestuspoognaid 7,88. 
Tellimus nr. 524, 
EKP Keskkomitee Kirjastusd trükikoda, 
Tallinn, Pärnu mnt, 67-4, 


Hind 30 kop. 


Ha scronckoM MabIKe, 
Su6anorera «Toomuur» M 11— 18 (1215—1217) 1981. 
HoAATEIBGTBO | «TTEPHONHKa». 
Bnuecnan Koitgparben 
CALUK, 


TlepegoA c Pycekoro 


